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Notes, Notices, and Cautions

% NOTE: A NOTE indicates important information that helps you make better
use of your computer.

Q NOTICE: A NOTICE indicates either potential damage to hardware or loss of
data and tells you how to avoid the problem.

A CAUTION: A CAUTION indicates a potential for property damage,
personal injury, or death.

Information in this document is subject to change without notice.
© 2000-2002 Dell Computer Corporation. All rights reserved.

Reproduction in any manner whatsoever without the written permission of Dell Computer
Corporation is strictly forbidden.

Trademarks used in this text: Dell, OptiPlex, and the DELL logo are trademarks of Dell Computer
Corporation; Microsoft and Windows are registered trademarks of Microsoft Corporation.

Other trademarks and trade names may be used in this document to refer to either the entities claiming
the marks and names or their products. Dell Computer Corporation disclaims any proprietary interest
in trademarks and trade names other than its own.

November 2002 P/N 94CGN Rev. A07
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About This Guide

This document contains solving problems and safety and regulatory

M

information about your Dell™ OptiPlex™ computer.

To obtain the latest versions of the documents on your hard drive, see the
Dell support website at support.euro.dell.com.

Regulatory model numbers appear throughout this document; their chassis
type equivalents are shown below:

Regulatory Model Numhers and Chassis Types
DHS = small desktop (SD) chassis

DHP = small form-factor (SF) chassis

DHM = small mini-tower (SMT) chassis

Finding Information for Your Computer

What Are You Looking For? Find it Here
* A diagnostic program for my computer Drivers and Utilities CD (also known as the
* Drivers for my computer ResourceCD)

* My computer documentation

s
S
" OptiPlex” CD for 9

* My device documentation

You can use this CD to access documentation, reinstall drivers, or run
diagnostics tools.
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What Are You Looking For?

Find it Here

* Express Service Code and Service Tag
Number

* Microsoft® Windows® License Label
(Product Key)

Express Service Code and Product Key

WWW.DELL.COM
Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX

IO TFRAT NIRRT 000600

L [Enli 4}
X000

Product Key

XKXXKXXX

Located on your computer.

* How to reinstall my operating system

Operating System CD and Installation Guide

N

Reinstallation CD

W2K + SP1
DéAL

If you reinstall your operating system, use the Drivers and Utilities
CD to reinstall drivers for the devices that came with your computer.

* How to remove and replace parts

* Technical specifications

* How to configure system settings

* How to troubleshoot and solve problems

User’s Guide icon

Depending on your operating system, double-click the User’s Guides
icon on your desktop or click the Start button and then click Help
and Support to access the electronic documentation stored on your
hard drive.

6 |
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What Are You Looking For?

Find it Here

Latest drivers for my computer

Answers to technical service and support
questions

Online discussions with other users and
technical support

Documentation for my computer

Dell Support wehsite

support.euro.dell.com

The Dell Support website provides several online tools, including:
* Knowledge Base — hints, tips, and online courses
* Customer Forum — online discussion with other Dell customers

* Upgrades — upgrade information for components, such as
memory, the hard drive, and the operating system

* Customer Care — contact information, order status, warranty, and
repair information

* Downloads — drivers, patches, and software updates

* Reference — computer documentation, product specifications,
and white papers

Service call status

Top technical issues for my computer
Frequently asked questions

File downloads

Details on my computer’s configuration

Service contract for my computer

Dell Premier Support webhsite

The Dell Premier Support website is customized for corporate,
government, and education customers. This site may not be available
in all regions.

How to use Windows XP

Documentation for my computer and
devices

Windows XP Help and Support Center
1 Click the Start button, and then click Help and Support.

2 Type a word or phrase that describes your problem, and then click
the arrow icon.

3 Click the topic that describes your problem.

4 Follow the instructions shown on the screen.
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Solving Problems

Dell provides a number of tools to help you if your system does not perform
as expected. Ior the latest troubleshooting information available for your
system, see the Dell Support website at support.euro.dell.com. You can also
find descriptions of Dell troubleshooting tools in the section titled "Getting
Help" in your online User’s Guide.

If computer problems occur that require help from Dell, write a detailed
description of the error, beep codes, or diagnostics light patterns; record
your Express Service Code and Service Tag Number below; and then
contact Dell from the same location as your computer.

See "Finding Information for Your Computer” on page 5 for an example of
the express service code and service tag numbers.

Express Service Code:

Service Tag Number:

Your computer includes the following tools that can help you solve a
problem:

DELL DIAGNOSTICS — The Dell Diagnostics tests various components in
your computer and helps to identify the cause of computer problems. For more
information, see "Starting the Dell Diagnostics" on page 10.

THE FOLLOWING FEATURES CAN INDICATE A POSSIBLE FAILURE AND
HELP YOU TROUBLESHOOT A COMPUTER PROBLEM. SEE YOUR User’s
Guide FOR MORE INFORMATION —

SYSTEM LIGHTS — Located on the front of the computer
DIAGNOSTIC LIGHTS — Located on the back of the computer
SYSTEM MESSAGES — Appear on your monitor screen

BEEP CODES — A scrics of audible beeps emitted by your computer
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Using the Drivers and Utilities CD
To use the Drivers and Utilities CD (also known as the ResourceCD) while
you are running the Windows operating system:
1 Turn on the computer and allow it to boot to the Windows desktop. 4 NOTE: To access device

. . . . drivers and user
2 Insert the Drivers and Utilities CD into the CD drive. documentation, you must

If you are using the Drivers and Utilities CD for the first time on this use the Drivers and
computer, the ResourceCD Installation window opens to inform you Uz‘///.z‘/es\(llvl? v(;/h||e youare
that the Drivers and Utilities CD is about to begin installation. running Ainaows.

3 Click OK to continue.

To complete the installation, respond to the prompts offered by the
installation program.

4 Click Next at the Welcome Dell System Owner screen.
5 Select the appropriate System Model, Operating System, Device
Type, and Topic.

Drivers for Your Computer
To display a list of device drivers for your computer:
1 Click My Drivers in the Topic pull-down menu.

The Drivers and Utilities CD scans your computer’s hardware and
operating system, and then a list of device drivers for your system
configuration is displayed on the screen.

2 Click the appropriate driver and follow the instructions to download
the driver to your computer.

To view all available drivers for your computer, click Drivers from the Topic
pull-down menu.
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% NOTE: If you receive a
message stating that no
Diagnostics utility
partition has been found,
follow the instructions to
run the Dell Diagnostics
from your Drivers and
Utilities CD.

Dell Diagnostics

When to Use the Dell Diagnostics

If you experience a problem with your computer, perform the checks in
"Solving Problems" in the User’s Guide and run the Dell Diagnostics before
you contact Dell for technical assistance. Running the Dell Diagnostics may
help you resolve the problem without contacting Dell. If you do contact
Dell, the test results can provide important information for Dell's service
and support personnel.

Q NOTICE: If your hard drive fails, run the Dell IDE Hard Drive Diagnostics
(see "Running the Dell IDE Hard Drive Diagnostics" on page 11).

Starting the Dell Diagnostics

Enter system setup as explained in the User’s Guide, review your computer’s
configuration information, and ensure that the device you want to test
displays in system setup and is active.

Start the Dell Diagnostics from either your hard drive or from the Drivers
and Utilities CD (also known as the ResourceCD).

Starting the Dell Diagnostics From Your Hard Drive
1 Shut down and restart the computer.
2 When the DELL® logo appears, press <F12> immediately.

If you wait too long and the Windows logo appears, continue to wait
until you see the Windows desktop. Then shut down your computer
through the Start menu and try again.

3  When the boot device list appears, highlight Boot to Utility Partition
and press <Enter>.

4 When the Dell Diagnostics Main Menu appears, select the test you
want to run.

5 Close the test screen to return to the Main Menu screen. To exit the
Dell Diagnostics and restart the computer, close the Main Menu
screen.
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Starting the Dell Diagnostics From the Drivers and Utilities CD
1 [Insert the Drivers and Utilities CD into the CD drive.
2 Shut down and restart the computer.

When the DELL logo appears, press <F12> immediately.

If you wait too long and the Windows logo appears, continue to wait
until you see the Windows desktop. Then shut down your computer
through the Start menu and try again.

3 When the boot device list appears, highlight IDE CD-ROM Device 4 NOTE: This feature

and press <Enter>. changes the boot sequence
. . for one time only. On the
Select the IDE CD-ROM Device option from the CD boot menu. next start-up, the

computer boots according
to the devices specified in
Type 1 to start the ResourceCD menu. system setup.

Select the Boot from CD-ROM option from the menu that appears.

Type 2 to start the Dell Diagnostics.

o N o U B

Select Run the 32 Bit Dell Diagnostics from the numbered list. If
multiple versions are listed, select the version appropriate for your
platform.

9 When the Dell Diagnostics Main Menu appears, select the test you
want to run.

10 When the tests are completed, remove the CD.

11 Close the test screen to return to the Main Menu screen. To exit the
Dell Diagnostics and restart the computer, close the Main Menu
screen.

Running the Dell IDE Hard Drive Diagnostics

The Dell IDE Hard Drive Diagnostics is a utility that tests the hard drive to
troubleshoot or confirm a hard drive failure.

1 Turn on your computer (if your computer is already on, restart it).

2 When F2 = Setup appears in the upper-right corner of the screen,
press <Ctrl> <Alt><D>.

3 Follow the instructions on the screen.

If a failure is reported, see "Hard Drive Problems” in your User’s Guide.
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ACAUTION: Safety Instructions

Use the following safety guidelines to help ensure your own personal safety and to help protect

your computer and working environment from potential damage.

General

Do not attempt to service the computer yourself unless you are a trained service
technician. Always follow installation instructions closely.

To help prevent electric shock, plug the computer and device power cables into properly
grounded electrical outlets. These cables are equipped with 3-prong plugs to help ensure
proper grounding. Do not use adapter plugs or remove the grounding prong from a cable.
If you must use an extension cable, use a 3-wire cable with properly grounded plugs.

To help avoid the potential hazard of electric shock, do not use your computer during an
electrical storm.

To help avoid the potential hazard of electric shock, do not connect or disconnect any
cables or perform maintenance or reconfiguration of this product during an electrical
storm.

If your computer includes a modem, the cable used with the modem should be
manufactured with a minimum wire size of 26 American wire gauge (AWG) and an
FCC-compliant RJ-11 modular plug.

Before you clean your computer, disconnect the computer from the electrical outlet.
Clean your computer with a soft cloth dampened with water. Do not use liquid or aerosol
cleaners, which may contain flammable substances.

To help avoid possible damage to the system board, wait 5 seconds after turning off the
computer before disconnecting a device from the computer.

To avoid shorting out your computer when disconnecting a network cable, first unplug
the cable from the network adapter on the back of your computer, and then from the
network jack. When reconnecting a network cable to your computer, first plug the cable
into the network jack, and then into the network adapter.

Setup and Quick Reference Guide



ACAUTION Safety Instructions (continued)

To help protect your computer from sudden, transient increases and decreases
in electrical power, use a surge suppressor, line conditioner, or uninterruptible
power supply (UPS).

* Ensure that nothing rests on your computer’s cables and that the cables are not located
where they can be stepped on or tripped over.

* Do not push any objects into the openings of your computer. Doing so can cause fire or
electric shock by shorting out interior components.

*  Keep your computer away from radiators and heat sources. Also, do not block cooling
vents. Avoid placing loose papers underneath your computer; do not place your computer
in a closed-in wall unit or on a bed, sofa, or rug.

* Do not spill food or liquids on your computer. If the computer gets wet, consult your
User’s Guide.

When Using Your Computer

As you use your computer, observe the following safe-handling guidelines.

A CAUTION: Do not operate your computer with any cover(s) (including computer
covers, hezels, filler hrackets, front-panel inserts, and so on) removed.

*  Your computer is equipped with one of the following:

- Atixed-voltage power supply — Computers with a fixed-voltage power supply do not
have a voltage sclection switch on the back panel and operate at only one voltage (see
the regulatory label on the outside of the computer for its operating voltage).

-~ Anauto-sensing voltage circuit — Computers with an auto-sensing voltage circuit do
not have a voltage selection switch on the back panel and automatically detect the
correct operating voltage.

— A manual voltage selection switch — Computers with a voltage selection switch on
the back panel must be manually set to operate at the correct operating voltage.

Setup and Quick Reference Guide | 13
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When Using Your Computer (continued)

Q NOTICE: To help avoid damaging a computer with a manual voltage selection switch, set the
switch for the voltage that most closely matches the AC power available in your location. For Japan,
the voltage selection switch must be set to the 115-V position even though the AC power available in
Japan is 100 V. Also, ensure that your monitor and attached devices are electrically rated to
operate with the AC power available in your location.

*  Before working inside the computer, unplug the computer to help prevent electric shock
or system board damage. Certain system board components continue to receive power
any time the computer is connected to AC power.

When Working Inside Your Computer

Before you open the computer cover, perform the following steps in the sequence indicated.

A CAUTION: Do not attempt to service the computer yourself, except as explained in
your online Dell documentation or in instructions otherwise provided to you hy Dell.
Always follow installation and service instructions closely.

Q NOTICE: To help avoid possible damage to the system board, wait 5 seconds after turning off the
computer before removing a component from the system board or disconnecting a device from the
computer.

1 Perform an orderly computer shutdown using the operating system menu.
2 Turn off your computer and any devices connected to the computer.

3 Ground yourself by touching an unpainted metal surface on the chassis, such as the metal
around the card-slot openings at the back of the computer, before touching anything
inside your computer.

While you work, periodically touch an unpainted metal surface on the computer chassis
to dissipate any static electricity that might harm internal components.

4 Disconnect your computer and devices, including the monitor, from their electrical
outlets. Also, disconnect any telephone or telecommunication lines from the computer.

Doing so reduces the potential for personal injury or shock.
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When Using Your Computer (continued)

In addition, take note of these safety guidelines when appropriate:

*  When you disconnect a cable, pull on its connector or on its strain-relief loop, not on the
cable itself. Some cables have a connector with locking tabs; if you are disconnecting this
type of cable, press in on the locking tabs before disconnecting the cable. As you pull
connectors apart, keep them evenly aligned to avoid bending any connector pins. Also,
before you connect a cable, ensure that both connectors are correctly oriented and

aligned.

* Handle components and cards with care. Do not touch the components or contacts on a
card. Hold a card by its edges or by its metal mounting bracket. Hold a component such
as a microprocessor chip by its edges, not by its pins.

A CAUTION: There is a danger of a new hattery exploding if it is incorrectly installed.
Replace the hattery only with the same or equivalent type recommended hy the

manufacturer. Do not dispose of the hattery along with household waste. Contact
your local waste disposal agency for the address of the nearest hattery deposit site.

Regulatory Information K NOTE: Additional

. . . .o . . regulatory information
Electromagnetic Interference (EMI) is any signal or emission, radiated in regarding your system can

free space or conducted along power or signal leads, that endangers the be found in your
functioning of a radio navigation or other safety service or seriously User’s Guide.
degrades, obstructs, or repeatedly interrupts a licensed radio

communications service.

Your Dell computer system is designed to comply with applicable
regulations regarding EMI. Changes or modifications not expressly
approved by Dell could void the user’s authority to operate the equipment.
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Poznamky, upozornéni a vystrahy

% POZNAMKA: POZNAMKA obsahuje dullezité informace, které Vam
pomohou pocitac Iépe vyuzivat.

Q UPOZORNENIi: UPOZORNENI poukazuje na moznost poskozeni
hardwaru nebo ztraty dat a poskytuje navod, jak se danému problému
vyhnout.

/\ POZOR: Vystraha (,POZOR*) poukazuje na riziko poskozeni
majetku, vlastniho poranéni ¢i smrtelného urazu.

Informace v tomto dokumentu se mohou ménit bez oznameni.
© 2000-2002 Dell Computer Corporation. VSechna prava vyhrazena.

Reprodukce jakymkoliv zplisobem bez pisemného povoleni spole¢nosti Dell Computer
Corporation je pfisné zakazana.

Ochranné znamky pouzité v tomto textu: Dell, OptiPlex alogo DELL jsou ochranné znamky
spolecnosti Dell Computer Corporation; Microsoft a Windows jsou registrované ochranné
znamky spole¢nosti Microsoft Corporation.

V tomto dokumentu mohou byt pouzity dal§i ochranné znamky a obchodni nazvy bud

s odkazem na pravnické osoby a organizace, které uplatriuji na dané ochranné znamky
a obchodni nazvy narok, nebo s odkazem na jejich vyrobky. Spole€nost Dell Computer
Corporation nema vlastnické zajmy vici ochrannym znamkam a obchodnim nazvim jinym
nez svym vlastnim.
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O této prirucce
Tento dokument obsahuje informace o feseni problémd, jakoz

i bezpectnostni a pravni informace vztahujici se k Vasemu pocitaci
Dell™ OptiPlex™.

Prejete-li si stahnout nejnovéjsi verze dokumentl na pevny disk
Vaseho pocitaCe, navstivte webové stranky podpory spoleénosti
Dell na adrese support.euro.dell.com.

V celém dokumentu se vyskytuji pfedepsana ¢isla model(; typy Sasi
(skFini), které témto ¢islim modell odpovidaji, jsou uvedeny nize:

Pifedepsana ¢isla modeld a typy Sasi

DHS = Sasi SD (Small Desktop) — malé stolni Sasi

DHP = 8asi SF (Small Form-factor) — $asi typu kompakt

DHM = Sasi SMT (Small Mini-Tower) — Sasi typu mala minivéz

Jak vyhledat informace pro tento
pocitac

Co hledate? Naleznete to zde

« Diagnosticky program pro tento poéita¢ Kompaktni disk Drivers and Utilities
» Ovladace pro tento pocitac¢ (Ovladace a utility) (také pod nazvem
ResourceCD [Zdrojové CD])

DRIVERS
AND UTILITIES
o 9
evi s,

» Dokumentace pro tento pocitac
» Dokumentace pro toto zafizeni

Pomoci tohoto CD miiZzete zobrazit dokumentaci, znovu
nainstalovat ovladace nebo spustit diagnostické nastroje.
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Co hledate?

Naleznete to zde

» Kod expresni sluzby a ¢&islo servisniho
oznaceni

* Licenéni Stitek (Product Key [kéd
vyrobku]) Microsoft® Windows®

Kéd expresni sluzby a Product Key
(kéd vyrobku)

WWW.DELL.COM
Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX

Windows OS Professional
OEM Nave Here

IR RIR BRI 00600

L [Enlii}]
UK

Product Key

XKXXKXXX

Umistén na Vasem pocitaci.

« Jak znovu nainstalovat operacni
systém

Kompaktni disk Operating System (Operacni
systém) a Instalac¢ni prirucka

OPERATING SYSTEM

Reinstallation CD
W2K + SP1

|
DéAL

Pokud budete znovu instalovat operaéni systém, pouzijte pro
instalaci ovladacll zafizeni dodanych s Vasim pocitatem
kompaktni disk Drivers and Ultilities.

Installation Guide

» Jak odebrat a vyménit soucasti

» Technické specifikace

« Jak konfigurovat nastaveni systému
« Jak odstranit a resit problémy

lkona Pfirucky uzivatele

V zavislosti na VaSem operacnim systému bud poklepejte na
ikonu User's Guides (Pfirucky uzivatele) na pracovni plose,

nebo klepnéte na tlacitko Start a poté klepnéte na poloZku Help

and Support (Napovéda a odborna pomoc), ¢imz zobrazite
elektronickou dokumentaci uloZzenou na pevném disku.

22 |
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Co hledate?

Naleznete to zde

» Aktualni ovladace pro tento pocitaé

» Odpovédi na otazky pro technicky
servis a podporu

* Online diskuze s jinymi uzivateli
a technickou podporou

» Dokumentace pro tento pocitac

Webové stranky podpory spoleénosti Dell
(Dell Support)

support.euro.dell.com

Webové stranky Dell Support poskytuji nékolik online nastroja,
v&etné téchto:
» Zakladna védomosti — napady, tipy a online kurzy;
« Forum zakaznikd — online diskuze s jinymi zakazniky
spolec¢nosti Dell;
* Inovace — informace o inovaci komponent jako pamét, pevny
disk a operacni systém;
» Péce o zakazniky — kontaktni informace, stav objednavky,
zaruka a informace o opraveé;
» Stahovani — ovladace, vsuvky, a aktualizace softwaru;

» Reference — dokumentace k pocitaci, specifikace vyrobku
a Bilé knihy.

« Stav volani podpory
vztahujici se k tomuto pocitaci

« Casto kladené otazky

+ Stahovani soubor(

» Podrobnosti konfigurace tohoto
pocitace

« Servisni kontrakt pro tento pocitac¢

Webové stranky podpory Dell Premier Support

Webové stranky Dell Premier Support jsou upraveny pro
zakazniky z podnikové oblasti, z vlady a Skolstvi. Tyto weboveé
stranky nemusi byt k dispozici ve vSech geografickych oblastech.

« Jak pouzivat Windows XP

* Dokumentace pro tento pocitac¢ a tato
zafizeni

Centrum pro napovédu o odbornou pomoc se
systémem Windows XP

1 Klepnéte na tlacitko Start a poté klepnéte na polozku
Napovéda a odborna pomoc.

2 Napiste slovo nebo frazi, které popisuji Vas problém, a poté
klepnéte na ikonu Sipky.

3 Klepnéte na téma, které popisuje Vas problém.

4 Postupujte podle instrukci uvedenych na obrazovce.
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Reseni problému

Spolecnost Dell poskytuje celou fadu nastrojd, jez uzivateli pomahaji
v pfipadech, kdy systém nepracuje podle oCekavani. Aktualni
informace, které jsou pro Vas pocitacovy systém k dispozici pfi
odstranovani problém(, naleznete na webovych strankach podpory
spole¢nosti Dell (Dell Support) na adrese support.euro.dell.com.
Popisy nastrojl Dell k odstrariovani problému naleznete také v ¢asti
nazvané ,Jak ziskat pomoc* ve své online Prirucce uZivatele.

Jestlize se vyskytnou problémy vyZadujici pomoc spoleénosti Dell,
napiste podrobny popis chyby, kod(i zvukovych signald (pipnuti) nebo
sekvenci svételné diagnostiky (blikani); nize zaznamenejte kod
expresni sluzby a Cislo servisniho oznaceni Vaseho pocitace; poté se
obratte na pobocku spole¢nosti Dell v misté instalace pocitace.

Viz €ast ,Jak vyhledat informace pro tento pocitac” na strané 21, kde je
uveden pfiklad kddu expresni sluzby a Cisla servisniho oznaceni.

Kod expresni sluzby:

Cislo servisniho oznaceni:

Vas pocitac obsahuje nasledujici nastroje, které Vam mohou pomoci
vyfesit problém:

Diagnosticky program Dell Diagnostics — Diagnosticky
program Dell Diagnostics (Diagnostika Dell) testuje riizné komponenty
pocitace a pomaha urcit pricinu problému s pocitacem. Dalsi informace
naleznete v oddilu ,Spousténi diagnostického programu Dell Diagnostics*
na strané 26.

Nasledujici prvky mohou indikovat prfipadnou zavadu
a pomahaji s odstranénim problému s pocCitacem: DalSi
informace naleznete v Prfirucce uzZivatele. —

Svételné indikatory systému — umisténé na predni strané pocitace

Svételné indikatory diagnostiky — umisténé na zadni strané
pocitace

Systémova hlaseni — objevi se na obrazovce monitoru

Koédy zvukovych signalit — série zvukovych signald vydanych
pocitatem
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Pouzivani kompaktniho disku Drivers and Utilities

Pro pouziti kompaktniho disku Drivers and Utilities (Oviladace a utility)
(nékdy se také nazyva ResourceCD) pfi spusténém operacnim
systému Windows:

1 Zapnéte pocitac a nechte jej otevrit pracovni plochu Windows. % POZNAMKA:
Abyste ziskali pfistup
k ovlada¢iim zafizeni
Pokud pouzivate kompaktni disk Drivers and Utilities na tomto a uzivatelske
poditadi poprvé, okno ResourceCD Installation (Instalace dokumentaci, musite
ResourceCD) se otevie, aby Vas informovalo o tom, Ze disk pouzit kompakini disk

) e g O . Drivers and Utilities pfi
Drivers and Ultilities je pfipraven zacit s instalaci. spusténém operadnim

3 Klepnéte na tlacitko OK, aby instalace pokracovala. systému Windows.

2 Vlozte kompaktni disk Drivers and Utilities do mechaniky CD.

Instalaci dokoncite podle pokyn( instalacniho programu.

4 Klepnéte na tlaCitko Next (Dalsi) na obrazovce Welcome Dell
System Owner (Vitame majitele systému Dell).

5 Vyberte pfislusny System Model (Model systému), Operating
System (Operacni systém), Device Type (Typ zafizeni)
a Topic (Téma).

Ovladace pro Vas pocitac
K zobrazeni seznamu ovladacu zafizeni pro Vas pocitac:
1 Klepnéte na polozku My Drivers (Mé ovladace) v rozbalovaci
nabidce Téma.

Disk Drivers and Utilities prohlédne hardware a operaéni systém
Vaseho pocitace a poté zobrazi na obrazovce seznam ovladacu
zafizeni pro konfiguraci Vaseho systému.

2 Klepnéte na pfislusny ovlada¢ a postupujte podle instrukci ke
stazeni tohoto ovladace do svého pocitace.

VSechny dostupné ovladace pro Vas pocita¢ si miizete prohlédnout
klepnutim na polozku Drivers (Ovladace) v rozbalovaci nabidce
Téma.
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Diagnosticky program Dell
Diagnostics

Kdy pouzivat diagnosticky program Dell Diagnostics

Jestlize se na Vasem pocitaci vyskytne néjaky problém, provedte
kontroly uvedené v &asti ,ReSeni probléml* v Priruéce uzivatele

a spustte diagnosticky program Dell Diagnostics, dfive nez se obratite
na spole¢nost Dell se zadosti o technickou pomoc. Pouziti
diagnostického programu Dell Diagnostics Vam muze pomoci problém
vyfesit, aniz byste museli kontaktovat spoleénost Dell. Pokud se na
spole¢nost Dell prece jen obratite, vysledky testd mohou pro
pracovniky servisu a podpory spole¢nosti Dell predstavovat dilezité
informace.

Q UPOZORNENI: Pfi zavadé pevného disku spustte diagnosticky program
Dell IDE Hard Drive Diagnostics (Diagnostika Dell pro pevné disky IDE)
(viz oddil ,Pouzivani diagnostického programu Dell IDE Hard Drive
Diagnostics® na strané 28).

Spousténi diagnostického programu Dell Diagnostics

Prejdéte do nastaveni systému (system setup), jak je vysvétleno
v Priru¢ce uzivatele, zkontrolujte informace o konfiguraci pocitace
a zajistéte, aby zafizeni, které chcete otestovat, bylo v nastaveni
systému zobrazeno a bylo aktivni.

Spustte diagnosticky program Dell Diagnostics, a to bud z pevného
disku nebo z kompaktniho disku Drivers and Utilities (nékdy se také
nazyva ResourceCD).
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Spousténi diagnostického programu Dell Diagnostics
z pevného disku

1
2

Vypnéte a restartujte pocitac.

Jakmile se objevi logo DELL®, okamzité stisknéte klavesu <F12>.

Jestlize ¢ekate pfilis dlouho a objevi se logo Windows, jesté
pocCkejte, dokud se neobjevi pracovni plocha Windows. Poté
vypnéte pocita¢ pomoci nabidky Start a pokuste se znovu.

KdyZ se objevi seznam zavadécich zafizeni, vyberte poloZzku
Boot to Utility Partition (Zavedeni z oddilu utilit) a stisknéte
kldvesu <Enter>.

Kdyz se objevi Hlavni nabidka diagnostického programu Dell
Diagnostics, vyberte test, ktery chcete provést.

Zavriete obrazovku testu, abyste se vratili do obrazovky Main
Menu (Hlavni nabidka). Zavfenim obrazovky Hlavni nabidka
diagnosticky program Dell Diagnostics ukoncite a restartujete
pocitac.

Spusténi diagnostického programu Dell Diagnostics z kompaktniho
disku Drivers and Utilities

1
2

Vlozte kompaktni disk Drivers and Utilities do mechaniky CD.
Vypnéte a restartujte pocitac.

Jakmile se objevi logo DELL, okam?Zité stisknéte klavesu <F12>.

Jestlize ¢ekate pfilis dlouho a objevi se logo Windows, jesté
pocCkejte, dokud se neobjevi pracovni plocha Windows. Poté
vypnéte pocita¢ pomoci nabidky Start a pokuste se znovu.

KdyZ se objevi seznam zavadécich zafizeni, vyberte polozku IDE
CD-ROM Device (Zafizeni IDE CD-ROM) a stisknéte klavesu
<Enter>.

Vyberte volbu ZaFizeni IDE CD-ROM z nabidky zavadéni z
kompaktniho disku.

Vyberte volbu Boot from CD-ROM (Zavedeni z CD-ROM) z
nabidky, ktera se objevi.

Pro spusténi nabidky kompaktniho disku ResourceCD zadejte
Cislici 1.

Ei POZNAMKA: Jestiize

se zobrazi hlaseni

o tom, Ze nebyl
nalezen oddil disku

s diagnostickou utilitou,
postupujte podle
instrukci pro spusténi
diagnostického
programu Dell
Diagnostics

z kompaktniho disku
Drivers and Ulilities.

POZNAMKA: Tato
funkce méni zavadéci
sekvenci (poradi
jednotek pro zavadéni
operacniho systému)
pouze jednorazové. Pfi
nasledujicim spusténi
se pocita¢ spusti podle
poradi zafizeni
specifikovaného

v nastaveni systému.
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7 Pro spusténi diagnostického programu Dell Diagnostics zadejte
Cislici 2.

8 Z ocislovaného seznamu vyberte polozku Run the 32 Bit Dell
Diagnostics (Spustit 32-bitovy diagnosticky program Dell
Diagnostics). Jestlize je v seznamu uvedeno vice verzi, vyberte
verzi odpovidajici Vasi platformé.

9 Kdyz se objevi Hlavni nabidka diagnostického programu Dell
Diagnostics, vyberte test, ktery chcete provést.

10 Po dokonceni testl kompaktni disk vyjméte.

11 Zavrete obrazovku testu, abyste se vratili do obrazovky Hlavni
nabidka. Zavfenim obrazovky Hlavni nabidka diagnosticky
program Dell Diagnostics ukoncite a restartujete pocitac.

Pouzivani diagnostického programu Dell IDE Hard Drive
Diagnostics

Diagnosticky program Dell IDE Hard Drive Diagnostics (Diagnostika
Dell pro pevné disky IDE) je utilita, ktera testuje pevny disk za ucelem
odstranéni problému nebo potvrzeni poruchy pevného disku.

1 Zapnéte pocitaC (pokud je pocita€ zapnuty, restartujte jej).

2 KdyzZ se v pravém hornim rohu obrazovky objevi F2 = setup
(F2 = Nastaveni), stisknéte kombinaci klaves <Ctrl><Alt><D>.

3 Postupuijte podle instrukci uvedenych na obrazovce.

Jestlize je hlasena porucha, obratte se na kapitolu ,,Problémy
s pevnym diskem* v Pfirucce uzZivatele.
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APOZOR: Bezpecnostni pokyny

Dodrzovanim nasledujicich bezpeénostnich pokynu prispéjete k zajisténi své vlastni
bezpec€nosti i k ochrané svého pocitate a pracovniho prostfedi pfed moznym
poskozenim.

Obecné pokyny

* NepokouS$ejte se sami o provadéni servisu pocitace, pokud nejste Skolenymi
servisnimi techniky. VZdy pfesné dodrZujte pokyny pro instalaci.

» Abyste zabranili mozZnosti Urazu elektrickym proudem, pfipojujte napjeci kabely
pocitace a zarizeni ke spravné uzemnénym elektrickym zasuvkam. Tyto $nury jsou
vybaveny zastrékami se tfemi koliky, aby bylo mozné zajistit fAdné uzemnéni.
NepouZivejte zastréky adaptéru ani z kabelu neodstranujte zemnici kolik. Musite-li
pouzit prodluZovaci kabel, pouZijte tfiZilovy kabel se spravné uzemnénymi
zastrékami.

» Abyste se vyhnuli riziku Urazu elektrickym proudem, nepouZivejte pocita za bourky.

» Za bourky také nepfipojujte nebo neodpojujte Zadné kabely, ani neprovadéjte
udrzbu nebo zménu konfigurace tohoto vyrobku. Pom{izete tak zabranit
potencialnimu riziku Urazu elektrickym proudem.

» Pokud Vas$ pocita€ obsahuje modem, kabel pouzity s modemem by mél byt vyroben
s vodi¢em minimalniho rozméru 26 AWG (American Wire Gauge [americka stupnice
vodic¢ll]) a modularni zastrckou RJ-11 vyhovujici normam FCC.

+ Pred CiSténim pocita¢ odpojte od elektrické zasuvky. Pocitac Cistéte mékkym vodou
navihéenym hadfikem. Nepouzivejte kapalné nebo aerosolové Cistici prostfedky,
které by mohly obsahovat hoflavé latky.
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APOZOR: Bezpecnostni pokyny

Abyste predesli moznému poskozeni zakladni desky, po vypnuti pocitace vyckejte
nejméné 5 sekund, nez od pocitate odpojite jakékoli zafizeni.

Aby pfi odpojovani sitového kabelu nedoslo ke zkratovani pocitace, odpojte nejprve
kabel od sitového adaptéru na zadnim panelu pocitace a teprve poté od sitové
zdirky. Pfi nasledném pfipojovani sitového kabelu k pocitaci nejprve kabel pfipojte
k sitové zdifce a poté k sitovému adaptéru.

Na ochranu pocitace pred nahodnym doc¢asnym nartstem a poklesem napéti v siti
pouzivejte tlumic kolisani napéti v siti, zafizeni na Upravu napéti, nebo UPS
(Uninterruptible Power Supply [zdroj nepferusitelného napajeni]).

Zaijistéte, aby na kabelech pocitaCe nic nestalo a aby byly kabely umistény tak, aby
na né nikdo nemohl Slapnout ¢i o né klopytnout.

Do otvor(i pocitace nezasouveijte zadné predméty. Takovy postup by mohl zplsobit
pozar nebo uraz elektrickym proudem nasledkem zkratu vnitfnich soucastek.

Neumistujte pocitac v blizkosti radiator(i nebo jinych zdrojli tepla. Nezakryvejte ani
jinak neblokujte vétraci otvory chlazeni. Pod pocita¢ nezasunujte volné listy papiru;
pocita¢ neumistujte do uzaviené vestavéné skfiné ani na lGzko, pohovku ¢&i
koberec.

Zabrante kontaktu pocCitace s potravinami a tekutinami. Jestlize pocita¢ navlhne,
obratte se na Priru¢ku uzZivatele.
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Pouzivani pocitace
Pfi pouzivani pocCitate dodrzujte nasledujici pravidla bezpe&né manipulace.

A POZOR: S pocitacem nepracujte, je-li sejmuty néktery kryt (véetné krytu
pocitace, ¢elnich krytd, vypliovych drzaki, viozek ¢elniho panelu apod.).

+ Vas pocitac je vybaven jednim z nasledujicich zafizeni:

— Zdroj napajeni s pevné nastavenym napétim — Pocitace s timto zdrojem
nemaiji na zadni strané prepinac volby napéti a pracuji pouze pfi jediné hodnoté
napéti (provozni napéti pocitaCe je uvedeno na pfedepsaném stitku na vnégjsi
strané pocitace).

— Obvod automatického rozeznani napéti — PocitaCe vybavené timto obvodem
nemaji na zadnim panelu pfepinac volby napéti a detekuji spravné provozni
napéti automaticky.

— Manudlni pfepinac volby napéti — Pocitace s timto pfepinaem na zadnim
panelu musi byt k provozu pfi sprdvném provoznim napéti nastaveny ruéné.

Q UPOZORNENI: Aby nedoslo k poskozeni poditate vybaveného manualnim prepinadem
volby napéti, nastavte tento pfepina¢ na hodnotu napéti nejbliz§i hodnoté napéti stridavého
proudu poskytovaného v misté instalace pocitace. V Japonsku musi byt pfepinac volby
napéti nastaven na hodnotu 115V, tfebaze hodnota napéti stfidavého proudu v Japonsku je
100 V. Take se ujistéte, ze Va§ monitor a pfipojena zafizeni jsou elektricky dimenzovany pro
provoz se stfidavym proudem, ktery je k dispozici v misté instalace pocitace.

+ Pfed zahajenim prace uvnitf pocitate vytahnéte napajeci kabel ze zasuvky, abyste
tak pfedesli moznosti Urazu elektrickym proudem nebo poSkozeni zakladni desky.
Nékteré komponenty zakladni desky jsou napajeny proudem, kdykoliv je pocitaC
zapojen do napajeni stfidavého proudu.

PFiru¢ka instalace a rychlé reference



www.dell.com | support.euro.dell.com

32 |

Pouzivani pocitaée (pokracovani)

Pri praci uvnitf pocitace

Pred otevienim krytu pocCitaCe provedte nasledujici kroky v uvedeném poradi.

A POZOR: Pocita¢ sami neopravujte, s vyjimkou postupt vysvétlenych ve Vasi

o

online dokumentaci od spole¢nosti Dell nebo v instrukcich jinak poskytnutych
spolec¢nosti Dell. Vzdy presné dodrzujte pokyny pro instalaci a servis.

UPOZORNENI: Po vypnuti poéitace vyckejte 5 sekund, nez odstranite jakoukoli sougastku
ze zakladni desky nebo nez od pocitace odpojite jakékoli zafizeni. Zabranite tak moznému
posSkozeni zakladni desky.

Provedte nélezité vypnuti poc€itate pomoci nabidky operacniho systému.
Vypnéte pocita€ a vSechna zafizeni k pocitali pfipojena.

NeZ se dotknete €ehokoli uvniti pocitate, uzemnéte se dotykem nenatfeného
kovového povrchu $asi pocitace (napfiklad kov kolem otvord pro zasuvné karty na
zadni strané pocitace).

Pfi praci se opakované dotykejte nenalakovaného kovového povrchu Sasi pocitace,
abyste rozptylili statickou energii, ktera by mohla poskodit vnitfni komponenty.

Odpoijte pocitac a zafizeni v€etné monitoru od elektrickych zasuvek. Od pocitaCe
odpojte také vesSkeré telefonni a telekomunika&ni linky.

Timto snizite riziko poranéni nebo Urazu elektrickym proudem.

V pfisluSnych pfipadech dodrzujte také tyto bezpe€nostni pokyny:

Pfi rozpojovani kabelu zatahnéte pfimo za konektor nebo za smycku pro uvolnéni
tahu, nikoli za vlastni kabel. N&které kabely maji konektor s pojistnymi zapadkami;
pokud rozpojujete tento typ kabelu, stisknéte nejdrive pojistné zapadky. Pri
rozpojovani konektoru je tfeba postupovat stejnomérné, aby konektory zlstaly ve
spravné poloze a nedoslo k ohnuti jejich kontakt( (kolik(l). Pfed zapojenim kabelu
také zajistéte, aby byly oba konektory spravné orientovany a nastaveny.

S komponentami a kartami zachazejte opatrné. Nedotykejte se soucastek ani
kontakt(l karet. Kartu drzte za hrany nebo za kovovy nasazovaci drzak.
Komponenty (napfiklad mikroprocesor) drzte za hrany, nikoli za koliky (piny).

POZOR: Pri nespravné instalaci nové baterie hrozi nebezpeci jejiho vybuchu.
Baterii nahrazujte pouze stejnym ¢i ekvivalentnim typem doporu€¢ovanym
vyrobcem. Baterie nelikvidujte jako domovni odpad. Adresu nejblizsi sbérny
starych baterii si vyzadejte od mistniho tfadu pro likvidaci odpadu.
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Pravni informace K4 POZNAMKA: Dalsi

pfedpisy vztahujici se

EMI (ElectroMagnetic Interference [elektromagneticka interference]) je na Vas system mazete
jakykoli signal nebo emise, vysilané/vyzarované do volného prostoru nalézt v Piruéce
nebo vedené podél napajecich ¢&i signalnich vodi¢u, vedouci uZivatele.

k ohroZeni spravné funkce radiové navigace ¢i jiné bezpecnostni
sluzby nebo k vaznému zhorSeni, znemoznéni €i opakovanému
preruSovani licencované radiokomunikacni sluzby.

V&S pocitatovy systém Dell je navrZen tak, aby vyhovél pfisludnym
predpisim tykajicim se elektromagnetické interference. Zmény nebo
Upravy zafrizeni, které vyslovné neschvalila spole¢nost Dell, mohou mit
za nasledek zruseni opravnéni uzivatele provozovat dané zafizeni.
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Om denne handhog

Dette dokument indeholder oplysninger om fejlfinding og sikkerhed, samt

M

myndighedsoplysninger om denne Dell™ OptiPlex™ computer.

Klik ind pé Dell's supportwebside pd support.euro.dell.com for at overfgre
de sidste versioner af dokumenterne til harddisken.

Kontrolnumrene vises Igbende 1 dokumentet. De tilsvarende chassistyper er
vist nedenfor:

Kontrolnumre og chassistyper

DHS = SD-chassis (Small desktop [lille stationar computer])
DHP = SF-chassis (Small form factor [lille chassis])
DHM = SMT-chassis (Small mini tower [lille minitower])

Sadan finder du information vedr.
computeren

Hvad sgger du? Find det her
* Et diagnoseprogram til computeren Drivers and Utilities CD (ogsd kendt som
* Drivere til computeren ResourceCD)

¢ Dokumentation vedr. computeren

¢ Dokumentation vedr. enheder

DRIVERS
AND UTILITIES
Del CD for "
Devi s,

Du kan bruge denne CD, ndr du vil have adgang til dokumentation,
geninstallere drivere eller bruge diagnosevarktgjer.
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Hvad sgger du?

Find det her

* Express Service Code og Service

o Microsoft® Windows® License Label

Tag Number

(Product Key)

Express Service Code og Product Key

WWW.DELL.COM
Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX

Windows OS Professional "
OEM Nave Here

IO TFRAT NIRRT 000600

L [Enli 4}
X000

Product Key

XKXXKXXX

Ligger pd computeren.

* Sidan geninstallerer du operativsystemet

Operativsystem CD og Installationsguide

N

Reinstallation CD
W2K + SP1

Installation Guide

Hvis du geninstallerer operativsystemet, skal du bruge Drivers and
Utilities CD'en til at geninstallere drivere for de enheder, der fulgte
med computeren.

Sédan fjerner og udskifter du dele

Tekniske specifikationer

Sidan konfigurerer du systemets

indstillinger

Sidan finder du fejl og lgser problemer

Ikonet Brugerhandhbog

Afhaengig af dit operativsystem skal du enten klikke pd ikonet

User’s Guides (Brugerhdndbog) pé skrivebordet eller klikke pd knappen
Start og derefter klikke pi Help and Support (Hjelp og Support) for at
fd adgang til den elektroniske dokumentation, som er lagret pd

harddisken.
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Hvad sgger du?

Find det her

De nyeste drivere til computeren

Svar pd teknisk service og spgrgsmal

vedr. support

Online diskussioner med andre brugere og
teknisk support

Dokumentation vedr. computeren

Dell Support hjemmeside

support.euro.dell.com

P4 Dell Support's hjemmeside finder du en raekke online veerktgjer,
herunder:

¢ Videnbase

¢ Kundeforum — online diskussioner med andre Dell-kunder

rad, tips, og online kurser

* Opgraderinger — information vedr. opgradering af komponenter
som f.cks. hukommelse, harddisken og operativsystemet

Kundepleje — kontaktinformation, ordrestatus, garanti og
information vedr. reparationer

Filoverfgrsel — opdaterede drivere, programrettelser og opdateringer
til software

Reference — computerdokumentation, produktspecifikationer og
vigtige oplysninger

Servicebesgg, status

De vaesentligste tekniske spgrgsmél vedr.
computeren

Ofte stillede spgrgsmal (FAQ)
Download filer
Detaljer vedr. computerens konfigurering

Servicekontrakt for computeren

Dell Premier Support hjemmeside

Dell Premier Support's hjemmeside henvender sig til virksomheder,
statslige institutioner og kunder inden for uddannelse. Denne side
findes ikke i alle regioner.

Sadan bruger du Windows XP

Dokumentation for computeren og enheder

Windows XP Hjalp og Support Center
1 Klik pa knappen Start og derefter pd Hjaelp og Support.
2 Indtast et ord eller en sa@tning, der beskriver dit problem, og klik
derefter pa pilen.
3 Klik pd det emne, som beskriver dit problem.
4 Fylg de instruktioner, som skarmen viser.
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Problemlgsning

Dell leverer et antal veerktgjer som hjelp, hvis systemet ikke fungerer som

forventet. Klik ind pd Dell's supportwebside pa support.euro.dell.com for at
fa den nyeste information vedr. fejlfinding. Du kan ogsé finde beskrivelser af
Dell's fejlfindingsvaerktgjer i afsnittet "Fa hjelp" i online Brugerhdndbogen.

Hvis der opstir computerproblemer, der kreever hjaelp fra Dell, skal du skrive
en detaljeret beskrivelse af fejlen, bipkoder eller lampemgnstre til
diagnosticering. Notér din kode til ekspresservice og servicenummeret
nedenfor, og kontakt derefter Dell fra samme sted, hvor din computer
befinder sig.

Se "Sddan finder du information vedr. computeren” pa side 39 for at se et
cksempel pa koden til ekspresservice og servicenumre.

Kode til ekspresservice:

Servicenummer:

Computeren indeholder fglgende vaerktgjer, der kan veere en hjaelp til at lgse
et problem, nir der ikke er andre tilgaengelige online-verktgjer:

DELL DIAGNOSTICS—Dell Diagnostics tester forskellige komponenter i
computeren og hjelper med at identificere drsagen til computerproblemer.
Yderligere oplysninger finder du i "Dell Diagnostics" pa side 44.

DE FOLGENDE FUNKTIONER KAN TYDE PA EN MULIG FEJL 0G HJELPE DIG MED AT
FINDE FEJL PA COMPUTEREN. SE I DIN BRUGERHANDBOG FOR AT FA YDERLIGERE
INFORMATION —

SYSTEMLAMPER — Anbragt pa forsiden af computeren
DIAGOSELAMPER — Anbragt pd bagsiden af computeren
SYSTEMMEDDELELSER — Bliver vist pi computerskermen

BIPSIGNALER — Computeren udsender en rackke akustiske bipsignaler
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Brug af Drivers and Utilities CD

Hvis du vil bruge Drivers and Utilities CD'en (ogsd kendt som
ResourceCD), mens du kgrer Windows-operativsystemet:

1
2

Taend computeren, og lad den starte til Windows-skrivebordet.
Saet Drivers and Utilities CD 1 CD-drevet.

Ivis du bruger Drivers and Utilities CD for fgrste gang pd denne
computer, dbnes vinduet ResourceCD Installation for at vise, at
Drivers and Utilities CD skal til at begynde p4 installationen.

Klik p& OK for at fortsatte.
Du skal svare pé de spgrgsmil, som installationsprogrammet stiller, for
at gennemfgre installationen.

Klik Next (Naeste) pa skermbilledet Welcome Dell System Owner
(Velkommen som Dell-ejer).

Velg respektive System Model (Systemmodel), Operating System
(Operativsystem), Device Type (Enhedstype) og Topic (Emne).

Drivere til systemet

Hvis du vil vise en liste over enhedsdrivere for computeren:

1

Klik pd My Drivers (Mine drivere) i rullemenuen Emne.

Drivers and Utilities CD scanner systemhardwaren og operativsystemet
og viser derefter en liste med enhedsdrivere til systemkonfigurationen
pé skaermen.

Klik p& den relevante driver, og fglg instruktionerne til indlaesning af
driveren i systemet.

Klik pd Drivers (Drivere) i rullemenuen Emne for at se de tilgeengelige
drivere pd computeren.

F4 BEMAERKNING: Hvis
du vil have adgang til
enhedsdrivere 0g
brugerdokumentation,
skal du bruge Drivers and
Utilities CD, ndr du
kgrer Windows.
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Dell Diagnostics

Hvornar du her bruge Dell Diagnostics

Hvis du konstaterer et problem med computeren, skal du udfgre
kontrolpunkterne i "Problemlgsning" 1 din Brugerhdndbog og kgre Dell
Diagnostics, inden du kontakter Dell for at fi teknisk assistance. En kgrsel
med Dell Diagnostics kan eventuelt hjalpe dig med at finde fejlen uden at
kontakte Dell. Hvis du kontakter Dell, kan testresultaterne give vigtig
information til Dell's service og supportmandskab.

@ MEDDELELSE: Kgr Dell IDE Hard Drive Diagnostics (se "Kgrsel af Dell IDE
Hard Drive Diagnostics" p& side 46), hvis harddisken svigter.

Start Dell Diagnostics

G4 ind 1 systemets opsatning som forklaret i din Brugerhdndbog, gennemga
informationerne i computerens konfiguration, og kontroller, at den enhed,
som du gnsker at teste, er vist i systemets opsatning og er aktiv.

Start Dell Diagnostics enten fra harddisken eller fra Drivere og
hjeelpeprogrammer CD'en (ogsa kendt som ResourceCD).
Start Dell Diagnostics fra harddisken

1 Luk computeren ned og start den igen.

2 Tryk pd <F12> straks DELL® logoet kommer frem pé skaermen.

E4 BEMARKNING: Hvis du venter for leenge, og Windows-logoet kommer frem, skal du
Hvis du modtager en fortsaette med at vente, til du ser Windows' skrivebord. Luk derefter
meddelelse, som siger, at computeren ned ved hjalp af menuen Start og prgv igen.

programmet ikke har
fundet nogen Diagnostics
utility partition, skal du
kgre Dell Diagnostics
fra din Drivere og
hjeelpeprogrammer CD

i henhold til
instruktionerne.

3 Nir startenhedslisten vises, fremhzaver du Boot to Utility Partition
(Boot til hjelpeafsnittet) og trykker pd <Enter>.

4 Nar hovedmenuen 1 Dell Diagnostics kommer pa skeermen, skal du
vaelge den test, du vil kgre.

5 Luk testskaermen for at vende tilbage til skermbilledet Main Menu
(Hovedmenu). Luk skeermbilledet Hovedmenu for at afslutte Dell
Diagnostics og for at genstarte computeren.
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Start Dell Diagnostics fra Drivere og hjelpeprogrammer CD
RessourceCD'en

1
2

10
11

Laeg Drivers and Utilities CD ResourceCD'en 1 CD-drevet.

Luk ned og genstart computeren.

Tryk pd <F12> straks DELL-logoet kommer pé skaermen.

Hvis du venter for laenge, og Windows-logoet kommer frem, skal du
fortsaette med at vente, til du ser Windows' skrivebord. Luk derefter
computeren ned ved hjaelp af menuen Start og prgv igen.

Nar startenhedslisten vises, fremhaever du IDE CD-ROM Device og
trykker pd <Enter>.

Veelg indstillingen IDE CD-ROM Device fra CD-startmenuen.
Velg indstillingen Boot from CD-ROM (Boot fra CD-ROM) i den

menu, som kommer frem.
Indtast 1 for at starte ResourceCD-menuen.
Indtast 2 for at starte Dell Diagnostics.

Vealg Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Kgr 32 Bit Dell Diagnose) fra
den nummererede liste. Hvis den viser flere versioner, s vaelg den
version, der passer til din platform.

Nar Dell Diagnostics Main Menu kommer frem, vaelger du den test,
som du vil kgre.

Fjern CD'en, nér testene er afsluttet.

Luk testskeermen for at vende tilbage til skermbilledet Hovedmenu.
Luk skeermbilledet Hovedmenu for at afslutte Dell Diagnostics og for
at genstarte computeren.

4 BEMARKNING: Denne
funktion a&ndrer kun
startsekvensen denne ene
gang. Naeste gang starter
computeren med de
enheder, der er angivet
ved systeminstallationen.
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Kgrsel af Dell IDE Hard Drive Diagnostics
Dell IDE Hard Drive Diagnostics er et hjaelpeprogram, der tester
harddisken for at finde fejl eller bekraefte en harddiskfe;jl.

1 Tend for computeren. (Hvis computeren allerede er taendt, skal den
genstartes).

2 NirrF2 = setup (F2 = Installation) visesigverste hgjre hjgrne
af skeermen, skal du trykke pd <Ctrl> <Alt><D>.

3 [Iglg vejledningen pé skaermen.

Hvis der rapporteres en fejl, skal du se under "Harddiskproblemer" i

Brugerhdndbogen.

ASikkerhedsinstruktioner

Brug de fglgende retningslinjer for sikkerhed for at beskytte computersystemet mod eventuel
skade og sgrge for din egen personlige sikkerhed.

Generelt

* Torsgg aldrig selv at reparere computeren, med mindre du er uddannet servicetekniker.
Fglg altid installationsanvisningerne ngje.

*  For at undgi clektriske stgd skal computerens og enhedernes strgmforsyningskabler
tilsluttes elektriske stikkontakter, som er korrekt tilsluttet jord. Disse kabler er forsynet
med 3-benede stik, som skal sikre korrekt jordforbindelse. Brug ikke adapterstik og fjern
ikke jordbenet fra et kabel. Hvis du skal bruge forlengerledning, si brug et kabel med
3 ledere med korrekt jordede stik.

*  Brug ikke computeren i tordenvejr, sd du ikke udsaetter dig for fare fra eventuelle
elektriske stgd.

* Lad vaere med at til- eller frakoble kabler eller udfgre vedligeholdelse eller rekonfigurering
af dette produkt under tordenvejr, sd du ikke udsatter dig for fare fra eventuelle
elektriske stgd.
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ASlkkerhedsmstruktloner (fortsat)

Hvis der er et modem tilsluttet computeren, skal kablet, som bruges sammen med
modemet, veere fremstillet med en lederdiameter pd minimum 26 amerikanske trddmaél

(AWG) og et FCC-godkendt RJ-11 modulert stik.

*  Tag stikket ud af stikkontakten, inden du begynder at renggre computeren. Renggr
computeren med en blgd klud fugtet med vand. Brug ikke flydende renggringsmidler eller
renggringsmidler pa spraydise, for de kan indeholde braendbare stoffer.

*  Vent 5 sckunder efter at du har slukket for systemet, inden du frakobler forbindelsen
mellem en enhed og computeren, s du undgér en eventuel skade pé systemkortet.

*  For at undgé at kortslutte din computer, ndr du frakobler et netvarkskabel, skal du fgrst
tage kabelstikket ud af netvaerksadapteren pé bagsiden af computeren og derefter fra
netvaerksjacket. Nér du igen satter netvaerkskablet 1 computeren, skal du fgrst saette
kablet i netveaerksjacket og derefter i netveerksadapteren.

*  Som hjalp til at beskytte computersystemet mod pludselige spaendingsspidser og fald i
spendingen kan du bruge en overspendingsbegraenser, linjeudglatter eller en UPS
(Uninterruptible Power Supply).

*  Sgrg for, at der ikke ligger noget oven pa computerkablerne, og at kablerne ikke ligger, sa
man kan traeede pd dem eller snuble over dem.

e Stik ikke genstande ind i computerens dbninger. Ierved kan du fordrsage brand eller
elektrisk stgd ved kortslutning af de indre komponenter.

* Hold computeren vak fra radiatorer og varmekilder. Undga ogsé at blokere
kgledbningerne. Undgé at anbringe lgse stykker papir under computeren. Anbring ikke
computeren i en lukket vagreol eller en seng, sofa eller pa et taeppe.

*  Spild ikke mad eller vaeske pd computeren. Hvis computeren bliver vdd, skal du se i din
online Brugerhdndbog.
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Nar du bruger computeren

Nar du bruger computeren, skal du overholde fglgende retningslinjer for sikker hindtering.

A FORHOLDSREGEL: Brug aldrig computeren, hvis et eller flere paneler er fjernet

(inkl. computerpaneler, false, heslag, indsatser i frontpanel osv.).
Computeren er udstyret med en af fglgende muligheder:

—  En strgmforsyning med fast spending — Computere med en strgmforsyning med
fast spaending har ikke nogen kontakt pd bagpanelet, hvor man kan velge
spendingen, og kan kun arbejde med en bestemt, fast spaending (se typeskiltet
udvendigt pd computeren, hvor dens driftsspanding er specificeret).

— Bt kredslgb, der automatisk registrerer spandingen — Computere med et kredslgb,
der automatisk registrerer spaendingen, har ikke nogen kontakt pa bagsiden, hvor man
kan valge spandingen, og finder automatisk den korrekte driftsspaending.

—  En manuel kontakt, hvor man kan valge spaendingen — Computere med en kontakt
pa bagpanelet, hvor man kan vaelge spandingen, skal indstilles manuelt til den
korrekte driftsspaending.

MEDDELELSE: For at undgd skader pa en computer med kontakt for manuelt valg af spaending,
skal kontakten indstilles, sd den matcher vekselstrgmmen i det lokale omrade bedst muligt. I Japan
skal kontakten til valg af spaending std pd 115 V, selv om vekselstrgmsspaendingen i Japan er 100 V.
Kontroller 0gsd, at din skaerm og tilsluttede ydre enheder er elektrisk normerede til at fungere med
vekselstrgmmen i det lokale omréde.

Inden du begynder at arbejde inde 1 computeren, skal du trackke computerens stik ud af
stikkontakten, s du undgar fare for elektrisk stgd og skader pé systemkortet. Visse
komponenter pa systemkortet vil vaere strgmfgrende, si snart netledningen er sat 1
stikkontakten.
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Nar du bruger computeren (fortsat)

Nar du arbejder inde i computeren
Udtgr fglgende handlinger i den naevnte rackkefglge, inden du dbner computerens dacksel.

A FORHOLDSREGEL: Prgv ikke selv pa at lave service pa din computer, hortset fra

o

hvad du far forklaret i online Dell dokumentationen eller i instruktioner, som du far
pa anden made fra Dell. Fglg altid instruktioner om installation og service ngje.

MEDDELELSE: Vent 5 sekunder efter at du har slukket for systemet, inden du fjerner en
komponent fra systemkortet eller frakobler forbindelsen mellem en enhed og computeren, s& du
undgdr eventuel skade pa systemkortet.

Luk computeren korrekt ned ved hjalp af operativsystemets menu.
Sluk for computeren og for de tilsluttede enheder.
Jordforbind dig selv ved at bergre en ubehandlet metaloverflade pa chassiset, f.cks. metallet

omkring kortibningerne pa bagsiden af computeren, fgr du rgrer noget inde i computeren.
p p ,

Mens du arbejder, skal du jaevnligt bergre en ubchandlet metalovertlade pd
computerchassisset for at aflede eventuel statisk elektricitet, der kan skade de indre
komponenter.

Tag stikkene ud af stikkontakter, bide for din computer og for enheder, inkl. skaermen.
Afbryd ogsé forbindelsen mellem eventuelle telefon- eller telekommunikationslinjer og
computeren.

Herved reduceres muligheden for personskader eller stgd.

Herudover skal du vaere opmerksom pé disse retningslinjer for sikkerhed, hvor det er relevant:

Niar du tager et kabel ud, skal du traekke i stikket eller dets aflastningslgkke og ikke 1 selve
kablet. Nogle kabler er forsynet med et stik med ldsetappe. Hvis du skal tage denne type
kabler ud, skal du trykke pa lisctappene, fgr du tager kablet ud. Nér du trakker stik fra
hinanden, skal du holde dem lige i forhold til hinanden for at undg at bgje benene i
stikkene. Fgr du tilslutter et kabel, skal du ogsé sgrge for, at begge stik vender rigtigt og er
lige 1 forhold til hinanden.

Héndter komponenter og kort med forsigtighed. Bergr ikke komponenterne eller
kontakterne pa et kort. Hold kortet i dets kanter eller i dets metalmonteringsbeslag. Hold
en komponent f.eks. en microprocessor-chip i dens kanter og ikke i dens ben.

FORHOLDSREGEL: Et nyt hatteri kan eksplodere, hvis det settes forkert i.
Batteriet ma kun udskiftes med et hatteri af samme type eller med et tilsvarende,
som er anhefalet af producenten. Brugte hatterier hgrer ikke hjemme i
husholdningsaffaldet. Kontakt den lokale genhrugsstation vedr. nermeste
afleveringssted for hrugte hatterier.
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K4 BEMARKNING: Myndighedsoplysninger

Der findes yderligere

myndighedsoplysninger

EMI (Electromagnetic Interference [Elektromagnetisk interferens]) er

om systemet i den enhver form for signal eller udstraling, der foreckommer frit i rummet eller
tilhgrende ledes via net- eller signalledninger, og som forstyrrer radionavigation eller
Brugerhanabog. andre sikkerhedstjenester eller i alvorlig grad forringer, forhindrer eller

50

gentagne gange afbryder en licenseret radiokommunikationstjeneste.

Dette Dell computersystem er konstrueret i overensstemmelse med de
respektive standarder galdende for EMI. Aindringer eller modifikationer,
som ikke udtrykkeligt er godkendt af Dell, kan ggre det ulovligt at anvende
udstyret.
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Opmerking, Let op en Voorzichtig

% OPMERKING: Dit blok bevat belangrijke informatie zodat u optimaal
gebruik kunt maken van uw computer.

Q LET OP: In dit blok wordt aangegeven dat mogelijk schade aan hardware of
verlies van gegevens kan optreden en wordt beschreven hoe u het probleem
kunt voorkomen.

A VOORZICHTIG: Een VOORZICHTIG geeft aan dat er gevaar is voor
schade aan uw hezittingen, voor verwonding of levensgevaar.

Informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.
© 2000-2002 Dell Computer Corporation. Alle rechten voorbehouden.

Reproductie, op welke manier ook, zonder schriftelijke toestemming van Dell Computer
Corporation is strikt verboden.

De volgende handelsmerken worden in deze tekst gebruikt: Dell, OptiPlex, en het DELL-logo zijn
handelsmerken van Dell Computer Corporation; Microsoft en Windows zijn gedeponeerde
handelsmerken van Microsoft Corporation.

Andere handelsmerken en handelsnamen kunnen in dit document zijn gebruikt als verwijzing naar
de instanties die aanspraak maken op de merken en namen of naar hun producten. Dell Computer
Corporation verwerpt alle eigendomsbelangen in handelsmerken en handelsnamen van andere
rechthebbenden.

Novemhber 2002 P/N 94CGN Rev. A07
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In verband met deze handleiding

Dit document bevat gegevens voor het oplossen van problemen en
M

veiligheids- en regelgevende informatie over de Dell™ OptiPlex™-
computer.

Om de meest recente versie van de documenten op uw harde schijf te
verkrijgen verwijzen wij u naar de ondersteuningswebsite van Dell op het
adres support.euro.dell.com.

In het gehele document worden voorgeschreven modelnummers gebruikt
die overeenkomen met de volgende chassis-typen:

Voorgeschreven modelnummers en chassis-typen
DHS = klein desktopmodel (SD)

DHP = Kleine form-factor-uitvoering (SF)

DHM = kleine mini-toren (SMT)

Het vinden van informatie voor uw
computer

Waar bhent u naar op zoek? U kunt het hier vinden
* Een diagnostisch programma voor CD met stuurprogramma’s en hulpprogramma’s
uw computer (ook Resource cd)

* Drivers (stuurprogramma’s) voor
mijn computer

DRIVERS
AND UTI

* Documentatie over mijn computer

* Documentatie over mijn randapparatuur

U kunt deze cd gebruiken om toegang tot documenten te verkrijgen,
om stuurprogramma’s opnicuw te installeren, of om diagnostische
tools te runnen.
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Waar hent u naar op zoek? U kunt het hier vinden

* Express Service-code en Service Express Serivce-code en productsleutel
Tag-nummer

* Microsoft® Windows® Licenticlabel

WWW.DELL.COM

(productsleutel) Service Tag: XXXKX

Express Service Code: XX-XXX-XX

IO TERAT NIRRT 000600

Ly [Enli 4}
X000

Product Key

XKXXKXXX

Op uw computer.

* Hoe ik mijn besturingssysteem opnicuw CD met hesturingssysteem en
kan installeren installatiehandleiding

Reinstallation CD

Installation Guide

Wianneer u uw besturingssysteem opnicuw installeert, gebruikt u de
cd Drivers and Utilities (Stuurprogramma’s en hulpprogramma’s) om
stuurprogramma’s voor randapparatuur van uw computer opnicuw te
installeren.

* Hoe ik delen kan verwijderen Pictogram gebruikershandleiding
cn vervangen

* Technische specificaties

* Hoe ik systeeminstellingen kan
configureren

* Hoe ik problemen kan identificeren
en oplossen

Afhankelijk van uw besturingssysteem, dubbelklik op pictogram
voor User’s Guides (Handleidingen) op uw bureaublad of klik op
de knop Start en klik vervolgens op Help and Support (Help en
Ondersteuning) om toegang te krijgen tot de elektronische
documenten opgeslagen op uw harde schijf.
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Waar hent u naar op zoek? U kunt het hier vinden

* De nicuwste stuurprogramma’s voor mijn ~ Dell-wehsite voor ondersteuning
computer

Ant\'voorden Op vragen over technische support.euro.dell.com
service en ondersteuning

On line discussies met andere gebruikers De website van Dell-Support biedt diverse on line tools, waaronder:

en technische ondersteuning * Kennisbank - hints, tips, en on line cursussen

Documentatie voor mijn computer * Klantenforum — on line discussies met andere Dell-gebruikers

* Upgrades — informatic over het upgraden van componenten als
geheugen, de harde schijf, en het besturingssysteem

* Klantenzorg — contactinformatie, status van uw bestelling,
garantie, en informatie over reparaties

* Downloads — stuurprogramma’s, tijdelijke hulpprogramma’s, en
software updates

* Referentie — computerdocumentatie, producteigenschappen, en

rapporten
* Status van serviceaanvragen Dell Premier Support-wehsite
¢ Vcclvoc?'rkomcndc technische kwesties De Premier Support-website van Dell is aangepast voor bedrijven,
voor mijn computer overheidsorganen, en onderwijsinstellingen. Deze site is mogelijk niet
* Veelgestelde vragen overal beschikbaar.
* Downloaden van bestanden
* Details over de configuratie van mijn
computer
* Servicecontract voor mijn computer
* Hoe ik Windows XP kan gebruiken Windows XP Help en Support-centrum
* Documentatie voor mijn computer en 1 Klik op de Start-knop en selecteer vervolgens Help en
randapparatuur Ondersteuning.

2 'Typ een woord of zinsdeel dat uw probleem beschrijft en klik
vervolgens op het pijlpictogram.
3 Klik op het onderwerp dat uw probleem omschrijft.

4 Volg de instructies op het scherm.
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Prohlemen oplossen

Dell biedt een aantal tools die u kunnen helpen als de systeemprestaties
niet zijn zoals u verwacht. Voor de meest recente informatie over
probleemoplossing die voor uw systeem beschikbaar is verwijzen wij u naar
de website voor ondersteuning van Dell op het adres support.euro.dell.com.
De Dell-tools voor probleemoplossing worden ook omschreven in het
gedeelte "Help openen” in de on line Gebruikershandleiding.

Zorg echter eerst ervoor dat u voor de computer zit; de fout, pieptooncodes
of knipperpatronen van de diagnostische lampjes gedetailleerd kunt
omschrijven; en hieronder de Express Service-code en het Service Tag-
nummer hebt genoteerd.

Zie "Het vinden van informatie voor uw computer” op pagina 55 voor een
voorbeeld van de Express Service-code en Service Tag-nummers.

Express Service-code:

Service Tag-nummer:

Uw computer is geleverd met de volgende tools waarmee u een probleem
kunt oplossen als er geen andere on line tools beschikbaar zijn:

DELL D1AGNOSTICS — Dell Diagnostics (Dell-diagnostiek) test verschillende
componenten in uw computer en helpt u de oorzaak van computerproblemen te
achterhalen. Raadpleeg "Dell Diagnostics opstarten” op pagina 60 voor meer
informatie.

DE VOLGENDE FUNCTIES KUNNEN EEN MOGELIJKE STORING
AANDUIDEN EN HELPEN U BIJ HET OPLOSSEN VAN PROBLEMEN MET
DE COMPUTER. ZIE UW Handleiding VOOR MEER INFORMATIE. —

SYSTEEMLAMPJES — Aan de voorkant van de computer
DIAGNOSTISCHE LAMPJES — Aan de achterkant van de computer
SYSTEEMBERICHTEN — Worden op het beeldscherm weergegeven

PIEPTOONCODES — Een serie van hoorbare pieptonen die uw computer
laat horen
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De CD Drivers and Utilities gebruiken

Om de CD met Stuurprogramma's en Hulpprogramma's te gebruiken
(ook bekend als de ResourceCD) wanneer u het besturingssysteem

Windows gebruikt:
1 Zet de computer aan en wacht totdat het Windows-bureaublad 4 OPMERKING: Om
verschijnt. toegang te krijgen tot de

stuurprogramma's en
gebruikersdocumentatie
dient u de
Stuurprogramma’s en
Hulpprogramma's CD te
gebruiken als u onder
Windows werkt.

2 Plaats de cd Drivers and Utilities in het CD-station.

Als u de cd Drivers and Utilities voor het eerst gebruikt op deze
computer, wordt het venster ResourceCD Installation (ResourceCD
installeren) geopend met het bericht dat de installatie van de

cd Drivers and Utilities wordt gestart.

3 Klik op OK om verder te gaan.
Voltooi de installatie aan de hand van de aanwijzingen op het scherm.

4 Klik op Next (Volgende) in het scherm Welcome Dell System Owner
(welkomstvenster).

5 Selecteer het juiste System Model (Systeemmodel), Operating
System (Besturingssysteem), Device Type (lype apparaat), en
Topic (Onderwerp).

Stuurprogramma's voor uw systeem
Om een lijst met stuurprogramma's voor uw computer weer te geven:

1 Kies My Drivers (Mijn stuurprogramma's) in de vervolgkeuzelijst
Onderwerp.

De systeemhardware en het besturingssysteem worden gescand
door de CD Stuur- en Hulpprogramma's, waarna een lijst met
apparaatstuurprogramma's voor uw systeemconfiguratic wordt
weergegeven.

2 Kilik op het gewenste stuurprogramma en volg de aanwijzingen om het
stuurprogramma te downloaden.

Klik op Drivers (Stuurprogramma’s) van het vervolgkeuzelijst Onderwerp
om te kijken welke mogelijke stuurprogramma’s uw computer heeft.
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E4 OPMERKING: Alsu het
bericht ontvangt dat er
geen partitie voor het
hulpprogramma
Diagnostics werd
aangetroffen, volgt u de
instructies om de Dell
Diagnostics uit te voeren
vanaf de CD
Stuurprogramma’s en
Hulpprogramma'sCD.

Dell Diagnostics

Wanneer u Dell Diagnostics dient te gebruiken

Wanneer u merkt dat er een probleem met uw computer is, voert u de
controles uit in "Problemen oplossen” in de Handleiding en voert Dell
Diagnostics uit, voordat u contact opneemt met Dell voor technische hulp.
Door Dell Diagnostics uit te voeren kunt u het probleem mogelijk oplossen
zonder dat u contact met Dell hoeft op te nemen. Wanneer u contact
opneemt met Dell, kunnen de testresultaten belangrijke informatie
verschatfen voor het service- en ondersteuningspersoneel van Dell.

Q LET OP: Als uw harde schijf het opgeeft, gebruik dan de Dell IDE cd-rom met
diagnoseprogramma's om problemen met de harde schijf op te lossen (zie "Dell
IDE Hard Drive Diagnostics uitvoeren" op pagina 62).

Dell Diagnostics opstarten

Voer de systeeminstallatie uit zoals u uitgelegd vindt in de Handleiding,
controleer de informatie over de configuratie van uw computer en zorg
ervoor dat het apparaat dat u wilt testen wordt afgebeeld in de systeemsetup
en actief is.

Start de Dell Diagnostics op vanaf uw harde schijf of vanaf de CD
Stuurprogramma's en Hulpprogramma's (ook ResourceCD genoemd).

Dell Diagnostics vanaf uw harde schijf opstarten
1 Sluit uw computer af en herstart hem.

2 Wanneer het logo DELL® wordt weergegeven, drukt u onmiddellijk
op <Fl2>.

Wianneer u te lang wacht en het logo van Windows zichtbaar wordt,
wacht u net zo lang totdat het burcaublad van Windows verschijnt.
Schakel vervolgens uw computer uit door middel van het menu Start
en probeer het opnicuw.

3 Wanneer de opstartbron zichtbaar wordt, markeert u Boot to Utility
Partition (Opstarten van partitie van hulpprogramma) en drukt u op
<Enter>.
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4 Wanneer het hoofdmenu van de Dell Diagnostics zichtbaar wordt,
selecteert u de test die u wilt uitvoeren.

5 Sluit het testscherm om terug te keren naar het scherm met het
Main Menu (Hoofd menu). Om Dell Diagnostics te verlaten en de
computer opnicuw op te starten sluit u het scherm met het
Hoofd menu.

Dell Diagnostics opstarten vanaf de CD met Stuurprogramma's en
Hulpprogramma's

1 Steek de Stuurprogramma's en Hulpprogramma's CD in het
CD-station.

2 Sluit uw computer af en herstart hem.
Wanneer het logo van DELL zichtbaar wordt, drukt u onmiddellijk
op <Fl2>.

Als u te laat bent en het Windows-logo verschijnt, blijft u wachten
totdat het Windows-bureaublad wordt weergegeven. Schakel
vervolgens uw computer uit door middel van het menu Start en
probeer het opnicuw.

3 Wanneer de opstartbron zichtbaar wordt, markeert u IDE CD-ROM 4 OPMERKING: Met

Device (IDE CD-ROM apparaat) en drukt u op <Enter>. deze bewerking wijzigt u
. . ) de opstartvolgorde slechts
4 Seclecteer de optic IDE CD-ROM apparaat in het opstartmenu van eenmalig. De computer
de CD. wordt de volgende keer
5 Sclecteer de optie Boot from CD-ROM (Opstarten van CD-ROM) opgestart overeenkomstig

de apparaten die u in de
systeeminstellingen hebt

6 'lyp 1 opstarten van het menu van de ResourceCD. opgegeven.

in het menu dat zichtbaar wordt.

7 'lyp 2 opstarten van Dell Diagnostics.

8 Sclecteer Run the 32 Bit Dell Diagnostics (32 bits Dell Diagnostics
uitvoeren) uit de genummerde lijst. Wanneer er meerdere versies
worden opgenoemd, selecteert u de versie die relevant is voor uw
platform.

9 Wanneer het hoofdmenu van de Dell Diagnostics zichtbaar wordt,
selecteert u de test die u wilt uitvoeren.

10 Wanneer de tests voltooid zijn, verwijdert u de CD.

11 Sluit het testscherm om terug te keren naar het scherm met het
Hoofd menu. Om Dell Diagnostics te verlaten en de computer
opnicuw te starten sluit u het scherm met het Hoofd menu.
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Dell IDE Hard Drive Diagnostics uitvoeren

Met het hulpprogramma Dell IDE Hard Drive Diagnostics kunt u de vaste
schijf testen om problemen op te lossen of een storing van de vaste schijf te
bevestigen.

1 Schakel de computer aan (start hem opnieuw op als hij al
aangeschakeld is).

2 Druk op <Ctrl><Alt><D> zodra F2 = Setup
(F2 = Installatie) rechtsboven op het scherm verschijnt.

3 Volg de instructies op het scherm.

Raadpleeg het onderdeel "Problemen met de vaste schijf" in de
Gebruikershandleiding als er een fout wordt gemeld.

/\VOORZICHTIG: Veiligheidsinstructies

Neem de volgende veiligheidsmaatregelen in acht om ervoor te zorgen dat uw persoonlijke
veiligheid gewaarborgd blijft en dat uw computer en werkomgeving tegen eventuele schade
beschermd blijven.

Algemeen

*  Probeer zelf geen onderhoudswerkzaamheden aan uw computer te verrichten, tenzij u
een ervaren onderhoudstechnicus bent. Volg de installatie-instructies altijd nauwkeurig.

*  Om elektrische schokken te voorkomen dient u de stekkers van de computer en
randapparatuur altijd op correct geaarde stopcontacten aan te sluiten. In sommige landen
is daarvoor een drie-polige stekker nodig. Gebruik geen adapterstekkers en laat de pool
voor aarding aan de stekker vastzitten. Als u een verlengsnoer nodig heeft, gebruik dan
een driedraadskabel met correct geaarde polen.
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AVOORZICHTIG Veiligheidsinstructies

Om eventuele elektrische schokken tegen te gaan dient u de computer tijdens cen
onweersbui niet te gebruiken.

Om eventuele elektrische schokken tegen te gaan dient u geen kabels aan te sluiten of te
verwijderen, onderhoudswerkzaamheden te verrichten, of configuraties uit te voeren
tijdens een onweersbui.

Wanneer uw computer een modem heeft, dient de daarvoor gebruikte kabel uitgerust te
zijn met een minimale draaddikte van 26 mal (AWG) en een RJ-11 modulaire stekker die
overcenkomt met de richtlijnen van de Amerikaanse Communicatie Commissie (FCC).

Voordat u uw computer schoonmaakt, dient u de stekker uit het stopcontact te halen.
Maak uw computer schoon met een zachte doek die vochtig is gemaakt met water.
Gebruik geen vloeibare schoonmaakmiddelen of schoonmaakmiddelen met aérosol, die
ontvlambare substanties kunnen bevatten.

Om eventuele schade aan het moederboard te voorkomen dient u 5 seconden te wachten
nadat uw computer is afgesloten voordat u een randapparaat van de computer losmaakt.

Om kortsluiting van uw computer te voorkomen wanneer u een netwerkkabel losmaakt,
dient u eerst de kabel van de netwerkadapter aan de achterkant van uw computer los te
maken en vervolgens van het netwerkstopcontact. Wanneer u een netwerkkabel opnicuw
aansluit op uw computer, dient u eerst de kabel in het netwerkstopcontact te steken en
vervolgens in de netwerkadapter.

Gebruik een spanningsbeveiliging, netspanningsconditioner of UPS (Uninterruptible
Power Supply) om de computer te beschermen tegen onverwachte, kortstondige
spanningspicken.

Plaats geen voorwerpen op de computerkabels en leg de kabels dusdanig neer dat
niemand erop kan staan of erover kan struikelen.

Stop geen voorwerpen in de openingen van de computer. Dit kan kortsluiting veroorzaken
in interne componenten, waardoor er kans op brand of elektrische schokken ontstaat.

Zct de computer niet naast verwarmingen en andere warmtebronnen. Dek
ventilaticopeningen niet af. Zorg ervoor dat er geen los papier onder de computer ligt en
plaats de computer niet in een afgesloten kast of op een bed, bank of tapijt.

Mors geen voedsel of vloeistof op uw computer. Raadpleeg de on line
Gebruikershandleiding als de computer nat is geworden.
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Wanneer u uw computer gebruikt

Wanneer u uw computer gebruikt, dient u de volgende richtlijnen te volgen voor veilig gebruik.

A VOORZICHTIG: Zorg dat alle verpakkingsmaterialen (zoals computerhoezen,

randhedekkingen, opvulsels, inzetstukken van het voorpaneel, enz.) van uw
computer verwijderd zijn wanneer u met uw computer aan het werk gaat.

Uw computer is uitgerust met een van de volgende onderdelen:

—  Een vaste spanningtoevoer — computers met een vaste spanningstoevoer hebben geen
voltagekeuzeschakelaar aan het achterpaneel en werken alleen bij een bepaald voltage
(zie het reguleringslabel aan de buitenkant van uw computer voor het vereiste
voltage.)

—  Een auto-sensing spanningscircuit — computers die uitgerust zijn met een auto-
sensing spanningscircuit hebben geen voltagekeuzeschakelaar aan het achterpaneel
en vinden automatisch het correcte voltage voor uw computer.

—  Een handmatige voltagekeuzeschakelaar — computers met een
voltagekeuzeschakelaar aan het achterpaneel dienen handmatig te worden ingesteld
om het correcte voltage te gebruiken.

LET OP: Om eventuele schade te voorkomen bij gebruik van een handmatige
voltagekeuzeschakelaar, dient u de schakelaar op de stand te zetten die het meest in de

buurt komt van de stroomsterkte op uw locatie. In Japan dient de schakelaar op 115 Volt gezet
te worden, ook al is de stroomsterkte in Japan 100 Volt. Zorg er tevens voor dat uw monitor en
andere randapparatuur op de stroomsterkte op uw locatie zijn aangepast.

Voordat u aan de binnenkant van uw computer te werk gaat, dient u eerst de stekker uit
het stopcontact te halen om elektrische schokken of schade aan het moederboard te
voorkomen. Bepaalde componenten van het moederboard blijven namelijk onder
spanning staan zolang de computer op het lichtnet is aangesloten.
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Wanneer u uw computer gebruikt (vervolgd)

Binnen de computer werken

Voordat u uw computer openmaakt, dient u de volgende stappen te nemen in de aangegeven
volgorde.

A VOORZICHTIG: Proheer niet zelf onderhoudswerkzaamheden aan uw computer te
verrichten, met uitzondering van wat u in de on line Dell-documentatie aantreft of
in andere door Dell verschafte informatiebronnen. Volg altijd zo veel mogelijk de
installatie- en service-instructies.

Q LET OP: Om eventuele schade aan het moederboard te voorkomen dient u 5 seconden te wachten
nadat uw computer is afgesloten voordat u een onderdeel van het moederbord of randapparatuur
van uw computer verwijdert.

1 Sluit uw computer af met behulp van het menu van het besturingssysteem.
2 Sluit uw computer en randapparatuur af.

3 Raak een component pas aan nadat u zich hebt geaard door een ongevertd metalen
oppervlak van het chassis aan te raken, zoals het metaal rondom de openingen voor de
kaarten aan de achterkant van de computer.

Raak terwijl u bezig bent af en toe een ongeverfd metalen oppervlak van het chassis aan
om statische elektriciteit af te voeren die interne componenten kan beschadigen.

4 Haal de stekkers van uw computer en randapparatuur, inclusief de monitor, uit het
stopcontact. Maak ook alle telefoon- of telecommunicatieverbindingen los van de
computer.

U vermindert zo de kans op persoonlijk letsel of een schok.

Neem indien nodig ook de onderstaande veiligheidsmaatregelen:

*  Trek niet aan de kabel als u deze wilt losmaken, maar aan de stekker of de trekontlasting.
Een kabelstekker kan zijn vergrendeld met beugeltjes. Druk deze aan beide zijden in om
een dergelijke kabelstekker los te maken. Trek een stekker recht uit de aansluiting om te
voorkomen dat u pinnen verbuigt. Controleer ook of u een stekker in de juiste positie ten
opzichte van een aansluiting houdt voordat u de stekker aandrukt.

e Wees voorzichtig met componenten en kaarten. Raak componenten of contactpunten
van een kaart niet aan. Houd een kaart bij de hocken of bij de metalen montagebeugel
vast. Houd een component, zoals een microprocessor, vast bij de hocken, niet aan de
pinnen.
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Wanneer u uw computer gebruikt (vervolgd)

A VOORZICHTIG: Een nieuwe batterij zou kunnen ontploffen als deze verkeerd in de
computer wordt geplaatst. Vervang de hatterij uitsluitend door dezelfde soort of
een door de fahrikant aanhevolen equivalent type. Gooi de batterij niet weg met het
huisvuil. Neem contact op met uw plaatselijke reinigingsdienst voor het adres van
de dichtsthijzijnde stortplaats voor hatterijen.

E4 OPMERKING:
Aanvullende informatie
over wettelijke
voorschriften voor uw
systeem vindt u in uw
Gebruikershandleiding.

Regelgevende informatie

EMI (elektromagnetische interferentie) is een signaal of emissie die in de
vrije ruimte of vanaf stroom- of signaalkabels wordt verspreid en waardoor
het functioneren van een radionavigatie- of andere veiligheidsdienst in
gevaar komt of een gemachtigde radiocommunicatiedienst in hoge mate
wordt gestoord, gehinderd of onderbroken.

Uw Dell-computer voldoet aan de toepasselijke reglementering inzake EML.
Veranderingen of wijzigingen die niet expliciet door Dell zijn goedgekeurd,
kunnen leiden tot een verbod om de apparatuur te gebruiken.
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Huomautukset, tarkeat ilmoitukset ja
varoitukset

% HUOMAUTUS: Iimoittaa tarkeitd tietoja, joiden avulla hyédynnat
tietokonettasi tehokkaammin.

O HUOM.: IImoittaa joko mahdollisen laitteiston vahingoittumisen tai tietojen
menettamisen vaaran ja neuvoo, kuinka voit valttaa ongelman.

A TARKEAA: Ilmoittaa mahdollisesta omaisuus- tai henkilévahingon
tai kuoleman vaarasta.

Téamén dokumentin siséltiimii tietoja voidaan muuttaa ilman erillisté ilmoitusta.
© 2000-2002 Dell Computer Corporation. Kaikki oikeudet pidétetiin.

Materiaalin jdljentdiminen milldsn menetelmilld ilman Dell Computer Corporation kirjallista lupaa
on ankarasti kielletty.
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Muita tavaramerkkejé ja tuotenimiéd voidaan kdyttdd tdssd dokumentissa viittaamaan joko
asianomistajiin, joilla on oikeus ndihin tavaramerkkeihin ja tuotenimiin, tai heidén tuotteisiinsa.
Dell Computer Corporation sanoutuu irti oikeudesta muihin tavaramerkkeihin ja tuotenimiin kuin
omiinsa.
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Tietoja tasta oppaasta

Téma opas sisiltid vianmadritysohjeita, turvatictoja seki sidnnoksii
koskevia tietoja Dell™ OptiPlex™ -tietokonetta varten.

Viimeisimmit dokumenttien versiot voit ladata kiintolevylle Dellin www-

tukisivustolta osoitteesta support.euro.dell.com.

Mallinumerot esiintyvit eri puolilla titd opasta ja tietokoneen kotelotyypit
on lucteltu alla:

Mallinumerot ja kotelotyypit

DHS = pieni tyopoytitictokoneen kotelo (SD)

DHP = pieni form-factor-kotelo (SF)

DHM = pieni minitornikotelo (SMT)

Tietojen loytaminen tietokoneellesi

Mita etsit?

Loydat sen taalta

Diagnostiikkaohjelmaa tictokoneelleni
Ohjaimia tietokoneelleni
Tictokoneen kiyttsoppaita

Laitedokumentaatiota

Drivers and Utilities (Ohjaimet ja apuohjelmat) -
CD-levy (tunnectaan myds nimelld ResourceCD

[Resurssi-CD]J)

DRIVERS
AND UTILITIES

Titid CD-levyi kiyttien voit tutustua dokumentaatioon, asentaa
ohjaimet uudestaan tai suorittaa diagnostiikkaohjelmia.
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Mita etsit?

Loydat sen taalta

Express Service Code (Pikahuoltokoodi) ja
Service Tag Number (Huoltolipukkeen
numero)

Microsoft® Windows® License Label
(Product Key) (Microsoft® Windows® -
lisenssitarra [Tuoteavain])

Express Service Code (Pikahuoltokoodi) ja
Product Key (Tuoteavain)

WWW.DELL.COM
Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX

Windows OS Professional
OEM Nave Here

IO BRI 0000600

L [Enlii}]
UK

Product Key

XKXXKXXX

Sijaitsevat tictokoneessa.

Miten voin asentaa kiyttojirjestelmin
uudelleen

Operating System (Kayttojarjestelma) -CD-levy ja

Installation Guide (asennusohje)

Reinstallation CD

Jos asennat kiyttojirjestelmin uudestaan, asenna tictokoneen mukana
tulleiden laitteiden ohjaimet uudelleen Drivers and Utilities (Ohjaimet

OPERATING SYSTEM

Installation Guide

ja apuohjelmat) -CD-levylti.

Miten poistaa ja vaihtaa osia
Tekniset tiedot
Miten miirittii jirjestelmiasetukset

Miten etsid ja ratkaista ongelmia

User’s Guide (Kayttoopas) -kuvake

Kiyttojirjestelmisi mukaan voit avata kiintolevyllesi tallennetun

sihkoisen dokumentaation joko kaksoisnapsauttamalla tyopoydin
User’s Guides (Kiyttooppaat) -kuvaketta tai napsauttamalla Start
(Kédynnisti) -painiketta ja sitten Help and Support (Ohje ja tuki).
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Mita etsit?

Loydat sen taalta

Uusimpia ohjaimia tictokoneelleni
Vastauksia teknisen palvelun ja tuen
kysymyksiin

Nettikeskusteluja muiden kiyttijien ja
teknisen tuen kanssa

Dokumentaatiota tietokoneelleni

Dell Support -sivusto

support.euro.dell.com

Dell Support -sivustolla (Dell-tukipalvelun www-sivustolla) on useita

nettityokaluja, mukaan lukien seuraavat:

* Knowledge Base (tictokanta) — vinkkeji, ohjeita ja nettikursseja

* Customer Forum (asiakasfoorumi) — nettikeskusteluja muiden
Dellin asiakkaiden kanssa

* Upgrades (piivitykset) — komponenttien piivitystictoja, esimerkiksi
muistille, kiintolevylle ja kiyttojirjestelmiille

* Customer Care (asiakaspalvelu) — yhteystiedot seki tietoja
tilauksesta, takuusta ja korjauksesta

* Downloads (lataukset) — ohjaimet, ohjelmistopaikkaukset
ja -péivitykset

* Reference (viitetiedot) — tictokonedokumentaatiota, tuotetictoja ja
white paper -tiedotteita

Tietoja palvelusoiton tilasta

Tirkeiti teknisid tictoja tictokoneelleni
Uscin kysyttyjid kysymyksii

Ladattavia tiedostoja

Yksityiskohtaisia tietoja tietokoneeni
kokoonpanosta

Tietokoneeni huoltosopimusta

Dell Premier Support -sivusto

Dell Premier Support -sivusto on sovitettu yritys-, hallitus- ja
kasvatusasiakkaiden tarpeisiin vastaavaksi. Tétd sivustoa ei vilttamitta
ole saatavilla kaikilla alueilla.

Miten kiytin Windows XP
-kiyttojirjestelmii
Dokumentaatiota tictokoneelleni ja
laitteilleni

Windows XP -ohje- ja tukipalvelu
1 Napsauta Kiynnisti -painiketta ja napsauta sitten Ohje ja tuki.

2 Kirjoita sana tai lause, joka kuvaa ongelmaasi, ja napsauta sitten
nuolikuvaketta.

3 Napsauta aihetta, joka kuvaa ongelmaasi.
4 Noudata ruudulla nikyvii ohjeita.

Asennus- ja pikaopas | 73



support.euro.dell.com

www.dell.com

Vianmaaritys

Dell tarjoaa useita tyokaluja vianmédritystd varten, jos tictokoneesi ei
toimi odotetulla tavalla. Uusimmat jirjestelmiisi koskevat
vianmédritystiedot 16ytyvit Dellin www-tukisivustolta osoitteesta
support.euro.dell.com. Léydéit myos Dellin vianméiritystyokalujen
kuvauksen online-Kdyttdoppaan osasta "Avun saanti".

Jos tictokoneongelmat vaativat Dellin apua, kirjoita muistiin virheen
yksityiskohtainen kuvaus, ddnimerkkikoodit tai diagnostiikkavalot, kirjoita
pikahuoltokoodi tai huoltolipukkeen numero alle ja ota yhteys Delliin
samasta paikasta, missi tietokoneesi sijaitsee.

Katso pikahuoltokoodin ja huoltolipukkeen numeron esimerkkii kohdasta
"Tietojen loytiminen tictokoneellesi” svulla 71.

Pikahuoltokoodi:

Huoltolipukkeen numero:

Tietokoneesi sisiltdd seuraavat vianmdiritystyokalut ongelmien ratkaisun
helpottamiseksi:

DELL-DIAGNOSTIIKKA—Dell-diagnostiikka, joka testaa tietokoneen tai sen eri
komponentteja ja auttaa tunnistamaan tictokoneongelmien syyn. Katso
lisitietoja kohdasta "Dell-diagnostiikka" svulla 76.

SEURAAVAT OMINAISUUDET VOIVAT OSOITTAA MAHDOLLISEN
HAIRION JA AUTTAA TIETOKONEESSA ESIINTYVAN ONGELMAN
TUNNISTAMISESSA. JOS HALUAT LISATIETOJA, KATSO
Kayttoopasta.—

JARJESTELMAVALOT — Tietokoneen etuosassa
DIAGNOSTIIKKAVALOT — Tictokoneen takaosassa
JARJESTELMAVIESTIT — Ilmestyvit niyttéruutuun

AANIMERKIT — Tictokoneen antama dinimerkkisarja
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Drivers and Utilities -CD:n kaytto
Kiytd Drivers and Utilities (Ohjaimet ja apuohjelmat) -CD:té (tunnetaan
my6s ResourceCD:nid) Windows-kiyttojirjestelmissi seuraavasti:

1 Kiynnisti tictokone ja anna sen kiynnistid Windows-tyopoyti.

2 Ascta Drivers and Utilities CD tietokoneen CD-asemaan.

Jos kiytit Drivers and Utilities CD-levyi ensimmaistd kertaa tdssi
tietokoneessa, ResourceCD Installation (ResourceCD-asennus)
-ikkuna avautuu ja ilmoittaa Drivers and Utilities -CD-levyn
asennuksen kidynnistyksen.

3 Jatka napsauttamalla OK.

Suorita asennus loppuun vastaamalla asennusohjelman antamiin
kehotuksiin.

4 Napsauta Next (Seuraava) Welcome Dell System Owner (Tervetuloa

Dell-jirjestelmiin omistaja) -niytossa.

5 Valitse asiaankuuluva System Model (Jirjestelmin malli),
Operating System (Kiyttojirjestelmi), Device Type (Laitetyyppi)
ja Topic (Aihe).

Jarjestelman ohjaimet

Tuo tietokoneen laiteohjainluettelo niytt66n seuraavasti:
1 Napsauta My Drivers (Omat ohjaimet) Aihe -valikossa.

Drivers and Utilities -CD skannaa tietokoneen laitteiston ja
kiyttojdrjestelmin ja tuo esiin tictokoneen kokoonpanoa vastaavan
laiteohjainten luettelon.

2 Napsauta asianmukaista ohjainta ja lataa ohjain tietokoneeseen
ndyttoon tulevien ohjeiden mukaisesti.

Niet kaikki tietokoneen kiytettivissi olevat ohjaimet napsauttamalla
Drivers (Ohjaimet) Aihe -valikosta.

4 HUOMAUTUS: Jotta
voisit kayttaa
laiteohjaimia ja
kayttdohjeita, sinun on
kaytettava Drivers and
Utilities -CD:ta
Windowsissa.

Asennus- ja pikaopas | 75



www.dell.com | support.euro.dell.com

Dell-diagnostiikka

Milloin Dell-diagnostiikkaa kaytetaan?

Jos tietokoneessa esiintyy hiirioti, tee Kdyttdoppaan Ongelmien ratkaisu-
luvussa mainitut tarkastukset ja aja Dell-diagnostiikkaohjelma, ennen kuin
otat yhteytti Dellin tekniseen tukipalveluun. Kun kiytit Dell-
diagnostiikkaa, ongelma saattaa ratketa ilman, ettd sinun tarvitsee ottaa
yhteyttd Delliin. Jos otat kuitenkin yhteyttd Delliin, testitulokset saattavat
sisiltdd tirkeiti tietoja Dellin palvelu- ja tukihenkilékunnalle.

Q HUOM.: Jos kiintolevyn kaytdssa esiintyy ongelmia, kdytd apuna Dell IDE -
kiintolevyn diagnostiikkaa (ks. "Dell IDE -kiintolevyn diagnostiikan
suorittaminen" sivulla 78).

Dell-diagnostiikan kaynnistys

'Tuo esiin jirjestelmin asetukset Kdyttdoppaassa ilmoitetulla tavalla, tarkista
tietokoneen kokoonpanoa kisittelevit tiedot ja varmista, ettd testaamasi
laite nikyy jirjestelmin asetuksissa ja ettd laite on aktiivinen.

Kaynnisti Dell-diagnostiikka joko kiintolevyltd tai Drivers and Utilities
(Ohjaimet ja apuohjelmat) -CD:Itd (tunnetaan myos ResourceCD:nd).
Dell-diagnostiikan kaynnistys kiintolevylta

1 Sammuta tictokone ja kiynnisti se uudelleen.

2 Kun niyttoon ilmestyy DELL®—1ogo, paina vilittomasti
<F12>-nippiinti.

E4 HUOMAUTUS: Jos Jos odotat liian kauan ja niytt66n ilmestyy Windows-logo, odota,
nayttoon ilmestyva kunnes niet Windows-tyopoydian. Sammuta tietokone sen jilkeen
viesti ilmoittaa, etta Start (Kdynnisti) -valikosta ja yritd uudelleen.

diagnostiikan
osioapuohjelmaa

ei [0ytynyt, aja Dell-
diagnostiikkaohjelma
ohjeiden mukaan Drivers
and Utilities (Ohjaimet ja
apuohjelmat) -CD:lta. 5

3 Kun kiynnistyslaitelista ilmestyy niyttoon, valitse Boot to Utility
Partition (Osiokidynnistys) ja paina <Enter>.

4 Kun Dell-diagnostiikan péivalikko ilmestyy niyttoon, valitse testi,
jonka haluat ajaa.

Palaa Main Menu (Piivalikko) -ikkunaan sulkemalla testiniytto.
Poistu Dell-diagnostiikasta ja kdynnisti tictokone uudelleen
sulkemalla Pidvalikko-ikkuna.
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Dell-diagnostiikan kaynnistys Drivers and Utilities (Ohjaimet ja
apuohjelmat) -CD:Ita (ResourceCD:Itd)

1

10
11

Syétd Drivers and Utilities (Ohjaimet ja apuohjelmat) -CD
(ResourceCD) CD-asemaan.

Sammuta tictokone ja kiynnisti se uudelleen.

Kun niytt6on ilmestyy DELL-logo, paina vilittomisti
<F12>-nippiinti.

Jos odotat litan kauan ja ndytt66n ilmestyy Windows-logo, odota,
kunnes niet Windows-tyopoydin. Sammuta tietokone sen jélkeen
Kéynnisti -valikosta ja yritd uudelleen.

Kun kiynnistyslaitelista ilmestyy nidyttoon, valitse IDE, CD-ROM
Device (IDE CD-ROM) ja paina <Enter>.

Valitse IDE CD-ROM Device (IDE CD-ROM)
CD-alkulatausvalikosta.

Valitse Boot from CD-ROM (Lataa CD-levylti) esiin tulevasta
valikosta.

Paina 1 ResourceCD-valikon kidynnistimiseksi.
Paina 2 Dell-diagnostiikan kdynnistimiscksi.

Valitse numeroidusta listasta Run the 32 Bit Dell Diagnostics
(Aja Dellin 32-bittinen diagnostiikka). Jos eri versioita on listattu,
valitse jirjestelmiillesi sopiva versio.

Kun Dell-diagnostiikan pédvalikko ilmestyy niytto6n, valitse testi,
jonka haluat ajaa.

Kun testit on suoritettu, poista CD.

Palaa Piivalikko -ikkunaan sulkemalla testindytto. Poistu Dell-
diagnostiikasta ja kdynnisti tictokone uudelleen sulkemalla
Piivalikko-ikkuna.

K4 HUOMAUTUS: Tama
toiminto muuttaa
kaynnistysjakson vain
yhta kayttokertaa varten.
Kun tietokone
kaynnistetdan uudelleen,
se kaynnistyy jarjestelman
asetuksissa maaritettyjen
laitteiden mukaisesti.
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Dell IDE -kiintolevyn diagnostiikan suorittaminen
Dell IDE -kiintolevyn diagnostiikka on ohjelma, joka testaa kiintolevyn sen

toimintahiirion mairittimiseksi tai vahvistamiseksi.

1 Kiynnisti tictokone (jos tictokone on jo kdynnissi, kdynnisti se
uudelleen).

2 KunF2 = setup (F2 = Asetukset) tulee esiin niyton oikeaan
ylikulmaan, paina <Ctrl> <Alt><D>.

3 Noudata niyttoon tulevia ohjeita.

Jos diagnostiikkaohjelma ilmoittaa virheen esiintyvin, katso kohtaa
"Kiintolevyongelmat" Kdyttéoppaassa.

/N\TARKEAA: Turvaohjeet

Noudata seuraavia turvatoimenpiteitd henkilokohtaisen turvallisuutesi varmistamiseksi ja
tictokoneesi ja tyoskentely-ympiristosi suojaamiseksi mahdollisilta vaurioilta.

Yleista

e Al yriti huoltaa tietokonetta itse, jollet ole koulutettu huoltoteknikko. Noudata aina
huolellisesti asennusohjeita.

»  Sidhkoiskun vilttdmiseksi kytke tictokoneen ja laitteiden virtajohdot asianmukaisesti
maadoitettuihin pistorasiothin. Maadoituksen helpottamiscksi nimi johdot on
varustettu 3-piikkisilli pistokkeilla. Ali kiyti sovitinpistokkeita iliki irrota
maadoituspiikkii johdosta. Jos jatkojohdon kiytto on vilttimitontd, kiytd 3-johtimista
johtoa, jossa on asianmukaisesti maadoitettu pistoke.

*  Sihkoiskun aiheuttaman mahdollisen vaaran vilttimiseksi ili kiyti tietokonetta
ukkosmyrskyn aikana.

*  Sihkoiskun aiheuttaman mahdollisen vaaran vilttdmiseksi dld kytke tai irrota mitéin
johtoja iliki tee huoltotoimia tai laitekokoonpanomuutoksia ukkosmyrskyn aikana.
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ATARKEAA Turvaohjeet (jathuu)

Jos tictokoneeseesi kuuluu modeemi, sen kanssa kiytettivin johdon johdinkoon tulee olla
vihintddn 20 AWG:ti ja pistokkeen tulee olla FCC-yhteensopiva R]-11-modulaarimalli.

*  Ennen kuin puhdistat tietokoneesi, irrota se verkkovirrasta. Puhdista tietokone
pehmeilld, kostutetulla liinalla. Ald kidytd nestemiisid tai acrosolipuhdistusaineita, sillid ne
voivat sisiltidd tulenarkoja aineita.

*  Vilttiiksesi emolevyn mahdollisen vaurioitumisen odota 5 sckuntia tictokoneen
sammuttamisen jilkeen, ennen kuin irrotat laitteita tietokoneesta.

* Tietokoneen oikosulun vilttimiseksi verkkokaapelia irrotettaessa irrota kaapeli ensin
tietokoneen takana olevasta verkkosovittimesta ja sitten verkkoliitinnistd. Kun kytket
verkkokaapelin takaisin tictokoneeseen, kytke kaapeli ensi verkkoliitintéin ja sitten
verkkosovittimeen.

*  Suojaa tietokone dkillisiltd viliaikaisilta jinnitevaihteluilta kiyttimalld ylijinnitesuojaa,
korjainta tai katkotonta virtalihdetta.

*  Varmista, etti tictokoneen johtojen piilld ei ole mitéin ja ettd johdot on sijoitettu siten,
cttd niiden péille ei kivelld eikd nithin kompastuta.

*  Ali tyonni mitiin tietokoneen aukkoihin. Tisti saattaa aiheutua tulipalo tai sihkoisku
sisikomponenttien oikosulun takia.

e Pidi tietokone riittivin kaukana limpopattereista ja muista limmonlihteisti. Ali
myo6skaan tuki jadhdytysaukkoja. Vilti irrallisten papereiden panemista tietokoneesi alle.
Al aseta tietokonetta suljettuun kaapistoon, singylle, sohvalle tai matolle.

e Al liikyti ruokaa tai juomaa tictokoneen piille. Jos tietokone kastuu, katso ohjeita
Jarjestelmin kdyttéoppaasta.
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Tietokonetta kaytettaessa

Kun kiytit tictokonettasi, noudata seuraavia turvallisuusohjeita.

A TARKEAA: Ala kayta tietokonetta, jos jokin sen suojakuorista on irrotettu (koskee

tietokoneen kuoria, tyhjien korttipaikkojen suojia, etupaneelin tyhjien
laitepaikkojen suojia jne.).

Tietokoneesi on varustettu jollakin seuraavista:

— Kiintedjdnnitteinen virtalihde — Jos tietokoneessa on kiintedjannitteinen virtalihde,
sen takapaneelissa ei ole jdnnitteen valintakytkinti ja se toimii vain yhdelld
jannitteelli (tietokoneen kiyttojiannitteen niet sen ulkopuolella olevasta pakollisesta
jannitekyltisti).

— Automaattinen jinnitteen tunnistava virtapiiri — Jos tietokoneessa on
automaattisesti jinnitteen tunnistava virtapiiri, sen takapaneelissa ei ole jannitteen
valintakytkinti ja se tunnistaa oikean kiyttojinnitteen automaattisesti.

—  Kisikdyttoinen jannitteen valintakytkin — Jos tietokoneen takapaneclissa on
jannitteen valintakytkin, se pitii asettaa oikealle kiyttojannitteelle kisin.

HUOM.: Jotta vélttyisit vaurioittamasta tietokonetta, aseta kasikdyttdinen jannitteen
valintakytkin jannitteelle, joka vastaa parhaiten kayttosijainnin vaihtovirran jannitetta. Japanissa
jannitteen valintakytkin pitda asettaa kohtaan 115-V, vaikka Japanin vaihtovirtajannite onkin
100 V. Varmista myo0s, ettd ndyttopdate ja muut tietokoneeseen kytketyt laitteet on luokiteltu
toimimaan kayttosijainnin vaihtovirtajannitteella.

Ennen kuin kisittelet tietokoneen sisiosia, irrota tietokoneen verkkovirtapistoke
sihkoiskujen ja emolevyn vaurioitumisen estimiseksi. Tietyt jirjestelmin
piirikomponentit saavat sihkovirtaa aina, kun tietokone on kytketty sihkoverkkoon.
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Tietokonetta kaytettaessa (Gatkuu)

Kun kasittelet tietokoneen sisaosia

Tee seuraavat toimenpiteet annetussa jirjestyksessd, ennen kuin avaat tietokoneen kuoren.

/\ TARKEAA: Ala yrita huoltaa tietokonetta itse muutoin kuin Dellin
nettidokumentaation tai Dellin muuten antamien ohjeiden mukaisesti.

Q HUOM.: Valttaaksesi emolevyn mahdollisen vaurioitumisen odota 5 sekuntia tietokoneen
sammuttamisen jalkeen, ennen kuin irrotat komponentin emolevysta tai laitteita tietokoneesta.

1 Sammuta tictokone asianmukaisesti kiyttojirjestelmin valikosta.
2 Katkaise virta tictokoneesta ja sithen kytketyisti laitteista.

3 Kosketa suojuskotelon maalaamatonta metallipintaa, esim. metallia korttiaukon ympérilli
tietokoneen takaosassa, ennen kuin kosketat tietokoneen sisiosia.

Kosketa tyoskennellessisi silloin tillsin maalaamatonta metallipintaa tietokoneen
kotelossa sisdosia mahdollisesti vahingoittavan staattisen siahkén hajauttamiseksi.

4 [Irrota tictokone ja sithen kytketyt laitteet, niyttopiite mukaan lukien,
verkkovirtapistorasioista. Irrota myés puhelin- ja telelitkennelinjat tietokoneesta.

Tadmi vihentdd tapaturman ja sihkoéiskun vaaraa.

Noudata lisiiksi seuraavia turvaohjeita:

*  Kun irrotat kaapelin, vedi sen liittimesti tai vetosilmukasta, ili itse kaapelista. Joissakin
kaapeleissa on lukkiutuva pistoke/liitin; jos irrotat timantyyppistd kaapelia, paina
lukitussalvat sisiin ennen kaapelin irrottamista. Kun vedit liittimet erilleen, pidi ne
suorassa liitinpiikkien vidntymisen estimiscksi. Varmista samoin ennen kaapelin
kytkemistd, ettdi molemmat liittimet ovat oikein kohdistettuja ja samansuuntaisia.

* Kisittele komponentteja ja kortteja varoen. Ali kosketa komponentteja iliki korttien
koskettimia. Kisittele kortteja reunoista tai metallikiinnikkeistd. Kisittele mikropiirid
reunoista, ei sen nastoista.

A TARKEAA: Uusi akku (paristo) voi rajahtaa, jos se asennetaan vairin. Vaihda akku
aina samanlaiseen tai vastaavaan valmistajan suosittelemaan tyyppiin. Al havita
akkua talousjatteen mukana. Ota yhteytta paikalliseen jatehuoltoliikkeeseen ja
selvita lahin akkujen jattopaikka.
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K nuomautus: Lissa  Saannoksia koskevia huomautuksia

jarjestelmaa koskevia

saanndksia on

EMI (Electromagnetic Interference [Sihkémagneettinen hiirig)]) tarkoittaa

Kéyttdoppaassa. mitid tahansa vapaassa tilassa siteilevii tai sihko- tai viestijohtimissa

82

kulkevaa signaalia tai emissiota, joka vaarantaa radiolitkenteen tai muiden
radioviestinnin turvapalvelujen toimintaa tai vakavasti huonontaa, hiiritsee
tai toistuvasti keskeyttdi luvanvaraista radiolitkennepalvelua.

Dell-tietokone on valmistettu asianmukaisten EMI-sidnnosten mukaisesti.
Muutokset tai muunnelmat, joita Dell ei ole nimenomaisesti hyviksynyt,
voivat mititoidi kiyttijin oikeuden kiyttid titi laitetta.
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Ot apiBuoi poviéhmv puduictikdv eopéwv epeavifoviatl oe GA0 aVTO TO
£YYPOQO KOl 01 1I60VVOLOL TOVG TOTTOL TAULGIOV TaPOVGLALoVTaL TAPAKAT®:

Ap18oi HOVTEAWYV PUBNICTIKWY QOPEWYV Kal TUTTOI TTAQICiWV

DHS = mAaicio small desktop (SD)

DHP = mAaicto small form-factor (SF)

DHM = miaicto small mini-tower (SMT)
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VTOAOYIOTH [LOV

* Tnv tekunpiowon Tov VTOAOYIOTH LoV

* Tnv tekunpi®on TG GLOKEVTS LoV

To CD Twv TpOoypaPpdATWY 083AQYNONg Kal Twv
BondNTIKWV MPOYPAPHATWY (YVWOTO Kal wg CD
Mépwv)

Mmopeite va ypnoyonomcete avtod 1o CD yio va £xete mpdosPaocm oty
TeKUNpimon, va eykataotioete Eava tpoypappata 0dMqynong, n va
exteléoeTe epyareia Sidyvmong.
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* Etwéra ddeiog tov Microsoft® Windows®

(Ap1Opdc-1herdi mpoiovtog)

WWW.DELL.COM
Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX

Windows OS Professional ]
OEM Nave Here

IR RIR BRI 00600

L [Enlii}]
UK

Product Key

XKXXKXXX

Bpioketal 6tov vTOAOYIGTH GO,

www.dell.com | support.euro.dell.com

* Tpdmog enaveyKATAGTAGTG TOVL CD ka1l odnyo6g eYKATACTAONG TOU AEITOUPYIKOU
AELTOVPYIKOD GLOTNHHATOG OUCTHHATOG

OPERATING SYSTEM

Reinstallation CD

Installation Guide

Edv eykataotioete Eava 1o AETOVPYIKO GOGTNNO., YPTCLLOTOOTE TO
CD Ipoypdupuaza 00iynons ko BonOntikd. mpoypauueto yio, tnv
EMOVEYKATAGTOGT) TPOYPOUUAT®V 031YNONG TOV GLGKELMV TOV
GLVOJEVOVY TOV VITOAOYIGTI| GOC.

* Tpomog apaipeong Kot avTIKOTAGTAGTG Eikovidio 'Odnyég XpRong'
eCapudtov

* Teyvikég mpodioypopég

* Tpomog drevBétnong pubpicewv Tov
GUGTNLLOTOG

* Tpomog avTIpeTOTIONG Kot EMilvong
TpoPAnpdTmv

AvOLoya. [LE TO AELTOVPYIKO GUGTNHO TOV EYETE, KAVTE SITAO KAIK GTO
ewcoviolo User’s Guide (Odnyoi Xpnong) g empdveiog epyaciog 1
Kévte KMk oto kovurni Start (Evapén) koi, 6t cuvéyeta, Kavte KAk
otV enthoyn Help and Support (Boij0cio kon Ywootpi&n) yio va
£xete TPOGPacT TNV NAEKTPOVIKY TEKUNPimon 1 omola etvat
amofnkevpévn 6to okANnpo dicko cag.
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* Ta o TpodGPATO TPOYPAUILATA 001YTIONG
Y10, TOV VTOAOYIOTH [LOV

* ATOVTIGELG GE EPMTIGELS Y10 TNV TEYVIKY
e&umnpétnon kot vrooTHPLEn

» Hlextpovikég cu{nmoeis pe dAlovg
YXPNOTES Ka TEXVIKN VIOGTAPIEN

* Tekunpimon yio TOV VTOAOYIGTI| LOL

AiIkTuak6g ToOTTOog uTToOoTAPIENG TG Dell

support.euro.dell.com

O diktvakog tomog vrootHpiEng g Dell Topéyet apketd niektpovikd
epyahieia, Ommg Ta e&NG:
* I'voolokn Baon — vrodei&els, cupPoviés Kot NAEKTPOVIKA
poonpato
* dHpovp mEAATOV — NAEKTPOVIKY cu{TNOT pe GALOVG TEAATES TNG
Dell
* Avapabuiceic — mAnpoeopieg avaPaduong yio cueToTIKG oTOotKEIN
OGS 1 VAN, 0 GKANPOG d1GKOG KOl TO AELTOVPYIKO GUGTNHO
* E&umnpétmon nehotdv — nAnpo@opies emkovmviag, Kodms Kot
TANPOPOPIEG KATAGTOONG TAPAYYEMADV, EYYONOTG KOL ETIGKEVNG
» doptdoEg — TPOYPAUHOTA 0O YTONG, TPOGONKEG KOl EVILEPDGELS
Aoyio koD
* Avapopd — Ttekunpinon VToOAOYIGTOV, TPOSLOYPAPES TPOIOVTOV
kot Agvkég Biflot

» Katdotaon kicewv eEumnpétnong

o ENUOaVTIKG TEXVIKG Opata Yo TovV
VTOLOYIOTH OV

* Zuvifeig epoTHOELS

* Qoptioeis apyeimv

* Aentopépeleg yo ) ocuvdesLoAoYio TOV
VTOAOYIOTH OV

* Zupuporato GUVTNPNONG Y10 TOV VITOAOYIGTN
pov

AikTuak6g ToTmog Dell Premier Support

O dwkrvokog tomog Dell Premier Support etvotl mpocoposiévog yio
TEMATEG O€ ETALPEIEG, BTNV KLPEPVNOT KOl GTOV TOUEN TNG EKTOIOEVLOTG.
H tomobeoio avtn dev givan d100éo1un o€ dheg T1g meployéc.

» Tpoémog ypnong twv Windows XP

* Tekunpimon yio. TOV VITOAOYIGTI HOV KOl
TIG CUGKEVEG

Kévrpo BoRBeiag kal umooThApPI{Ng TWV
Windows XP

1 Kdvte Kk oto xovpuni "Evapén kat, ot cvvéyela, Kavie KAMK otV
emloyn Bondsia kot Yrostipiln.

2 [Tinktporoynote pio AéEn 1 pdon, 1 omoia TEPLYPAPEL TO
TPOPANUE GOG KO, GT GUVEXELN, KAVTE KAIK GTO EKOVIOL0 PELOVC.

3 Kdavte Kk 610 Bp0 mov meptypdeet To mpofANUE Gog.

4 Axolovbnote Tig 0dnyieg mov eppavifovrat oty 006vn.
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EtriAuon rpoBAnuaTWYV

H Dell napéyet d1apopa epyoireio mov Oa cag fondricovv av 1o cHGTNUE GOG
dg Aertovpyel pe Tov avapevopevo tpomo. ' Tig o mpdopateg mAnpopopies
AVTILETOTIONG TPOPANLAT®V TTOL £lvat SABESLES Yo TO GVOTNULA GG,
avatpéEte 610 dikTvakd TOTOo VIooTHPLENS g Dell otn dievbuvon
support.euro.dell.com. Mnopeite, eniong, vo Bpeite meptypoapis TmV
gpyoreinv avietdmiong tpoPfinudtov g Dell oty evotta pe tov titho
'‘Bonfew’, péca otov nhextpovikd Odnyd Xprnong.

Edv mapovciootel Tpofinpa tov vToAoyiot yio To onoio anratteital fonfeia
am6 v Dell, ypdyte (o Aentopepn meptypoen Tov GOUAMLATOS, TMV KOIIKOV
MYNTIKOV oNUATOVY 1 TOV PoTiRovV potevdv evdci&emv g didyvoong,
Kataypayte Tov Kook toyelog eEumnpémong kot tov aptud Etikétog
E&umnpétong mov Ba Ppeite Topakdto Kot, 6T GUVEXELL, ETKOIVOVIOTE e
v Dell and v 1810 Béon mov PpiokeTal kot 0 VTOAOYIGTNG G,

Avazpélre oty gvotnta "Evpeon minpopopidv yio Tov voAoylot 6os" ot
celida 87 yia va deite éva mapaderypo kodkod Toyeiog eEumnpénong Kot
apOuav Etuérag EEumnpétmong.

Kmdwkodg tayeiog e&vnnpétnong:

Ap1Buéc Etcétag EEummpétong:

O vmoloY1oTiG 00G TEPLEXEL TO AKOAOVON Epyalreia Ta omoia givar SuvaTo va
cag fonbncovy oty eniivon evog TpoPAnLoTog:

AIATNQETIKG MPOFPAMMA THZ DELL — To Aayvootiko TpdypoLpe e
Dell npoypotomotel SoKpES Yo S1APOPO GLOTATIKA GTOLYELD, TOV VITOAOYIGTH GOG
kot fonddetl 6Tov TPocdIopIoUd TG aLTiog TV TPOPANUAT®OV TOL VToAoyloTH. [
TEPLEGOTEPES TANPOPOpies, avatpéEte otny evdtnta "Exiivion tov Alayveotikon
mpoypdppatoc g Dell" ot celida 93.
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TA NAPAKATQ XAPAKTHPIZTIKA EINAI AYNATO NA YN OAEIKNY OYN
MIA MIOANH AZTOXIA KAl ZAX BOHOOY N ETHN ANTIMETQ M IZH
ENOZ N POBAHMATOZ TOY YN OAOFIZTH. MA NEPIZZOTEPES
NAHPO®OPIEX, ANATPEZTE ETON Od&nyd Xprong. —

DQTEINYEZ ENAEIZEIZ TOY ZYETHMATOX — Bpickovtal 610 unpootivo
LEPOG TOV VITOAOYIGTY|

AIATNQITIKEZ OQTEINEX ENAEIZEIZ — Bpiokovtot 610 Tio® LEPOG TOV
VTOAOYIOTN

MHNE MATA TOY ZYETHMATOX — Epgavifovtor otnv 006vn tov
VITOAOYLOTN

KQAIKOI HXHTIKOE THMATOX — Mia 6e1pd NYNTIKOV GNUGTOV TOL
EKTEUTOVTOL OO TOV VITOAOYLOTY| GOG

XpnRon tTou CD Mpoypdupara odRynong kai BondnTtikd
mpoypduuara’

INa va ypnowomromoete to CD Ipoypduuora 0dnynons kat fonBytixd
mpoypauuota (Yvwoto kot og CD TTopwv) evd exteleite To Aettovpyikod
ovotnuo tov Windows:

1 Evepyomomote TOV DTOAOYIGTH KOl EMTPEYTE TOL VO, TPOYLOTOTOU|GEL % THMEIQZH: lNa va
ekkivnomn oty empadveln epyaciog tov Windows. éxeTe TPOOPacn oTa
. . , . . TTpoypAHpaTa 0drynong
2 Ewoaydyete to CD Ilpoypdupazo 0dynons kot fonbntixd mpoypduuato GUOKEUWV Kal OTNV
o1 povdda CD. TEKUNPIWON XPAROTN,
Av ypnowonoteite to CD Ilpoypduuoto odnynong xoi fonOntixa TRETEIVA
Xpn, o , p’ TP . rote , ’7,;7 . olyotroifjoete 1o CD
TPOYPOULLOTA Y10 TPAOTY) POPE GE AVTOV TOV DTOAOYLOTY], TOTE AVOLYEL TO ),%pl AULATA OBAVAD:
nopadupo ResourceCD Installation (Eykatdotaon Tov CD Iépwv) K£ 'ng I]éJI;;'IKd vnons
Y10 VO GOG TANPOQOPNOEL OTL TPOKELTOL VO EEKIVIGEL 1] EYKOTAGTOCT] TOL MOV PALLATA EVG)
CD Iipoypdupaza odijynons kot fonbntice mpoypbuuata. Aermoupyeite Ta
Windows.

3  Kdavrte Kk 610 kovpni OK yia vo cuveyioete.

INa vo ohokAnpwBel | eykatdoTooT, avtamokplOeite oTIg YPOIES
EVTOADV OV TAPEXOVTOL OO TO TPOYPOLLLE EYKUTACTAUONG,

4 Kavte Kk oto kovpuni Next (Exépevo) g 006vng Welcome Dell
System Owner (Kal®g opicate kaTo)e T0V cvoTipatog Dell).

5 Emni\é&te 10 katdAinio System Model (Movtého cuoTiipatog),
Operating System (Agttovpyko cvotnua), Device Type (Tvmo
ovokevt|g) kot Topic (Oépa).
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Mpoypdppara o8Qynong yia Tov UTTOAOYIOTH O0g

INa vo gpeavioTel po Aiota e Ta TPOYPALLOTO 0d1YT|ONG CUGKEVMV Y10, TOV
VIOAOYIOTH 00g:

1 Kévte Kk oty emhoyn My Drivers (Ilpoypéppoate 061ynong) oto
OVOTTUGGOUEVO LeEVOD Oépa.

To CD Ipoypdupazo 0dnynons ko fonbnrixa mpoypéuuiota GOPMVEL TO
VAIKO KOl TO AELTOVPYIKO GUGTNLLC TOV DITOAOYICTN GOG KO, TN
cuvéyela, ppavifetal po AMota TV TpoypappdTov 0d1ynong
GLOKEVAOV Y10 T1) GUVOEGLOAOYIO TOV GLOTILOTOS GO,

2 Kdvrte kMK 6710 KaTdAANA0 TPOYPOLLE 001YNONG KOl 0KOAOVONOTE Tig
001 YiEG Y10 VAL POPTAOGCETE TO TPOYPOALLLLO OOTYT|ONG GTOV VITOAOYIGTN
o0C.

INa vo TpoPdaiete dha To S1OEGILA TPOYPALLLOTO OO YNONG Yl TOV
VIOAOYIOTN 600G, Kavie KMK oty enthoyn Drivers (Ilpoypappota
001 YNONC) OO TO AVOTTVGGOUEVO LEVOD OEpa.

AlayvwoTiké TTpoypappa TngG Dell

Morte xpnoiyotrolgite 1o AlayvwoTikO Trpéypappa tng Dell

Av avTIeETOTICETE TPOPANLLOL [LE TOV VTOAOYIGTI GOG, TPUYLATOTOWGTE TOVG
e\éyyoug Tov Teptypdpovtatl oty evotnto 'Enilven mpofinudtev' otov
O0onyo Xpriong Kot ektedéote 10 Alyvootikd npoypappe g Dell Tpv va
emkowvovnoete pe v Dell yio teyvikn ponbeta. H extéheon tov
Awyvootikod tpoypaupatog g Dell iomg cag fondnoet oty enilvon tov
mpofAnpartog yopig va emkowvevioete pe v Dell. Av emkotvovioete pe v
Dell, ta arotehécpata g dokung eivan Suvotd vo dOGOVV CTHAVTIKES
TANPOPOPIES Y10, TO TPOCOTIKO EEVTINPETNONG Kol vToaTHPIENG TG Dell.

Q EIAONOIHZH: Edv o okAnpo6g diokog Trapouaidoel TTpdRAnua,
ekTeEAéOTE TO AlayvwoTikS TTpdypappa okAnpou diokou IDE 1ng Dell
(avarpé€Te oTnV evoTnTa "EKTEAEDT TOU AIOYyVWOTIKOU TTPOYPAUUATOG
okAnpou diokou IDE tng Dell" otn oeAida 95).
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Ekkivnon Tou AlayvwoTikoU Trpoypdpuparog tng Dell

[Mpaypotonoote £i6030 GTNV EYKATAGTOCT] TOV GLGTHLOTOG OTMG
eneényeitan otov Oonyo ypnons, EETACTE TIG TANPOPOPIEG GLVIESUOAOYING
TOV VTOAOYLOTY GOG Kot EAEYETE OTL 1] GVOKELN, TOL OEAETE VO SOKILACETE,
ENLQAVIeTaL GTNV EYKATAGTOOT) TOV GLOTIHLOTOG KAl £ival Evepy.

Exkwnote 10 Alyvootikd tpdypappa e Dell eite amd 1o okAnpd dicko cog
gite amo to CD Ilpoypaouuoza oonynons ko fonOntixe mpoypauuate (Yvowotd
kot ¢ CD I1épwv).

Ekkivnhon Tou AlayvwoTikoU rpoypduparog Tng Dell amré 1o
okAnpo dioko

1
2

Teppotiote Kot ETOVEKKIVIOTE TOV VTOAOYIOTH.

Otav gpeoavictel To Aoyotomo DELL®, méote apEc MG TO
mktpo <F12>,

Av mtepiévete ToM dpa Kot EPEAvVIoTEL To Aoydtumo tov Windows,
oLveEYIoTE VO, TEPIUEVETE PEXPL VAL OEITE TNV EMPAVELD EPYOUGING TV
Windows. 11 Guvéyela, TEPUATIOTE TOV VTOAOYIGTH GOG OO TO LEVOD
"Evapén kot tpoonabnote Eava.

Otay gpeavictel 1 AloTo TOV PNXOVICHOD EKKIVIONG, ETIOUAVETE TV
enhoyn Boot to Utility Partition (Exkivinon oto dtopépiopa
BonONTIKOD TPOYPARPRATOC) KO TOTHOTE TO TANKTpO <Enter>.

Otav gpeavictei to Dell Diagnostics Main Menu (Kvpto pevod
Awyvoaotikod tpoypappatog g Dell), emiléEte ) dokiun mov Oélete
VO EKTELECETE.

K\eiote v 000vn dokiung kot entotpéyte otny 086vn Main Menu
(KYpro Mevod). INa €060 and 10 Awryvootiko npoypappo thg Dell kot
EMOVEKKIVIOT TOL VITOAOYIGTH, KAgioTe TV 006vn KOpro Mevoo.

E4 sHMEIQEH: Av AdBere

£va PAvVUPa TO OTT0I0
avagépel 611 Ot PpEdnKe
Kavéva SIauEPIoUa TOU
BonBnTikou
AlayvwoTikou
TTPOYPGHHATOG,
QaKOAOUBROTE TIG 0BNYiEg
VIO VO EKTEAECETE TO
AlayvwoTIKO
Tpoypaupa NG Dell
atr6 1o CD
Mpoypdupara odryynong
Kar fonéntika
mpoypauuara.
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Ekkivnon Tou AlayvwoTikoU Tpoypdupartog Tng Dell aré to CD
Mpoypdppara odQynong kai ondnTikd TpoypappaTa

1

E4 zHMEIQsH: Autrn 3
duvardTtnTa ahAdlel Tnv
akoAoubia ekkivnong
Mo6vO yia Jia @opd. ZTnv
eTTOMEVN €KKivnon, O
UTTOAOYIOTAG EKKIVEITAI

oUPPWVA WE TIG
OUOKEUEG TTOU €ival

KaBopIopéveG TNV
gykaTdoTaon Tou 6
OUCTAMATOG.
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10
11

Ewaydyete to CD Ipoypdupota 0dnynong kot fonbntixd mpoypduuota
o povaoda CD.

TeppatioTe KoL ETOVEKKIVIOTE TOV VITOAOYIOTY.

Otav gpeavictel to Aoyotvno g Dell, miéote apéomg to
nAnktpo <F12>.

Av mepipévete Tol dpa Kot ELPAvIoTEL To Aoydtumo tov Windows,
oLVEYIOTE VO TEPIUEVETE LEXPL VAL OEITE TNV EMPAVELD EPYUTIAG TOV
Windows. £ cuvéygla, TEPIATIOTE TOV VTOAOYIGTH GOG OO TO LEVOD
"Evapén kot tpocnabniote Euvd.

Ortav gpupaviotei 1 MoTta TOV UNYevIGHoh EKKIVIONG, ETICNUAVETE TV
enthoyf IDE CD-ROM Device (Zvokgoi] CD-ROM IDE) kot totote
10 TAKTpo <Enter>.

Opiote v emrioyn IDE CD-ROM Device (Xvokeviy CD-ROM IDE)
and 1o pevov exkivnong tov CD.

Opiote Vv emroyn Boot from CD-ROM (Ekkivion ané to
CD-ROM) and to pevov mov eppaviletor.

[TAnkTporoynote 1 yia va yivel ekkivnon tov pevov tov CD TTopwv.

[TAnktporoynote 2 yia va yivel ekkivnon Tov Alyvootikod
mpoypdppatog g Dell.

Emi\éEte Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Extéleon Tov 32 bit
AwyvooTtikov wpoypappatog g Dell) and v apBunuévn AMota. Av
EULPAVIOTOVV TOALEG £KOOGELS, EMAEETE TNV €KOOOT TTOL gival KOTAAANAN
Yol TV TAUTQOPLLO GOGC.

Orav eppaviotei o Dell Diagnostics Main Menu (Kvpto pevod
Awryvootikod mpoypappatoc g Dell), emidéEte tn doxun mov OéheTe
VO EKTELECETE.

Orav o1 dokyég ohokinpwbovv, apaipéote to CD.

Kieiote tnv 006vn dokung kot emotpéyte oty 006vi Kvpro Mevoo.
INa £€0d0 amd to Atayveotid Tpdypappa g Dell kot emavexkivnon
TOL VToAoy1oTH, KAgiote TNV 006vn K¥pro Mevoy.
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EkTéAgon Tou AlayvWwOTIKOU TTPOYPAUHATOS OKANPOU
diokou IDE tng Dell

To Alayvootikd Tpodypappa okAnpov dickov IDE tng Dell sivor éva
BonOnTd TPOYpOLLLLa, TO OTTOT0 TPOYUATOTOEL SOKIUES 0TO GKANPOS dioKo Yia
OVTILETOTION TpoPANUdT®V 1) Yo emifefaimon oG actoyiog Tov GKANpov
diokov.

1 Evepyomomote 1oV bTOAOYIGTH GOG (av €ivorl 101 EVEPYOTOMNUEVOC,
EMOVEKKIVI|OTE TOV).

2 Ortav epgaviotein évoelln F2 = Setup (F2 = Eykat&otoon) 6TNV
enavm 6e&ld yovia g 006vng, matnote <Ctrl><Alt><D>.

3 AxolovOnote TIc 001yieg mov gppavifovtal otnv 006vn.

Av avaepBet pa omotoyia, avatpéEte oty evotnta Tlpofinpata
oKANpov dickov' otov Odnyo Xphong.

A NMPOZOXH: Odnyieg ac@aAeiog

XPNOUOTOGTE TIC TOPOKATM 00NYIES Y10 VO SIUCPAAIGETE TNV TPOCHOTIKT AGPAAELS GOG KoL Y10
VO TPOGTUTEVCETE TOV VITOAOYIOTH GaG KOl TO TEPIPAAAOV Epyaciog oag amd evoeyouevn PAALN.

Cevika

*  Mn mpooTabNOETE VO ETICKEVAGETE LOVOL GOG TOV VITOAOYLIOTY, EKTOG Kail OV €I0TE
ekmaudgvpévog teXvIKdS cuveipnong. Iavta va akolovBeite motd Tig 0dnyieg
€YKOTAOTACT|S.

* T mv anopuyn niektponinéiog, cuveEaTe To KOAMDOLO TPOPOSOGING TOV VITOAOYIGTH Kol
TOV GVGKEVAV GE KOTAMNAO YElOUEVEG NAekTPIKEG Tpileg. AVTd Ta KOAMOL Eivot
€QPOOLOIoUEVO e TPUTOAKG POopata yio T dtoo@diion Kakdtepng yeimong. Mn
ypnoonoteite fOopata Tpocupoyia | LNy aealpeite Tov TOAo yelmwong amd Eva Koldmdoto.
Av Tpémerl va. xpNOIUOTOINGETE £Va KAAMOL0 EMEKTACTG, VO YPNOLOTOIEITE KOAMO10 3
CUPUATOV e KaTdAINAa Yeltopéves mpiles.
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A NMPOXOXH: Odnyieg aoaleiog (Zuveyxilerai)

INa vo amopevyBei evdeydpevog kivouvog niektponAnéiog, un xpNoLOToLEiTe TOV
VTOAOYIOTH 00G KATE TN SIAPKELD KATALYIOOGC.

IMa vo amopevyBei evdeydpevog Kivouvog niektponmAnéiog, un cuvOEETE 1) OMOCUVOLETE
KOAGDS10, OVTE VO TPAYHOTOTOLEITE GUVTAPNOT 1] EXAVASIEVOETNON AVTOD TOV TPOIOVTOG
Katd T SdpKeLa KaTayidog.

Av 0 VTOAOY10TNG 00G OLUOETEL LOVTELL, TO KAADSIIO TOL YPNOLUOTTOLEITAL LE TO POVTEN Bt
TPEMEL VAL EIVOL KATOGKEVAGUEVO pE EMAyLoTO péyeBog ovppatog 26 AWG kot va €xet
apBpw16 Poopa RJ-11 couPotd pe FCC.

[Tpw koBapicete TOV VITOAOYIGTN GOG, ATOGVVIESTE TOV 0t TNV NAEKTPIKN TTPilaL.
Kobapicte Tov vmoroyot) cog e Eva poiakd mavi mov Exete Bpéet pe vepd. Mn
YAPNCLOTTOLEITE VYPE 1} YEKOOTIKA KOOUPLGTIKE, TO OTTOl0 EVOEYETAL VO. TTEPIEXOVY EVPAEKTES
0VGIEG.

Mo vo, amoeevydel evdeyopevn BAAPN otV KAPTO GLOTAUATOC, TEPYEVETE 5 dEVTEPOLETTA
HETA TNV OTEVEPYOTOINGT TOV VIOAOYIOTH], TPV VO OTTOGVVIEGETE KATOL0L GUCKELT GO TOV
VTOAOYIOT.

IN'a vo amopevydei BpayvukdKAmile, TOV VTOAOYIGTH GO 0TV ATOCVLVOLETE £VA KOAMDOL0
SIKTOOV, OTOGVVIEGTE TPMTO, TO KAAMOL0 OO TOV TPOGOPUOYEN STKTVOV GTO TIoM® UEPOG TOV
VTOAOYLOTY KO, GTI] GUVEXELD, OO TV VIOd0YT TOL dikTVoL. Katd tnv emovacivdeon evog
KAA®O10V SIKTHOV GTOV VITOAOYIGTH GOG, GUVOEGTE TPATO TO KAADIIO GTNV LILOSOYN TOVL
SIKTOOV KOl LETEL GTOV TPOGUPLOYEN SIKTVOV.

[N va TpoctatedoeTe TOV VTOAOYIGTH COG OO ALPVISIES KOl GUVTOUES OVEOUEIMOELS TNG
NAEKTPIKNG 16YV0G, YPTCLOTONGTE VOV KATUGTOAEN VITEPTOCNG, LU0 GVOKEVT-PIATPO
BopOPov ypauung tpopodociog i o Tapoyn adtdremtng tpogodoaciog (UPS).

BePoawwbeite 11 dev vmdpyet Timota ENAVE GTA KAADILO TOV VITOAOYIOTN GOG KOt OTL TOL
KaAdda ogv tval tomobenuéva oe Béomn oy omoia eivat SuvoTd KATOOG VA To TATHCEL 1)
Vo OKOVTAWEL GE aVTd.

Mn orpdyyvete avtikeipeva LEGA GTA AVOiYLLATO TOV VITOAOYISTH Gac. Kdtt tétoto pmopei va
TPOKAAESEL TVPKAYLE 1) NAEKTPOTTANEiaL, PPayLKUKADVOVTOG ECMTEPIKA GUOTATIKA GTOLYELOL.

Kpatfote Tov vmoAoyoti cog pakpld amd kaAoplép kat mnyés Beppotrag. Emiong, un
opblete T1g 81600V aepIoLoD. ATOPVUYETE TNV TOTOBETNOT YOPTIOV KAT® OO TOV
VTOAOYLOTH KOt U1V TOTODETEITE TOV VTOAOYIOTN GOG GE Lol KAELOTN LoVAda GTOV TOiYO,
EMAVO o€ KPEPATL, KOvOmE 1| oAl

Mn piyvete ayntd 1 vYpA ENAVEO GTOV VTOAOYLIOT GAG. AV 0 VTTOAOYIGTNG PpayeEi,
ovppovievteite tov Odnyd Xprong.

O0dnyo6¢ eykatdoTaong Kal YpAyopng avagQopdg



OTav XpNOIMOTTOIEITE TOV
UTTOAOYIOTH O0G

Otav ypnoyLonoleite ToV LTOALOYLIGTH GOG, VO TNPELTE TIC AKOAOVOES 001 YiEG ATPANOVS YELPIOLLOV.

A MPOXZOXH: Mn AeiToupyeiTe TOV UTTOAOYIOTH OOG EVW £XETE aPAIPETElI KATTOIN
KaAUppaTa (6TTwg, yia Tapddelypa, KAAUYPOATA UTTOAOYIOTH, OTEQAVEG
OUYKPATNONG, TANPWHUATA AYKUAWYV, TTapePBOAEG UTTPOOTIVOU TTAAICiOU KAl
GAAa).

* O vmoloylotg oag gival EPOSIOGHEVOG LE EVOL A0 TO TOPUKATO:

—  Topoyn tpopodociog otabepng Tdong — Ot VTOAOYIGTES HE TAPOYN TPOPOOOTING
ot0fepng TAoMg Oev £YOVV SLOKOTTN EMAOYNG TAGNG OTO TGM TAAIGLO KOl AELTOVPYOVV
pévo oe pio téon (deite Vv eTIkéETA PUOUIGTIKOD PopEn GTO EEMTEPIKO PEPOG TOV
VTOAOYLIGTN Y10 TNV TACT AEITOVPYiQG TOV).

—  Kidkhopo ovtépoatov eviomicpot tdong — O1 vmoloyioTég e KOKAMLLO 0VTOUOTOV

EVTOTIGHLOV TAOT|G OEV £Y0VV SLOKOTTN EMAOYNG TACNG OTO TG® TAAIGL0 Kat Evtomilovy
OVTOLOTA T GMOOTN TAOT AgtTovpyiag.

—  Awkomm xelpokivnng emhoyng téong — Ot vmoAoYIoTéG He O1oKOTTH ETAOYNG TAONG
070 Tiom mAaic1o TPEmel va puOpilovtar yelpokivnta Yo Asttovpyio 6T OO TAoN.

Q EIAOMOIHZH: MNa va amogeuxBei n TpokAnon BAARNG o€ uttoAoyioTr he SIaKOTITN
XEIPOKIVNTNG ETTIAOYAG TAONG, pUBNIOTE TO BIAKOTITN GTNV TACT TTOU TAIPIALEl TTEPICTOTEPO
oTtnv Tpogodoacia AC Tng TrepioXig oag. MNa tnv latmwvia, o S1akdTITNG TTIAOYAG TAONG TTPETTE
va puBuioTei otn B€on 115-V av kai n diaBéoiun Tpogodoacia AC oTnv latrwvia givar 100 V.
Eiong, BeBaiwBeite 6TI n 066vn Kal o1 cuvOESEPEVEG CUOKEUEG €ival NAEKTPIKA KABOPIOUEVEG
va Aeiroupyouv ue Tn diabéaiun Tpoodoaia AC Tng TTEPIOXNG TAG.

*  Tlpw and epyacio 6TO ECMTEPIKO TOL VIOAOYIOTH, UTOCVVOEGTE TOV VITOAOYIGTI] DGTE VOl
aro@evyfel niextpomAngio 1 PAAPN oty KapTa cuoTNpaToc. Oplopéva GLETATIKG GTOLYEIN
™G KapTOG cLGTNHATOG GVVEXILOVY VO AapBavovy EVEPYELX OTAV O VTTOAOYIGTNG Elvat
ovvdedepévos o tpopodooio AC.

0Odnyo6¢ eykaTdoTaong Kal ypAyopng ava@opdg
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OTav XpnNOIUOTTOIEITE TOV
uttoAoyIioTh oag (Zuveyxilsrai)

‘OTav SOUAEUETE OTO ECWTEPIKO TOU UTTOAOYIOTH COG

[pw va avoi&ete TO KAAVLLO TOV VTOAOYIOTY, 0KOAOVONGTE T TOPAKAT® PpaTa e TV
VTOJEIKVVOUEVT GELPA.

A MPOXOXH: Mnv TpoOoTTaBACETE VA ETMIOKEUAOCETE TO CUOTNUA MOVOI OOG, EKTOG

o

Kal av emegnyeiTal oTnVv nAekTpovikn Tekpunpiwon tng Dell | oTig 03nyigg TTOU
mapéxovTtal ue dAAov Tpotmo amd Tnv Dell. Na akoAouBeite TAvVTa TMIOTA TIG
odnyieg eykardoTaong Kai couvrApnong.

EIAOMOIHZH: MNa va amogeuxBei mOav BAGRN TNG KAPTAG CUCTAUATOG, TTEPIUEVETE 5
OEUTEPOAETTITA PETA TNV ATTEVEPYOTTOINGN TOU UTTOAOYIOTH, TTPIV VA AQAIPECETE £VO GUCTATIKO
OTOIXEIO OTTO TNV KAPTA GUCTAMATOG 1} VO OTTOCUVOETETE HIO GUOKEUN OTTO TOV UTTOAOYIOTH.

[paypatomomote Evay Kovovikd TEPLATICUO TOV VTOAOYLIOTH, XPNCLLOTOIOVTOS TO LLEVOD
TOV AELTOVPYIKOV GLGTNHLLOTOG.

ATevepYOMOOTE TOV VTOAOYLIOTI KOl TIG GUGKEVEG OV £ival TUXOV GUVOESEUEVES GE QVTOV.

I'eiwBeite ayyilovtog pio HeTOAMKTY ETLPAVELL TOV CKEAETOV, OTTMOG TO LETAALO YOP® OO TOL
avoiypata vVwodoyng KAPTUG 6TO ToW HEPOG TOV VITOAOYIOTY, TPV Vo, ayyi&ete oTIdNmOTE
0TO E0MTEPIKO TOV VITOAOYLOTI| GO,

Evo epydleote, ppovtilete va ayyilete katd dStaotipata pio aPaern LETUAAKN eTQAvELD
TOV GKEAETOD TOV VTOAOYLOTY], Y1 VoL EEOAEIWETE TLYOV GTOTIKO NAEKTPIGHO TTOV EVOEYETOL
vo TpokaAécel PAAPN og ecmTEPIKE GVGTATIKA GTOLYE L.

ATOGLVOEGTE TOV DITOAOYIOTY GOG KAl TIG CUOKEVEG OTTG 1 000V, 0d TIg NAEKTPIKES TTPileg
tovg. Emiong, anocuvoEote TuxoV YPOUIES TNAEQPMVOL 1) THAETIKOWVMVIDV OO TOV
VTOAOYIOTY.

Me a1V ToV TPOTO, LEIDOVETAL TO EVOEXOUEVO TPOVUATIONOD 1] NAeKTpoTtAn&iag.

Emméov, otav yperaletar, AdPete voyn tig mapakdtm odnyies aceoleiog:

Otav anocvvdéete Eva KOADOL0, Tpoafné&te 10 GLEVKTAPA TOL 1) TO TPOCTATEVTIKO
EKTOVOOTG Kol 0L TO 1010 T0 KaA®DS10. Mepikd KAl £xovv GVLEVKTAPO LE YAOTTIOES
KAEWDDUATOC, ETOL OV ATOGVVOEETE KAADILO QLTOD TOL TVTTOV, TECTE TIC YAMTTIOEG
KAEWDDUATOG TPOG TO, LEGA TPV TV 0IocHVOEST ToL Kolmdiov. Kabdg apatpeite
oL{EVKTIPES, VA TOVG dLUTNPEITE OLOLOUOPPA EVOVYPUULUGUEVOVS DOTE VO 0TOPELYDEL TO
AYIopHo TV akpodekT®@y Tov cvlevkthpa. Emiong, mpv va cuvdécete éva Kaldoto,
PeParwbeite 611 Ko 01 V0 GLLEVKTNPES EIVOL COGTAE TPOCAVATOAIGHEVOL KO
gvbvypapopévor.
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OTav XpnNOIUOTTOIEITE TOV
uttoAoyIioTh oag (Zuveyxilsrai)

*  No XpNOHOTOIEITE [LE TPOGOYTN TA GLOTATIKA GTOLXEI Kot TG KApTeEG. Mnv ayyilete Ta
oLOTATIKG oToLyEln 1 TIG EMAPES TOV LILAPYOVY o€ i kapta. Kpatiote mv kKdpto and Tig
aKpeg TG Ko Oyt ammd TN METAAMKT ayKOAN Ttomobémong tg. Kpatnote 10 cvotatikod
oTolyElo, OMMG Vo TOUT PKPOETEEEPYAGTN, Ol TIG AKPEG TOV Kot Oyl atd TG AKIOES TOV.

A MPOXOXH: Edv pia Kaivoupyla grrartapia dev Tommo0eTn0ei owoTd, UTTAPXEI
KivBuvog va gekpayei. AVTIKATAOTAOTE TNV PImatapia povo pe dAAn tou idiou i
1005Uvapou TUTTOU TTOU GUVIOTATOI OTTO TOV KATAOKEUAOTH. Mnv TeTdTE TNV
MTTATOPIO ME TA OIKIAKA aTroppidpaTa. ETTIKOIVWVAOGTE HE TNV TOTTIKA apXn
8140eong amoppiypdTwy yia Tn d1e0Buvon Tng TAnoI1é0TEPNG TOTTOBETIOG

evaméfeong PITaATAPIWY.

NMAnpo@opicg yia Toug pUBUIOTIKOUG
KOVOVEG

H niektpopayvntikn mapeppoin (EMI) givar omolodnmote onpa 1 ekmopnn,
OV eKTEUTETAL LEC® OKTIVOPOAIOG o8 EAeVBEPO YDPO N LETAPEPETAL LUE TOL
KOA®II0 TPOPOd0Ging 1 oNUaTog Kot B€Tel o€ kivduvo T Asttovpyio
padlovovcstAoiog 1 GAANG VINpesiog ao@aieiog 1| LELOVEL GNUAVTIKG,
mapepmodilel 1 S10KOTTEL EMAVEIANLLILEVOL [LL0L VOLLLUN VITPEGTa
POSIOETIKOVOVIOG.

To ovomuo vroroyiot g Dell £xel oyediactel 161 dGTE VO Etval COUPWVO
LLE TOVG oY HOVTEG KAVOVIGLOUS GYETIKA LLE NAEKTPOLLOYVITIKES TOPEUPOAES
(EMI). AAlayéc M TpomoToIiGELG IOV dev Exovv T prt £ykpion tng Dell, Oa
UTOPOVoaY VO GKVPMGOLY T S1KA1000G10 TOV XPHOTH Y10 AELTOVPYiO TOV
gEomMopov.

K zHMEIQIH: EmmAéov
TTANPOPOPIES YIa TOUG
PUBHIOTIKOUG KavOVeEG
uTTOpEITE VO BpeiTe oTOV

0Odnyo Xpriong.
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Dell™ OptiPlex™ szamitogépek

Telepitési és gyorshivatkozasi
utmutato

™
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Megjegyzések, kozlemeények és
figyelmeztetések

% MEGJEGYZES: A MEGJEGYZES olyan fontos informaciokat tartalmaz,
melyek segitik jobban kihasznalni a szamitégéprendszer.

O KOZLEMENY: A KOZLEMENY vagy potencialis hardversérilést jelez,
vagy adatvesztést, s leirja, hogyan kertiljik el a problémat.

A FIGYELMEZTETES: A FIGYELMEZTETES anyagi kar, személyi
sériilés vagy halaleset kockazatara hivja fel a figyelmet.

Az ebben a dokumentumban olvashaté informacidk kiilon értesités nélkiil
megvaltozhatnak.
© 2000-2002 Dell Computer Corporation. Minden jog fenntartva.

Barmilyen jellegii vagy célu reprodukalasa a Dell Computer Corporation irasbeli engedélye
nélkll szigoruan tilos.

A sz6vegben talalhaté védjegyek: Dell, OptiPlex és a DELL logé a
Dell Computer Corporation; a Microsoft és Windows pedig a Microsoft Corporation
tulajdona.

A dokumentum hasznalhat mas védjegyeket és markaneveket a célbol, hogy
vagy ezen védjegyek és nevek tulajdonosaira, vagy azok termékeire utaljon.

A Dell Computer Corporation a sajatjan kivil nem tart igényt semmilyen védjegyre
vagy markanévre iranyulé tulajdonosi érdekre.

2002. november P/N 94CGN Rev. A07
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Az utmutato rovid ismertetése

Ez a dokumentum a Dell™ OptiPlex™ szamitdégéppel kapcsolatos
problémamegoldasi informaciokat, tovabba a biztonsagra és az
el6irasokra vonatkozé tudnivaldkat tartalmazza.

A merevlemezen talalhaté dokumentumok legfrissebb verzioja a Dell
tdmogatasi webhelyén talalhatd, a support.euro.dell.com cimen.

E dokumentumban t6bbszér talalkozhat a szabalyozdknak megfeleld
modellszamokkal; az ezeknek megfelel késziilékhaztipusok alabb
lathatok:

Szabalyozo6i modellszamok és késziilékhaz-tipusok
DHS = kis asztali (SD) vaz

DHP = kis form-factor (SF) vaz

DHM = kis minitorony (SMT) vaz

A szamitégéppel kapcsolatos
informaciok keresése

Mit keres? Itt megtalalja
+ Diagnosztikai program a szamitdgéphez llleszt6programok és segédprogramok CD
« llleszt3programok a szamitogéphez (mas néven a ResourceCD)

* A szamitégép dokumentéacioja
» Eszkézdokumentacio

DRIVERS
AND UTILITIES
Del "
Devi s,

nd Online Docu

A CD segitségével elérheti a dokumentaciokat, Ujratelepitheti az
illesztéprogramokat és diagnosztikai eszk6zdket futtathat.
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Mit keres? Itt megtalalja

» Az Expressz szervizkdd és szervizszzam Az Expressz szervizkod és a termékkulcs

« Microsoft® Windows® licenccimke
(Termékkulcs)

WWW.DELL.COM
Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX

Windows OS Professional "
OEM Nave Here

IO TFRAT NIRRT 000600

L [Enli 4}
X000

Product Key

XKXXKXXX

A szamitégépen talalhato.

www.dell.com | support.euro.dell.com

» Az operacios rendszer Ujratelepitése Az operacidos rendszer CD és telepitési
utmutato

OPERATING SYSTEM

Reinstallation CD

Installation Guide

Ha ujratelepiti az operacios rendszert, hasznalja a
Drivers and Utilities CD-t (/llesztéprogramok és
segédprogramok CD) a szamitogéphez tartozo
hardverek illeszté6programjainak
Ujratelepitéséhez.

 Alkatrészek eltavolitasa és cseréje Felhasznaléi utmutato ikon
* Miszaki adatok

+ A rendszerbeallitasok konfiguralasa
+ Hibaelharitas és problémamegoldas

A merevlemezen tarolt elektronikus dokumentéacio eléréséhez az
operacids rendszertdl figgéen kattintson duplan a User’s Guides
(Felhasznaloi utmutatd) ikonra az Asztalon, vagy kattintson a
Start gombra, majd a Help and Support (Stigo és tamogatas)
parancsra.
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Mit keres?

Itt megtalalja

* Legujabb illesztéprogramok a
szamitogéphez

» Miszaki segitséggel és tdmogatassal
kapcsolatos kérdések és valaszok

* Online tapasztalatcsere mas
felhasznaldkkal és miszaki tamogatas

* A szamitdégép dokumentécioja

A Dell tamogatasi webhelye

support.euro.dell.com

A Dell tamogatasi webhelye szamos online eszkdzt biztosit, tdbbek
koz6tt az alabbiakat:

» Tudasbazis — tippek, javaslatok és online tanfolyamok
« Ugyfélforum — tapasztalatcsere a Dell tébbi ligyfelével

* Frissitések — komponensek frissitésével kapcsolatos
informaciok (pl. memaria, merevlemez, operacios rendszer)

« Ugyfélszolgalat — elérhet6ség, megrendelés allapota, jotallas és
javitasi informaciok

* Letoltések — illesztdprogramok, javitasok és szoftverfrissitések

» Referencia — szamitdgép-dokumentéacio, termékadatok és
tanulmanyok

» Szervizhivas allapota

* A szamitégéppel kapcsolatos
legfontosabb miszaki kérdések

» Gyakran feltett kérdések
« Fajlletoltések

kapcsolatos részletek
» Szervizinformécidk a szamitégéphez

Dell Premier tamogatasi webhely

A Dell Premier tamogatasi webhely vallalati, kormanyzati és az
oktatasban dolgoz6 ugyfelek szamara készilt. Ez a webhely nem
érhet6 el mindentt.

* A Windows XP hasznalata

* A szamitégéppel és az eszkdzdkkel
kapcsolatos dokumentacio

Windows XP Sugo és tamogatas kézpont
1 Kattintson a Start gombra, majd a Sugoé és tamogatas
parancsra.
2 irja be a problémat leiré szét vagy kifejezést, majd kattintson a
nyil ikonra.
3 Kattintson a problémat leir6 témakérre.
4 Kbvesse a képernydn megjelend utasitasokat.

| 107

Telepitési és gyorshivatkozasi utmutaté



www.dell.com | support.euro.dell.com

108

Problémak megoldasa

A Dell szamos eszkdzt bocséat rendelkezésre arra az esetre, ha On gy
érzi, a rendszer nem ugy teljesit, mint ahogy azt elvarta. A rendszerrel
kapcsolatos legfrissebb hibakeresési informaciok a Dell tamogatasi
webhelyén taldlhatdk, a support.euro.dell.com cimen. Az online
Felhasznaldi utmutato ,Segitségkérés” szakaszaban megtalalhatja a
Dell hibakeresd eszkdzok leirasat.

Amennyiben olyan szamitégépes problémai vannak, melyekhez
segitségre van sziksége a Delltdl, irja le részletesen a hibat,
hangkodokkal avagy diagnosztikus fény mintaval; jegyezze fel az alabb
talalhatd expressz szervizkddot és termékkulcsszamot; majd Iépjen
kapcsolatba a Dell céggel onnan, ahol a gépe talalhaté.

Az ,A szamitbgéppel kapcsolatos informaciok keresése” c. fejezetben,
a 105. oldalon talalhato fejezetben lathatok példak az Expressz
szervizkddra és Termékkulcsra.

Expressz szerviz kéd:

Termékkulcs szam:

Szamitégépe az alabbi eszkbzdkkel rendelkezik, melyek segithetnek
megoldani egy problémat:

DELL DIAGNOSZTIKA — A Dell Diagnosztika a szamitégépen talalhatd
kilénb6zd 6sszetevidket ellendrzi, és igy segit megallapitani a szamitégép-
problémak okat. Tovabbi informaciét a ,A szamitégéppel kapcsolatos
informaciok keresése” c. fejezetben, a 105. oldalon talalhaté.

A KOVETKEZO SZOLGALTATASOK LEHETSEGES HIBAKAT
JELEZHETNEK, ES SEGITHETNEK MEGOLDANI A SZAMIiTOGEPPEL
KAPCSOLATOS PROBLEMAKAT. TOVABBI INFORMACIO A
FELHASZNALOI UTMUTATOBAN TALALHATO —

RENDSZERLAMPAK — A szamitdgép elején talalhato

DIAGNOSZTIKAI LAMPAK — A szamitogép hatuljan talalhato
RENDSZERUZENETEK — A monitor képernydjén jelenik meg
SiPszoKODOK — A szamitogép altal kiadott hallhatd sipszavak sorozata
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A Drivers and Utilities CD hasznalata

Ha az llleszt6programok és segédprogramok CD-t (mas néven a
ResourceCD-t) a Windows operacios rendszer futtatasa kézben
szeretné hasznalni:

1 Kapcsolja be a szamitogépet, s varja meg, mig a rendszer betolti % MEGJEGYZES:
a Windows asztalt. Az eszkoz-

. ey . illesztéprogramok

2 Helyezze be a Drivers and Utilities CD-t a CD meghajtéba. és a felhasznalsi

dokumentaciok

Ha el6szor hasznalja a Drivers and Utilities CD-t a szamitdgépen, e )
eléréséhez a Windows

megnyilik a ResourceCD Installation (ResourceCD Telepités) futtatasa kézben a
ablak, mely tajékoztatja arrél, hogy a Drivers and Utilities CD Drivers and Utilities
hozzalat a telepitéshez. CD-t kell hasznalni.

3 A folytatashoz kattintson az OK gombra.

A telepités befejezéséhez valaszoljon a telepitéprogram altal
felajanlott Gzenetekre.

4 Kattintson a Welcome Dell System Owner (Udvozoljiik, Dell
Rendszertulajdonos) képernyd Next (Kévetkezd) gombjara.

5 Valassza ki a megfelel6 System Model (Rendszermodellt),
Operating System (Operacios rendszert), Device Type
(Eszkoztipust) és Topic (Témakort).

llleszt6programok a rendszer szamara

A szamitdgép eszkdz-illesztdprogramijait tartalmazé lista
megjelenitése:

1 Kattintson a My Drivers (lllesztéprogramok) menipontra a
Téma leg6rdiild mentben.

A Drivers and Utilities CD feltérképezi a hardvert és az operacios
rendszert, majd megjeleniti a rendszerkonfiguracidhoz ill§ eszk&z-
illesztdprogramok listajat a képernydn.

2 Kattintson a megfeleld illesztéprogramra, és az illesztéprogram
letdltéséhez kbvesse az utasitasokat.

A szamitbgépéhez rendelkezésre allé valamennyi illesztéprogram
megtekintéséhez kattintson a Téma legérdilé menidben talalhato
Drivers (llleszt6programok) opciora.
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Dell diagnosztika

Mikor kell hasznalni a Dell diagnosztika programot

Ha probléma van a szamitégéppel, hajtsa végre a Felhasznaloi
utmutaté ,Problémamegoldas” cim(i részében ismertetett
ellendrzéseket, és futtassa a Dell diagnosztika programot, s csak ez
utan kérjen mlszaki segitséget a Delltdl. A Dell diagnosztika
futtatasaval esetleg anélkil is megoldhatja a problémat, hogy tanacsot
kellene kérnie a Delltél. Ha azonban mégis kapcsolatba Iép a Dell
céggel, a teszteredmények fontos informéacidkkal szolgalhatnak a Dell
szerviz- és tamogatasi szakemberei szamara.

Q KOZLEMENY: Ha a mereviemez meghibasodik, futtassa a Dell IDE
Hard Drive Diagnostics (Dell IDE merevlemez-diagnosztika)
programot, (lasd a ,A Dell IDE Hard Drive Diagnostics futtatasa” c.
fejezetet a 112. oldalon).

A Dell diagnosztika elinditasa

Lépjen be a rendszertelepitd programba a Felhasznaloi atmutatéban
ismertetett médon, tekintse at a szamitdégép konfiguraciés adatait, és
ellenbrizze, hogy a tesztelni kivant eszkéz megjelenik-e a
rendszertelepitében, és aktiv-e.

Inditsa el a Dell diagnosztikat a merevlemezrél vagy az
lllesztéprogramok és segédprogramok CD-rél (mas néven a
ResourceCD-rél).

Telepitési és gyorshivatkozasi utmutato



A Dell diagnosztika elinditasa a mereviemezrél

1
2

Allitsa le, majd inditsa Ujra a szamitégépet.

Amikor megjelenik a DELL® logo, azonnal nyomja le az <F12>
billentydit.

Ha tul sokaig var, és megjelenik a Windows log6, varja meg a
Windows asztal megjelenését. Ekkor kapcsolja ki a szamitdgépet
a Start men( segitségével, és probalkozzon Ujra.

Amikor megjelenik a betéltési eszkdzlista, jeldlje ki a Boot to
Utility Partition (Segédprogram-particio inditasa) lehet6séget,
majd nyomja le az <Enter> billenty(it.

Amikor megjelenik a Dell diagnosztika Fémentije, valassza ki a
futtatni kivant tesztet.

A tesztképernyd bezaraséaval térjen vissza a Main Menu
(Fémenii) képernyére. A Fémenii képernyd bezarasaval lépjen ki
a Dell diagnosztika programbol. A szamitégép ekkor ujraindul.

A Dell diagnosztika elinditasa az llleszt6programok és
segédprogramok CD-rél

1

Helyezze be az llleszt6programok és segédprogramok CD-t a
CD-meghaijtdba.

Allitsa le, majd inditsa Ujra a szamitégépet.

Amikor megjelenik a DELL® logd, azonnal nyomja le az <F12>
billentydt.

Ha tul sokaig var, és megjelenik a Windows logo, varja meg a
Windows asztal megjelenését. Ekkor kapcsolja ki a szamitdgépet
a Start men( segitségével, és probalkozzon Ujra.

Amikor megjelenik a betdltési eszkdzlista, jeldlje ki az
IDE CD-ROM Device (IDE CD-ROM eszk6z) lehetdséget,
majd nyomja le az <Enter> billentyit.

A CD betdéltdmenijében valassza az IDE CD-ROM eszké6z
lehetdséget.

A megjelené menuben valassza a Boot from CD-ROM
(Betdltés CD-ROM-rél) lehetdséget.

A ResourceCD meni elinditdsahoz irjon be egy 1-est.

A Dell diagnosztika elinditasahoz irjon be egy 2-est.

Telepitési és gyorshivatkozasi utmutatd |
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MEGJEGYZES: Ha
olyan Uzenetet kap,
amely arrél tajékoztatja,
hogy a rendszer nem
talalt Diagnosztikai
segédprogram particiot,
akkor az utasitasokat
koévetve futtassa a Dell
diagnosztikat az
llleszt6programok és
segédprogramok
CD-rél.

MEGJEGYZES: Eza
bedllitds csak egy
alkalommal valtoztatja
meg az inditasi
szekvenciat. A
kovetkez6 alkalommal a
szamitogép a rendszer-
beéllitdsokban
meghatarozott
eszkdzbknek
megfeleléen indul majd.
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8 A szamozott listabdl valassza a Run the 32 Bit Dell Diagnostics
(32 bites Dell diagnosztika futtatasa) lehetéséget. Ha tébb
verzié van felsorolva, valassza ki a platformnak megfeleld verziot.

9 Amikor megjelenik a Dell diagnosztika Fémendije, valassza ki a
futtatni kivant tesztet.

10 Ha a tesztek befejezédtek, vegye ki a CD-t.

11 Atesztképernyd bezarasaval térjen vissza a Fémenii képernyére.
A Fémenii képernyd bezarasaval Iépjen ki a Dell diagnosztika
programbdl. A szamitégép ekkor ujraindul.

A Dell IDE Hard Drive Diagnostics futtatasa

A Dell IDE Hard Drive Diagnostics egy olyan segédprogram, mely
hibaelharitds vagy merevlemezhiba visszaigazolasa érdekében
ellen6rzi a merevlemezt.

1 Kapcsolja be a szamitégépet (ha mar be van kapcsolva,
inditsa ujra).

2 Amikoraz F2 = setup (F2 = Beallitas) megjelenik a
képernyé jobb felsé sarkaban, nyomja le a <CtrI><Alt><D>
billentylikombinaciét.

3 Kovesse a képernydn lathatod utasitasokat.

Ha hibardl érkezik jelentés, nézze meg a Felhasznaldi utmutato
Merevlemezproblémak” fejezetét.
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/\FIGYELMEZTETES: Biztonsagi

rendelkezések

A koévetkez6 biztonsagi iranyelvek betartasaval megovhatja testi épségét, valamint
megvédheti a szamitogépet és a munkakdrnyezetet az esetleges karosodastol.

Altalanos iranyelvek

Ne prébalja sajat maga szervizelni a szamitogépet. A szervizelést csak képzett
szervizszakember végezheti. Mindig kévesse pontosan a telepitési utasitasokat.

Az aramités elkerllése érdekében a szamitdégép és a hozza tartozd eszkdzodk
tapkabeleit csak megfeleléen féldelt konnektorhoz csatlakoztassa. Ezek a kabelek a
megfelel6 foldelés érdekében féldelt (3 agu) villasdugoéval vannak ellatva. Ne
hasznaljon atalakitd csatlakozdkat, és ne tavolitsa el a féldel6 villat a kabelekrél. Ha
hosszabbitét kell hasznalnia, hasznaljon haromeres kabelt, megfeleléen féldelt
csatlakozéval.

Az dramités veszélyének elkertilése érdekében ne hasznalja a szamitogépet
villdmlaskor.

Az aramités veszélyének elkeriilése érdekében ne hizza ki és ne dugja be az
elektromos kabeleket, ne végezzen karbantartast és ne épitse at a terméket
villamlaskor.

Ha a szamitégép modemet tartalmaz, a modemhez hasznalt kabel legkisebb
mérete 26 AWG (Amerikai huzalméret) legyen, a kabel csatlakozoéjanak pedig egy
FCC-kompatibilis RJ-11 csatlakozonak kell lennie.

Mieldtt megtisztitja a szamitdgépet, hizza ki a tapkabelt a konnektorbol. A
szamitégépet puha, vizzel megnedvesitett ruhaval tisztitsa. Ne hasznaljon olyan
folyékony vagy aeroszolos tisztitoszereket, amelyek gyulékony anyagokat
tartalmazhatnak.

Telepitési és gyorshivatkozasi utmutaté

113



www.dell.com | support.euro.dell.com

114

/N\FIGYELMEZTETES: Biztonsagi

rendelkezések (folytatas)

Az alaplap karosodasanak elkeriilése érdekében a szamitogép kikapcsolasa utan
varjon 5 masodpercet, miel6tt egy eszkdzt levalasztana a szamitégeéprél.

A szamitdgép révidzarlatanak elkerlilése érdekében egy haldzati kabel
levalasztasakor a kabelt el6sz6r a szamitdégép hatuljan talalhaté halézati adapterbdl
hiuzza ki, s csak ez utan csatlakoztassa le a hal6zati aljzatrél. Amikor egy halézati
kabelt Ujracsatlakoztat a szamitdgéphez, el6szér a halozati aljzatba dugja be, és
csak ez utan csatlakoztassa a szamitdgép haldzati adapteréhez.

Hogy a szamitégéprendszert megdvja a hirtelen, tranziens elektromos
aramnoévekedéstdl, ill. csdkkenéstdl, hasznaljon tulfesziltséglevezetst,
feszlltségstabilizalot, vagy szinetmentes dramforrast.

Ne helyezzen semmit a szamitdégép kabeleire, és ugy helyezze el azokat, hogy ne
lehessen rajuk Iépni vagy felbukni bennik.

Ne toljon semmilyen targyat a szamitégép nyilasaiba. Ez tizet vagy aramuitést
okozhat a belsd alkatrészek révidre zarasaval.

Tartsa tavol szamitogépét radiatoroktol és héforrasoktél. Ne blokkolja a
hitéventilatorokat. Ne helyezzen papirt a szamitégép ala; tovabba ne helyezze
szamitdégépét zart, fali egységekbe, illetve agyra, divanyra vagy szényegre.

Ne 6ntson folyadékot vagy élelmiszert a szamitogépre. Ha a szamitogép nedves
lesz, vegye igénybe a Felhasznaldi utmutatot.

| Telepitési és gyorshivatkozasi utmutato



A szamitogép hasznalata

A szamitdgép hasznalatakor vegye figyelembe a kévetkez biztonsagi iranyelveket.

A FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a szamitégépet, ha valamelyik boritélap el van
tavolitva (beleértve a szamitégép feddélapjait, a megfigyel6ablakokat, a
tomitéseket, az eliils6 panel betétlapjait stb.).

+ A szamitdégép a kévetkez6k valamelyikével van ellatva:

— Fix tapegység — A fix tapegységgel rendelkezé szamitégépek hatoldalan nincs
fesziltségvalaszté kapcsolo, és csak egyetlen fesziltségen Gzemelnek. (Az
Uzemi fesziltség értékét a szamitdgép burkolatan talalhaté tanusitasi cimkén
olvashatja.)

— Automatikus feszlltségérzékeld daramkoér — Az automatikus fesziltségérzékeld
aramkodrrel ellatott szamitégépek hatlapjan nincs fesziltségvalaszté kapcsolé.
Ezek a szamitogépek automatikusan megallapitjak a helyes tzemi fesziltséget.

— Manualis fesziltségvalasztd kapcsold — Azokon a szamitdbgépeken, amelyek
hatoldalan fesziltségvalasztd kapcsolé talalhatd, manualisan kell kivalasztani a
helyes Gzemi fesziltséget.

f
}
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Q KOZLEMENY: A szamitogép karosodasanak elkeriilése érdekében a fesziltségvalaszto
kapcsol6t arra az értékre allitsa be, amely a legkdzelebb esik a lakohelyén rendelkezésre alld
halozati tapfesziltséghez. Japanban a fesziltségvalaszté kapcsolot a 115 voltos értékre kell
allitani, annak ellenére, hogy a halézati tapfesziiltség értéke ott 100 V. Ellenbrizze, hogy a
monitor és a tébbi csatlakoztatott eszkdz névleges fesziiltsége is megfelel a lakohelyén
rendelkezésre allo valtofesziltségnek.

Miel6tt dolgozni kezd a szamitégép belsejében, az aramités és az alaplap
karosodasanak elkerilése érdekében hiuzza ki a szamitogép tapcsatlakozéjat a
konnektorbdl. Egyes alkatrészek az alaplapon folyamatosan fogadnak aramot, mig a
készilék az aramforrdshoz csatlakozik.
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A szamitégép hasznalata (folytatas)
Munkavégzés a szamitdégép belsejében

Miel6tt felnyitja a szamitogép burkolatat, végezze el az alabbi Iépéseket a megadott
sorrendben.

/\ FIGYELMEZTETES: Ne szervizelje sajat maga a szamitogépet, kivéve azokat az
eseteket, amelyeket az online Dell dokumentacié vagy a Dell cégtél kapott
egyéb utasitasok emlitenek. Mindig pontosan kévesse a telepitési és
szervizutasitasokat.

Q KOZLEMENY: Az alaplap karosodasanak elkeriilése érdekében a szamitdgép kikapcsolasa
utan varjon 5 masodpercet, miel6tt egy alkatrészt eltavolit az alaplaprol, vagy egy eszkdzt
levalaszt a szamitogéprol.

1 Allitsa le a szamitégépet szabalyos mddon, az operacios rendszer meniijébél.
2 Kapcsolja ki a szamitogépet és a csatlakoztatott eszkdzdket.

3 Foldelje magat egy festetlen fémfellilet megérintésével a késziilékhazon -
mint példaul a kartyaaljzatok nyilasai a szamitdgép hatoldalan -, miel6tt barmit
megérint a gép belsejében.

Mig dolgozik, idérdl idére érintsen meg egy festetlen fémfeliiletet a szamitégép
készlilékhazan az esetleg felgylild statikus elektromossag - mely karosithatné a
bels6 komponenseket - levezetése érdekében.

4 Hazza ki a szamitégép és az eszkdzok tapkabeleit a konnektorbdl, beleértve a
monitort is. Szintén csatoljon le barmely telefon- avagy telekommunikacios
vonalat a szamitégéprdl.

Mindez csOkkenti a személyi sérlilés vagy aramiités veszélyét.
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A szamitégép hasznalata (folytatas)
Tovabba vegye figyelembe a kbvetkez6 biztonsagi iranyelveket a megfeleld esetekben:

e Mikor lecsatlakoztat egy kabelt, ne a kabelt magéat, hanem a csatlakozét hizza.
Egyes kabelek zardfulekkel ellatott csatlakozdval rendelkeznek; mikor ezt a
fajta kdbelt csatolja le, nyomja le a flleket, miel6tt kihizza a kabelt. Amig a
csatlakozbkat szétvalasztja, tartsa 6ket parhuzamosan egymassal, hogy
megakadalyozza a csatlakoz6 villak elgérbiilését. Szintén, a kabelek
Osszekodtésekor gy6zEdjon meg réla, hogy mindkét csatlakozd helyesen all.

e Az alkatrészeket és a kartyakat 6vatosan kezelje. Ne érintse a kartyan 1évé
alkatrészeket és érintkez6ket. Tartsa a kartyat a széleinél vagy fém talpazatanal
fogva. Az olyan alkatrészeket, mint példaul a mikroprocesszor, tartsa a széleknél,
ne az érintkez6tiskéknél.

/\ FIGYELMEZTETES: Ha az 4j akkumulatort nem joI helyezi be, fennall a veszélye
annak, hogy felrobban. Kizarélag az eredetivel megegyez6 tipusu vagy a gyarté
altal ajanlott, az eredetivel egyenértékl csereakkumulatort hasznaljon. Az elemet
ne a haztartasi hulladékkal egyutt dobja ki ki. A helyi hulladékfeldolgoz6 Gzemtél
érdekl6dje meg a legkdzelebbi elemgydjtd telep cimét.

El6irasokra vonatkozo informacio K MEGJEGYZES:
: . . . A Felhasznaloi
Az EMI (Electromagnetic Interference [elektromagneses interferencia)) Gtmutatéban tovabbi
barmely, szabad térbe kibocsatott avagy elektromos vagy jeltovabbitéd informaciokat talal a
vezetékek mentén jelentkezd jelkibocsatas vagy sugarzas, mely rendszert érintd
veszélyezteti a radionavigacié vagy mas biztonsagi szolgaltatasok eléirasokra
vonatkozéan.

mikodését, illetve sulyosan gyengiti, megakadalyozza vagy
rendszeresen megszakitja az engedélyezett radibkommunikacios
szolgaltatast.

A Dell szamitdgép kielégiti az elektromagneses interferenciaval
kapcsolatos vonatkozé el6irdsokat. Azok a valtoztatasok és
modositasok, amelyeket a Dell kifejezett engedélye nélkil hajtanak
végre, érvénytelenithetik a felhasznalénak a készilék mikddtetésére
vonatkoz6 jogat.
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Merknader, Meldinger og Obs!

% MERK: Betyr viktig informasjon som hjelper deg til & bruke datamaskinen p&
en bedre mate.

O MELDING: Betyr enten mulig skade p& maskinvare eller tap av data, og
forteller deg hvordan du skal unng& problemet.

A 0BS!: Indikerer fare for materielle skader, personskader eller dgd.

Informasjonen i dette dokumentet kan endres uten varsel.
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Andre varemerker og navn kan vere brukt i dette dokumentet for & henvise til enheter som
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eiendomsinteresser til andre varemerker og navn enn sine egne.
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Om denne handhoken

Dette dokumentet inneholder informasjon om problemlgsing og om
sikkerhet og bestemmelser for din Dell™ OptiPlex™ -datamaskin.

G4 til Dells nettside for teknisk stgtte pa support.euro.dell.com for 4 finne
de nyeste versjonene av dokumentene p harddisken.

Lovbestemte modellnumre forekommer i dette dokumentet. Den
tilsvarende kabinettypen vises under.

Modellnumre for spesielle hestemmelser og kahinettyper
DHS = lite bordkabinett (SD)

DHP = lite formfaktorkabinett (SF)

DHM = lite minitarnkabinett (SMT)

Finne informasjon om datamaskinen din

Hva leter du etter? Finn det her
* Et diagnostiseringsprogram for CDen Drivers and Utilities (ogsd kjent som
datamaskinen Resource CD)

* Drivere til datamaskinen

DRIVERS

* Dokumentasjonen til datamaskinen

* Dokumentasjonen til enheter og
tilleggsutstyr

Denne CDen kan du bruke nar du vil lese dokumentasjon, ominstallere
drivere eller bruke diagnostiseringsverktgy.
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Hva leter du etter? Finn det her

support.euro.dell.com

* Servicenummer og kode for ckspress-service Produktngkkel og kode for ekspress-service
* Lisensetikett for Microsoft® Windows®

www.dell.com

(produktngkkel) p—
Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX
o[ TR
LT ) 1
Festet pa datamaskinen.
* Hvordan ominstallere operativsystemet Operativsystem-CD og installasjonsveiledning
Reinstallation CD
W2K + SP1
‘
DéAL
Hvis du ominstallerer operativsystemet, bruker du CDen Drivers and
Utilities for & ominstallere driverne til det utstyret som fulgte med
datamaskinen.
* Hvordan fjerne og bytte ut deler Brukerhandhokikonet

* Tekniske spesifikasjoner
* Hvordan justere systeminnstillingene

* Hvordan finne en feilkilde og Igse problemer

Avhengig av hvilket operativsystem du har, kan du klikke pa User’s
Guides (Brukerhdndbok)-ikonet pa skrivebordet eller pé Start-knappen
og deretter velge Help and Support (Hjelp og stgtte) for  f frem den
elektroniske dokumentasjonen som er lagret pd harddisken.
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Hva leter du etter? Finn det her

* De nyeste driverne til datamaskinen Hjemmesiden til Dells brukerstatte
* Svar pd spgrsmél angdende teknisk service
og brukerstgtte support.euro.dell.com
* Nettdiskusjoner med andre brukere og
teknisk brukerstgtte P4 hjemmesiden til Dells brukerstgtte finner du flere nettbaserte
* Dokumentasjon til datamaskinen verktgy, deriblant:

* Knowledge Base (kunnskapsbasen) — hint, tips og nettkurs

* Customer Forum (kundeforum) — nettdiskusjoner med andre
Dell-kunder

* Upgrades (oppgraderinger) — oppgraderingsinformasjon for
komponenter som f.eks. minne, harddisk og operativsystem

* Customer Care (kundeservice) — kontaktinformasjon,
bestillingsstatus, garanti og informasjon om reparasjoner

* Downloads (nedlasting) — drivere, patcher og
programvareoppdateringer

* Reference (referanse) — dokumentasjon, produktspesifikasjoner
og rapporter

Behandlingsstatus for din serviceforespgrsel Hjemmesiden til Dells brukerstotte for bhedrifter

* Vanligste tekniske spgrsmal for (Dell Premier Support)

datamaskinen Hjemmesiden til Dell Premier Support er spesielt utviklet for bedrifter,
* Ofte stilte spgrsmil offentlige etater og utdanningsinstitusjoner. Hjemmesiden kan vaere
* Filnedlasting utilgjengelig i enkelte omrider.

Detaljert konfigurasjon for datamaskinen

Serviceavtale for datamaskinen

e Hvordan bruke Windows XP Windows XP Help and Support Center (hjelp og
* Dokumentasjon for datamaskinen stotte for Windows XP)
med utstyr 1 Klikk Start-knappen, og velg deretter Hjelp og stgtte.

2 Skriv inn et ngkkelord eller en setning som beskriver problemet, og
klikk deretter pé pil-tkonet.

3 Klikk det emnet som best beskriver problemet ditt.
4 Fylg veiledningen pé skjermen.
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Lase problemer

Dell leverer en rekke verktgy som er til hjelp hvis systemet ditt ikke
fungerer som forventet. G4 til Dells nettside for teknisk stgtte pa
support.euro.dell.com for 4 finne de nyeste opplysningene om feilsgking for
ditt system. Du kan ogsé finne beskrivelser av Dell-verktgy for feilsgking i
avsnittet "Getting Help (F4 hjelp)" i den elektroniske Brukerhdndboken.

Hvis det oppstar problemer med datamaskinen som krever hjelp fra
Dell, skriver du en detaljert beskrivelse av feilen, lydsignalkoder eller
lampemgnstre. Skriv ned Ekspresservicekoden og Servicekodenummeret
nedenfor, og kontakt Dell fra det stedet der datamaskinen befinner seg.

Se "Finne informasjon om datamaskinen din" pé side 123 for 4 4 sc et
cksempel pd Ekspresservicekode og Servicekodenummer.

Ekspresservicekode:

Servicekodenummer:

Datamaskinen din inneholder fglgende verktgy som kan hjelpe deg med &
lgse et problem nér ingen andre elektroniske verktgy er tilgjengelige:

DELL DIAGNOSTICS — Denne diagnosetesten til Dell tester ulike komponenter i
datamaskinen og hjelper deg & identifisere drsaken til problemer med maskinen.
Se "Kjgre Dell-diagnosetest for IDE-harddisk" pa side 130 hvis du vil ha mer
informasjon.

FOLGENDE FUNKSJONER KAN INDIKERE EN MULIG SVIKT 0G HJELPE
DEG FINNE HVA SOM ER PROBLEMET MED DATAMASKINEN.
BRUKERHANDBOKEN INNEHOLDER MER INFORMASJON. —

SYSTEMLAMPER — Sitter foran pd datamaskinen
DIAGNOSTIKKLAMPER — Sitter bak pi datamaskinen
SYSTEMMELDINGER — Kommer opp pé skjermen
LYDKODER — En serie lydsignaler fra datamaskinen
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Bruke Drivers and Utilities CD

Slik bruker du CD-en Drivers and Utilities (drivere og verktgy) (ogsa kalt
ResourceCD) mens du kjgrer operativsystemet Windows:

1 Sli pd datamaskinen og la den starte opp til Windows-skrivebordet. 4 MERK: For & f4 tilgang
. ) ) til enhetsdriverne og
2 Sett inn CDen Drivers and Utilities CD 1 CD-stasjonen. brukerdokumentasjonen
. . i ma du bruke Drivers and
Ivis du bruker Drivers and Utilities CD for fgrste gang pd denne Utilities CD mens du
datamaskinen, dpnes vinduet ResourceCD Installation (ResourceCD kigrer Windows.

installasjon) som viser at Drivers and Utilities CD er i ferd med &
starte installasjonen.

3 Klikk pd OK for 4 fortsette.
For 4 fullfgre installasjonen fglger du instruksjonene i
installasjonsprogrammet.

4 Klikk pd Next (Neste) 1 skjermbildet Welcome Dell System Owner

(Velkommen til eier av Dell-system).

5 Velg rett System Model (Systemmodell), Operating System
(Operativsystem), Device Type (Enhetstype) og Topic (Emne).

Drivere for ditt system

Slik viser du en liste med enhetsdrivere for din datamaskin:
1 Klikk My Drivers (Mine drivere) i Emne-menyen.

Drivers and Utilities CD gjennomsgker systemets maskinvare og
operativsystem, og deretter vises en liste over enhetsdrivere for din
systemkonfigurasjon pa skjermen.

2 Klikk pé den gnskede driveren og fglg instruksene for & laste ned
driveren til systemet.

Hvis du vil se alle tilgjengelige drivere for datamaskinen din, velger du
Drivers (Drivere) fra menyen Emne.
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B4 MERK: Huis du far
en melding om at
maskinen ikke finner
en Diagnostics-
verktgypartisjon, fglger
du instruksene for & kjgre
Dell Diagnostics fra
CD-en Drivers and
Utilities.

128

Dell Diagnostics

Nar skal du bruke Dell Diagnostics?

Hvis du har et problem med datamaskinen, utfgrer du kontrollpunktene
under "Lgse problemer" 1 brukerhdndboken og kjgrer Dell Diagnostics fgr du
tar kontakt med Dell for 4 fa teknisk assistanse. A kjgre Dell Diagnostics,
kan hjelpe deg lgse problemet uten 4 kontakte Dell. Hvis du likevel
kontakter Dell, kan testresultatene gi viktig informasjon til Dells service- og
stgttepersonellale.

Q MELDING: Hvis harddisken svikter, kjgrer du Dell IDE harddiskdiagnostikk
(se "Kjgre Dell-diagnosetest for ID E-harddisk" pd side 130).

Starte Dell Diagnostics

Ga til systemoppsett som forklart i Brukerhdndboken, gi gjennom
konfigurasjonsopplysningene for datamaskinen, og sgrg for at enheten du
gnsker & teste vises 1 systemoppsettet og at den er aktiv.

Start Dell Diagnostics fra harddisken eller CD-en Drivers and Utilities
(0gsa kalt ResourceCD).

Starte Dell Diagnostics fra harddisken
1 Sl4 av og start datamaskinen pd nytt.
2 Trykk pi <F12> umiddelbart ndr DELL®-logoen vises.

Hvis du venter for lenge og Windows-logoen vises, md du vente til du
ser Windows-skrivebordet. Bruk deretter Start-menyen til 4 sld av
datamaskinen, og prgv pd nytt.

3 Nir listen med oppstartsenheter vises, merker du Boot to Utility
Partition (Start opp til verktgypartisjon) og trykker pd <Enter>.

4 Nar hovedmenyen for Dell Diagnostics vises, velger du testen du
gnsker 4 kjgre.

5 Lukk testskjermen for 4 gi tilbake til Main Menu (Hovedmenyen).
Lukk Hovedmenyen for 4 avslutte Dell Diagnostics og starte
datamaskinen pé nytt.
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Starte Dell Diagnostics fra CD-en Drivers and Utilities ResourceCD

1
2

0 N o U

10
11

Sett inn CD-en Drivers and Utilities ResourceCD 1 CD-stasjonen.
Sl av og start datamaskinen pé nytt.

Trykk pd <F12> umiddelbart ndr DELL-logoen vises.

Hvis du venter for lenge og Windows-logoen vises, md du vente til du
ser Windows-skrivebordet. Bruk deretter Start-menyen til 4 sl av
datamaskinen, og prgv pa nytt.

Nar listen med oppstartsenheter vises, merker du IDE CD-ROM
Device (IDE CD-ROM-enhet) og trykker pd <Enter>.

Velg IDE CD-ROM Device (IDE CD-ROM-enhet) pid CD-ens

oppstartsmeny.

Velg Boot from CD-ROM (Start fra CD-ROM) pd menyen som vises.

Skriv 1 for & starte ResourceCD-menyen.
Skriv 2 for 4 starte Dell Diagnostics.

Velg Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Kjgr 32 Bit Dell Diagnostics)
pa den nummererte listen. Hvis det er oppfgrt flere versjoner, velger du
den versjonen som er riktig for din plattform.

Nér hovedmenyen for Dell Diagnostics vises, velger du testen du
gnsker 4 kjgre.

Nir testene er fullfgrt, kan du ta ut CD-en.

Lukk testskjermen for & gé tilbake til Hovedmenyen. Lukk
Hovedmenyen for 4 avslutte Dell Diagnostics og starte datamaskinen
pd nytt.

% MERK: Denne

funksjonen endrer
oppstartsrekkefglgen bare
for én gang. Ved neste
oppstart blir maskinen
startet opp med de
enhetene som er angitt i
systemoppsettet.
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Kjore Dell-diagnosetest for IDE-harddisk

Dell-diagnosetest for IDE-harddisk er et verktgy som tester harddisken for &
feilsgke eller bekrefte en harddiskfeil.

1 SI4 pd datamaskinen (hvis datamaskinen allerede er startet, starter du
den pé nytt).

2 NirrF2 = setup (F2 = Installer) vises gverst i hgyre hjgrne av
skjermen, trykker du <Ctrl> <Alt><D>.

3 [Iglg instruksene pa skjermen.

Huvis en feil blir rapportert, slar du opp under "Problemer med

harddisken" i Brukerhdndboken.

/\ 0BS!: Sikkerhetsveiledning

Fglg disse sikkerhetsanvisningene for din egen sikkerhets skyld og for & beskytte datamaskin og
arbeidsmiljg fra mulige skader.

Generelt

* Forsgk ikke 4 utfgre noe vedlikehold pd datamaskinen med mindre du selv er en kvalifisert
service-tekniker. Fglg alltid installasjonsanvisningene ngye.

*  For 4 unnga elektrisk stgt mé du koble strgmkablene til datamaskin og eksterne enheter til
stikkontakter som er forskriftsmessig jordet. Disse kablene er utstyrt med jordingsstgpsler
for & sikre skikkelig jording. Ikke bruk adapterplugger, og ikke utfgr endringer pa stgpselet
pa kabelen for 4 omgi jordingen. Hvis du mé bruke skjgteledning, ma dette vaere en kabel
med tre ledninger og forskriftsmessig jordingsstgpsel.

*  For 4 redusere faren for elektrisk stgt bgr du unngd & bruke datamaskinen i tordenveer.

e For 4 redusere faren for elektrisk stgt ma du ikke koble kabler til eller fra eller utfgre
vedlikehold pi eller omkonfigurere dette produktet i tordenveer.
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AOBS!: Sikkerhetsveiledning (fortsettes)

Hvis det fulgte et modem med datamaskinen, m4 kabelen som brukes sammen med
modemet, ha en minimum ledningsstgrrelse pd 26 AWG (American Wire Gauge) og en

FCC-godkjent RJ-11-plugg.

Fgr du rengjgr datamaskinen, mé du koble maskinen fra den elektriske stikkontakten.
Rengjgr datamaskinen med en myk klut fuktet med vann. Bruk ikke rengjgringsmiddel 1
flytende form eller pa sprayboks, da disse kan inneholde brennbare stoffer.

For & unngi skade pd hovedkort og andre komponenter ma du vente 5 sekunder fra du
skrur av datamaskinen fgr du kobler en ekstern enhet fra maskinen.

For & unngd kortslutning av datamaskinen nar du kobler fra en nettverkskabel, ma du fgrst
koble kabelen fra nettverkskortet pd baksiden av datamaskinen, og deretter fra
nettverkskontakten. Nar du kobler en nettverkskabel til datamaskinen igjen, kobler du
forst kabelen til nettverkskontakten, og deretter til nettverkskortet.

For & beskytte datamaskinen fra plutselige spenningssvinginger, bgr du bruke et
overspenningsvern eller en avbruddsfri strgmforsyning (UPS).

Kontroller at det ikke ligger noe oppé kablene til datamaskinen, og at kablene ikke er
plassert slik at noen kan trdkke pd dem eller snuble 1 dem.

Ikke press gjenstander inn 1 dpningene pd datamaskinen. Dette kan fgre til brann eller
elektrisk stgt ved at innvendige komponenter blir kortsluttet.

Hold datamaskinen unna varmeovner og andre varmekilder. Unngé ogsé & blokkere
kjgleventiler. Unnga & plassere lgse papirer under datamaskinen. Ikke plasser
datamaskinen i en enhet som er bygd inn i veggen, eller p en seng, sofa eller et teppe.

Unngé 4 sgle mat eller vaesker pa datamaskinen. Hvis datamaskinen blir vit, mi du sla
opp 1 den elektroniske Brukerhdndboken eller veiledningen for diagnostisering og
teilsgking.
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Ved bruk av datamaskinen

Nér du bruker datamaskinen, bgr du ta hensyn til fglgende retningslinjer for sikker bruk.

A 0BS!: Ikke bruk datamaskinen nar ett eller flere deksler er fjernet
(datamaskindeksler, innfatninger, innfyllingsplater, innsatser i frontpanelet osv.).

* Datamaskinen din er utstyrt med ett av fplgende:

- Stgmforsyning med fast spenning — Datamaskiner som har strgmforsyning med fast
spenning, har ingen bryter for spenningsvalg pd baksiden, og kjgrer pd kun én
spenning (se merkelappen pa utsiden av datamaskinen for 4 finne ut hvilken spenning

den bruker).

- Strgmforsyning med automatisk spenningsvalg — Datamaskiner med kretser som
automatisk velger spenning, har ingen bryter for valg av spenning pa baksiden. Disse
maskinene finner selv riktig spenning.

—  Bryter for manuelt valg av spenning — Datamaskiner med bryter for spenningsvalg pa
baksiden mé stilles inn manuelt for 4 fungere pé riktig spenning.

O MELDING: For & unnga skade pd datamaskiner med manuelt spenningsvalg, setter du bryteren
p& den spenningen som ligger naermest spenningen i strgmnettet pd stedet du befinner deg. For bruk
i Japan ma spenningsbryteren settes i stillingen 115-V selv om spenningen i strgmnettet i Japan er
pé& 100 V. Kontroller 0gsd at skjerm og tilleggsutstyr er laget for & fungere med spenningen som er
tilgjengelig der du befinner deg.

e Fgr du utfgrer arbeid inne 1 datamaskinen, m3 du trekke ut stikkontakten for 4 redusere
faren for elektrisk stgt og skade pd kretskortene. Enkelte komponenter pd hovedkortet
fortsetter alltid 4 motta strgm nir datamaskinen er koblet til nettstrgm.
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Ved bruk av datamaskinen (fortsettes)

Nar du arbeider inne i datamaskinen
Utfgr fglgende trinn 1 angitt rekkefglge for du dpner dekslet til datamaskinen.

A 0BS!: Forsgk ikke & utfgre vedlikehold pa datamaskinen utover det som er

o

heskrevet i den elektroniske dokumentasjonen fra Dell eller andre instruksjoner du
matte ha mottatt fra Dell.

MELDING: For & unngd skade p& hovedkort og andre komponenter ma du vente 5 sekunder fra du
skrur av datamaskinen til du fjerner en komponent fra systemkortet eller kobler en ekstern enhet fra
maskinen.

Sli av datamaskinen pd anbefalt mate gjennom menyene 1 operativsystemet.
Skru av datamaskinen og cksterne enheter som er koblet til maskinen.

Jorde deg selv ved 4 bergre en umalt metallflate pd kabinettet, for eksempel metallet
rundt kortsporipningene bak pd datamaskinen, fgr du bergrer noe inne i datamaskinen.

Mens du arbeider, bgr du jevnlig bergre en umalt metallflate pd datamaskinkabinettet for
4 utlade eventuell statisk elektrisitet som kan skade de indre komponentene.

Koble datamaskin og eksterne enheter, inkludert skjerm, fra stikkontaktene sine. Koble
ogsd fra alle telefon- eller telekommunikasjonslinjer fra datamaskinen.

Dette reduserer faren for personskade eller stgt.

Legg ogsd merke til fglgende sikkerhetsretningslinjer ndr det er aktuelt:

Nar du kobler fra en kabel, trekker du 1 kontakten eller i beskyttelsesslgyfen, og ikke i selve
kabelen. Noen kabler har en kontakt med lasetapper. Hvis du kobler fra denne typen
kabel, trykker du inn lasetappene fgr du kobler fra kabelen. Nér du trekker kontakter fra
hverandre, mé du holde dem pé linje for 4 unngé d bgye noen av kontaktpinnene. Fgr du
kobler til en kabel ma du ogsé sgrge for at begge kontakter er riktig vei og pa linje.

Du mé4 behandle komponenter og kort med varsomhet. Ikke bergr komponentene eller
kontaktene pa et kort. Hold et kort i kantene eller i monteringsbraketten av metall. Hold
en komponent som for eksempel en mikroprosessorbrikke i kantene, ikke i pinnene.

A OBS!: Det kan vare fare for at et nytt batteri eksploderer hvis det installeres feil.

Erstatt batteriet bare med den samme eller den tilsvarende typen som hlir anhefalt
av produsenten. Kast ikke hatterier sammen med husholdningsavfall. Kontakt den
lokale instansen for avfallshandtering for informasjon om hvor du kan kvitte deg
med spesialavfall som hatterier.
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K Merk:oukansimemer  INFOFMasjon om hestemmelser

informasjon om

bestemmelser for

EMI (Electromagnetic Interference [Elektromagnetisk interferens]) er alle

systemet ditt i typer signaler eller utstriling gjennom luften eller som ledes langs strgm-
Brukerhdndboken. cller signalledninger, som kan fgre til at radionavigasjon eller andre

134

sikkerhetstjenester ikke virker, eller som i alvorlig grad forringer, hindrer
eller stadig avbryter en lisensiert radiokommunikasjonstjeneste.

Dell-datamaskinsystemet er utformet i samsvar med gjeldende regler om
EMI. Endringer eller modifikasjoner som ikke er uttrykkelig godkjent av
Dell, kan fgre til at brukeren mister retten til 4 bruke utstyret.
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Uwagi, pouczenia i ostrzezenia

% UWAGA: UWAGA zawiera wazne informacje pomocne w lepszym
wykorzystaniu komputera.

@ POUCZENIE: POUCZENIE wskazuje na mozliwosé uszkodzenia
sprzetu lub utraty danych i informuje o sposobie uniknigcia problemu.

A OSTRZEZENIE: OSTRZEZENIE wskazuje na mozliwo$é
zaistnienia sytuacji niebezpiecznej, ktorej skutkiem moga by¢
uszkodzenia sprzetu, obrazenia ciata lub Smieré¢.

Informacje zamieszczone w tym dokumencie moga zosta¢ zmienione bez
uprzedzenia.
© 2000-2002 Dell Computer Corporation. Wszelkie prawa zastrzezone.

Zabrania sie powielania w jakiejkolwiek postaci bez pisemnej zgody
Dell Computer Corporation.

Znaki towarowe uzyte w niniejszym tekscie: Dell, OptiPlex i logo DELL, sg znakami
towarowymi Dell Computer Corporation; Microsoft i Windows sg zastrzezonymi znakami
towarowymi Microsoft Corporation.

W niniejszym tek$cie moga wystepowac inne znaki towarowe i nazwy handlowe odnoszace
sie zarébwno do podmiotéw majgcych prawo do tych znakdw i nazw, jak i do ich produktéw.
Firma Dell Computer Corporation nie zgtasza roszczen do innych znakéw i nazw
handlowych poza swoimi.

Listopad 2002 P/N 94CGN Rev. A07
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Informacje dotyczace biezagcego
dokumentu - Instrukcji konfigurac
informacjach o systemie

Niniejszy dokument zawiera informacje dotyczgce rozwigzywania
probleméw i przepiséw odnoszgcych sie do komputera
Dell™ OptiPlex™.

W celu uzyskania najnowszych wersji dokumentéw i zapisania ich na
twardym dysku, nalezy przej$¢ na strone internetowg pomocy
technicznej firmy Dell pod adresem support.euro.dell.com.

W dokumencie tym pojawiajg sie numery oznaczen modelu; ponizej
wymienione sg odpowiadajgce im typy obudowy:

Numery oznaczen modelu i typy obudowy

DHS = SD chassis (small desktop chassis [obudowa matego
komputera biurkowego])

DHP = SF chassis (small form-factor chassis [obudowa matego
komputera o budowie kompaktowej])

DHM = SMT chassis (small mini-tower chassis [obudowa matego
komputera typu mini-wieza])
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Wyszukiwanie informacji o
komputerze

Jakich informacji poszukujesz?

Sprawdz tu

* Program diagnostyczny komputera
» Sterowniki komputera

» Dokumentacja komputera

» Dokumentacja urzgdzenia

Plyta CD Drivers and Utilities (Sterowniki i
programy narzedziowe) (znana réowniez pod
nazwg ResourceCD)

DRIVERS
AND UTILITIES

Dell™ OptiPle> 2CD f ing

Z plyty tej nalezy skorzystaé, w celu uzyskania dostepu do
dokumentaciji, przeinstalowania sterownikéw, lub uruchomienia
narzedzi diagnostycznych.

» Kod ustug serwisowych i numer
znacznika serwisowego

* Etykieta licencji (Product Key [Klucz

produktu]) systemu Microsoft®
Windows®

Kod ustug ekspresowych i Product Key

WWW.DELL.COM
Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX

IO BRI 000600

L [Enlid}]
X000

ProguctKey: XXOOCXIXXHXHKXXHXXKXXXXK

XKXXKXKX

Umieszczone na obudowie komputera.
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Jakich informacji poszukujesz?

Sprawdz tu

» Jak ponownie zainstalowaé system
operacyjny

Ptyta CD Operating System (System
operacyjny) i Podrecznik instalacji

OPE SYSTEM
ion
sP1

R
Rel on CD

Installation Guide

Po przeinstalowaniu systemu operacyjnego, nalezy uzyc¢ ptyty
CD Drivers and Utilities, w celu przeinstalowania sterownikow
urzgdzen dostarczonych wraz z komputerem.

» Jak usuwac i wymienia¢ czesci
» Specyfikacje techniczne
« Jak skonfigurowac¢ ustawienia systemu

« Jak usuwac usterki i rozwigzywac¢
problemy

lkona Podrecznika uzytkownika

W zaleznosci od uzywanego systemu operacyjnego, kliknij
dwukrotnie ikone User's Guides (Podreczniki uzytkownika),
znajdujacy sie na pulpicie systemu lub kliknij przycisk Start, a
nastepnie kliknij Help and Support (Pomoc i obstuga
techniczna), w celu uzyskania dostepu do dokumentacji
elektronicznej zapisanej na dysku twardym.
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Jakich informacji poszukujesz?

Sprawdz tu

» Najnowsze sterowniki komputera

» Odpowiedzi na pytania pracownikéw
obstugi i pomocy technicznej

» Dyskusje internetowe z innymi
uzytkownikami i pracownikami obstugi
technicznej

» Dokumentacja komputera

Witryna internetowa Dell Support

support.euro.dell.com

Witryna internetowa Dell Support udostepnia kilka narzedzi
internetowych, takich jak:

» Baza wiedzy - wskazowki, porady i kursy online

» Forum klientéw - dyskusje internetowe z innymi
uzytkownikami systemoéw Dell

+ Uaktualnienia - informacje o uaktualnieniach takich elementéw
jak pamig¢, dysk twardy i system operacyjny

* Obstuga klientow - informacje dotyczace kontaktowania sie,
stanu zamowien, gwarangcji i napraw

* Pobieranie - sterownikdéw, podprograméw korekcyjnych i
uaktualnien oprogramowania

» Odnosniki - dokumentacja komputera, specyfikacje produktu i
dokumenty techniczne

» Pomoc techniczna przez telefon

» Najwazniejsze zagadnienia techniczne
dotyczace komputera

» Czesto zadawane pytania

» Pobieranie plikéw

» Szczegotowe informacje dotyczace
konfiguracji komputera

* Umowa serwisowa dotyczgca
posiadanego komputera

Witryna Dell Premier Support

Witryna Dell Premier Support jest przystosowana do obstugi
klientéw bedacych przedsigbiorstwami, instytucjami rzagdowymi i
os$wiatowymi. Witryna ta moze nie by¢ dostepna we wszystkich
regionach.

» Jak uzywac systemu Windows XP
» Dokumentacja komputera i urzgdzen

Centrum pomocy technicznej i obstugi
systemu Windows XP

1 Kliknij przycisk Start, nastepnie kliknij Pomoc i obstuga
techniczna.

2 Wpisz wyraz lub fraze opisujgcg napotkany problem, a
nastepnie kliknij ikone strzatki.

3 Kliknij temat opisujacy napotkany problem.
4 Wykonaj wyswietlone na ekranie instrukcje.
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Rozwigzywanie problemoéow

Firma Dell dostarcza wielu narzedzi, wspomagajgcych uzytkownika,
jesli system nie dziata zgodnie z oczekiwaniami. W celu uzyskania
najnowszych informacji o rozwigzywaniu problemoéw dotyczgcych
posiadanego systemu, nalezy sprawdzi¢ strone internetowg pomocy
technicznej firmy Dell pod adresem support.euro.dell.com. Opis
narzedzi rozwigzywania probleméw firmy Dell, jest takze dostepny w
czesci zatytutowanej ,Uzyskiwanie pomocy” w dostepnym online
Podreczniku uzytkownika.

Jesli wystgpig problemy w uzytkowaniu komputera wymagajgce
pomocy z firmy Dell, zapisz ponizej szczegétowy opis btedu, kody
sygnatowe lub wzory kontrolek diagnostycznych; pod spodem zapisz
kod ustug ekspresowych i numer znacznika serwisowego; nastepnie
skontaktuj sie z oddziatem firmy Dell wtasciwym dla miejsca lokalizacji
komputera.

Patrz ,Wyszukiwanie informacji o komputerze” na stronie 140, w celu
uzyskania przyktadowego wzoru kodu ustug ekspresowych i numeréw
znacznikow serwisowych.

Kod ustug ekspresowych:

Numer znacznika serwisowego:

Komputer ten zawiera nastepujgce narzedzia, moggce pomoc w
rozwigzaniu problemu:

Program diagnostyczny Dell Diagnhostics — Program
diagnostyczny Dell Diagnostics (Diagnostyka Dell) sprawdza rézne
elementy komputera i pomaga okresli¢ przyczyne probleméw. W celu
uzyskania dalszych informacji, patrz ,Uruchamianie programu
diagnostycznego Dell Diagnostics” na stronie 146.
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E4 UWAGA: W celu
uzyskania dostepu do
sterownikéw urzadzen i
dokumentacji
uzytkownika, nalezy
uzy¢ ptyty CD Drivers
and Utilities po
uruchomieniu systemu
operacyjnego Windows.

PONIZSZE FUNKCJE MOGQq WYKAZAC POTENCJALNE BIEDY |
POMOC W USUNIECIU ZAISTNIA}EGO PROBLEMU Z KOMPUTEREM.
W CELU UZYSKANIA DALSZYCH INFORMACJI, PATRZ Podrecznik
uzytkownika. —

KONTROLKI SYSTEMOWE — Znajdujg sie z przodu komputera
KONTROLKI DIAGNOSTYCZNE — Znajdujg sie z tylu komputera
KOMUNIKATY SYSTEMOWE — Pojawiajg sie na ekranie monitora

KoDY SYGNAIOW DZWIEKOWYCH — Serie sygnatow dzwiekowych
emitowanych przez komputer

Uzywanie ptyty CD Drivers and Utilities

W celu uzycia ptyty CD Drivers and Utilities (znanej rowniez jako
ResourceCD), podczas pracy systemu Windows:

1 Wigcz komputer i zaczekaj na jego uruchomienie i wy$wietlenie
panelu Windows.

Wiéz ptyte CD Drivers and Utilities do napedu CD.

Jezeli ptyta CD Drivers and Utilities jest uruchamiana na tym

komputerze po raz pierwszy, otwarte zostanie okno ResourceCD
Installation (Instalacja ResourceCD), informujgc o rozpoczeciu

instalacji ptyty CD Drivers and Ultilities.
3 Kiliknij OK, aby kontynuowac.

Aby zakonczy¢ instalacje, wykonuj kolejne polecenia programu
instalacyjnego.

4 Kliknij Next (Dalej) na ekranie Welcome Dell System Owner
(Witamy wiasciciela systemu Dell).

5 Wybierz odpowiedni System Model (Model systemu),
Operating System (System operacyjny), Device Type
(Typ urzadzenia), i Topic (Temat).
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Sterowniki systemu
Aby wys$wietli¢ liste sterownikéw urzadzen komputera:

1 Kliknij My Drivers (Moje sterowniki) w menu rozwijanym Temat.

Znajdujacy sie na ptycie CD program Drivers and Ultilities
wykonuje skanowanie, wyszukujgc sprzet i system operacyjny
komputera, a nastepnie wySwietla na ekranie liste sterownikow
urzgdzen odpowiadajgcych konfiguracji systemu.

2 Kiiknij odpowiedni sterownik i wykonaj pokazane instrukcje, w celu
pobrania sterownika do systemu.

Aby obejrzeé liste wszystkich dostepnych w systemie sterownikow,
kliknij Drivers (Sterowniki) w menu rozwijanym Temat.

Program diagnostyczny Dell
Diagnostics

Kiedy korzysta¢ z programu diagnostycznego Dell
Diagnostics

Przy napotkaniu problemu z komputerem, przed skontaktowaniem sie
z pomocg techniczng Dell, nalezy wykonaé procedury kontrolne z
czesci ,Rozwigzywanie problemow” z Podrecznika uzytkownika i
uruchomi¢ program diagnostyczny Dell Diagnostics. Uruchomienie
programu diagnostycznego Dell Diagnostics moze pomoc w
rozwigzaniu problemu, bez kontaktowania sie z firmg Dell. Jesli jednak
skontaktujesz sie z Dell, wyniki testéw dostarczg personelowi obstugi i
wsparcia Dell waznych informacji.

Q POUCZENIE: W przypadku awarii dysku twardego, nalezy uruchomi¢
Dell IDE Hard Drive Diagnostics (Diagnostyke IDE dysku twardego Dell)
(patrz ,Uruchamianie programu diagnostycznego Dell IDE Hard Drive
Diagnostics” na stronie 148).
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F4d UWAGA: Jeslizostanie
odebrany komunikat z
informacjg, ze nie
znaleziono
diagnostycznej partycji
narzedziowej, nalezy
postepowaé zgodnie z
instrukcjami
dotyczgcymi
uruchamiania programu
diagnostycznego Dell
Diagnostics z
posiadanej ptyty CD
Drivers and Utilities.

Uruchamianie programu diagnostycznego Dell Diagnostics

Wejdz do programu konfiguracji systemu zgodnie ze wskazéwkami z
Podrecznika uzytkownika, przejrzyj dane o konfiguracji komputera i
upewnij sie, ze urzgdzenie, ktdre chcesz przetestowac jest
wyswietlone w programie konfiguracji systemu i jest aktywne.

Uruchom program diagnostyczny Dell Diagnostics z dysku twardego
lub z ptyty CD Drivers and Ultilities, (znanej rowniez pod nazwg
ResourceCD).

Uruchamianie programu diagnostycznego Dell Diagnostics z dysku
twardego

1
2

Wytacz i ponownie uruchom komputer.
Kiedy pojawi sie logo Dell®, nacisnij natychmiast <F12>.

Jesli czekate$ zbyt dtugo i pojawito sie logo Windows, zaczekaj na
wyswietlenie sie pulpitu Windows. Nastepnie zamknij komputer
poprzez polecanie z menu Start i sprobuj ponownie.

Kiedy pojawi sie lista urzgdzen rozruchowych, podéwietl Boot to
Utility Partition (Rozruch z partycji narzedziowej) i naciénij
<Enter>.

Po pojawieniu sie gtbwnego menu programu diagnostycznego
Dell Diagnostics, wybierz test ktéry chcesz uruchomic.

Zamknij ekran testu, aby wréci¢ do ekranu Main Menu (Menu
gléwne). Aby wyjs¢ z programu diagnostycznego Dell Diagnostics
i ponownie uruchomi¢ komputer, zamknij ekran Menu gtéwne.
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Uruchamianie programu diagnostycznego Dell Diagnostics z ptyty CD
Drivers and Utilities

1 Wiéz ptyte CD Drivers and Utilities do napedu CD.
2 Wytacz i ponownie uruchom komputer.
Kiedy pojawi sie logo Dell, natychmiast nacisnij <F12>.

Jesli zwlekate$ zbyt diugo i pojawi sie logo systemu Windows,
zaczekaj az do wysSwietlenia sie pulpitu Windows. Nastepnie
zamknij komputer poprzez menu Start i sprébuj ponownie.

3 Kiedy pojawi si¢ lista urzgdzen rozruchowych, podswietl IDE % UWAGA: Funkcja ta
CD-ROM Device (Urzadzenie IDE CD-ROM) i nacisnij <Enter>. jednorazowo zmienia
. . ] . kolejnos¢ uruchamiania.
4 Wybierz opcje IDE CD-ROM Device (Urzadzenie IDE CD-ROM) Przy nastepnym
z menu startowego ptyty CD. uruchomieniu systemu,
5 Wybierz opcje IDE CD-ROM Device (Urzadzenie IDE CD-ROM) komputer uruchomi sig z

urzadzen rozruchowych
okreslonych w

6 Wpisz 1, aby uruchomi¢ menu ResourceCD. programie konfiguracii
systemu.

z wySwietlonego menu.

7 Nacisnij 2, aby uruchomi¢ program diagnostyczny Dell
Diagnostics.

8 Zaznacz na ponumerowanej liscie Run the 32 Bit Dell
Diagnostics (Uruchom 32-bitowy program diagnostyczny
Dell Diagnostics). Jesli na liscie znajduje sie kilka wersji, wybierz
wersje odpowiednig dla posiadanej platformy.

9 Kiedy pojawi sie gtbwne menu programu diagnostycznego Dell
Diagnostics, wybierz test, ktoéry chcesz uruchomié.

10 Po zakonczeniu testéw, wyjmij ptyte CD.

11 Zamknij okno testu, aby powr6ci¢ do ekranu Menu gtéwne. Aby
zamkng¢ program diagnostyczny Dell Diagnostics i ponownie
uruchomi¢ komputer, zamknij ekran Menu gtéwne.
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Uruchamianie programu diagnostycznego Dell IDE Hard
Drive Diagnostics

Program Dell IDE Hard Drive Diagnostics jest programem
wykonujgcym testy napedu dysku twardego w celu rozwigzania
problemu lub potwierdzenia jego awarii.

1 Uruchom komputer (lub zréb to ponownie, jesli juz jest
uruchomiony).

2 Kiedy w prawym gbérnym rogu ekranu pojawi sie komunikat
F2 = Setup (F2 = Program konfiguracji),nacﬁnu
<Ctrl><Alt><D>.

3 Wykonaj pojawiajgce sie na ekranie instrukcje.

Jesli zgtoszony zostanie btad, sprawdz czes¢ ,Problemy z
dyskiem twardym” w Podreczniku uzytkownika.

/N\ OSTRZEZENIE: Instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa

Aby zapewni¢ sobie bezpieczenhstwo oraz zabezpieczyé system i Srodowisko pracy
przed potencjalnym uszkodzeniem, nalezy przestrzega¢ ponizszych instrukciji
dotyczgcych zachowania srodkéw ostroznosci.

Zalecenia ogodlne

* Nie nalezy prébowac naprawia¢ komputera samodzielnie, o ile nie jest sie
specjalistg w tym zakresie. Zawsze nalezy postepowac $cisle wedtug instrukc;ji.

* Aby unikng¢ porazenia pradem, kable zasilajgce systemu i urzadzen peryferyjnych
nalezy podtgczy¢ do prawidtowo uziemionych Zrédet prgdu. Kable te wyposazone
sgq w tréjstykowe wtyczki w celu zapewnienia odpowiedniego uziemienia. Nie wolno
uzywaé zamiennych wtyczek lub usuwac styku (kotka) uziemienia z wtyczki kabla.
Jezeli konieczne jest uzycie przediuzacza, nalezy uzy¢ przedtuzacza 3-zytowego z
prawidtowo potgczonym przewodem ochronnym.
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/N\ OSTRZEZENIE: Instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa (cigqg dalszy)

» Aby unikng¢ niebezpieczenstwa porazenia pragdem elektrycznym, nie nalezy
uzywac komputera podczas burzy.

» Aby unikng¢ niebezpieczenstwa porazenia prgdem elektrycznym, nie nalezy
podtaczaé lub odtgczaé przewodow, ani tez dokonywac prac konserwacyjnych lub
zmiany konfiguracji tego produktu podczas burzy.

» Jezeli komputer zawiera modem, kabel modemu powinien mie¢ minimalng Srednice
26 AWG (American wire gauge [Amerykanski znormalizowany szereg $rednic drutu]
i modularng wtyczke RJ-11 zgodng z FCC.

* Przed rozpoczeciem czyszczenia komputera, nalezy odtgczy¢ komputer od
gniazdka zasilania. Komputer nalezy czysci¢ migkkg szmatkg zwilzong wodg. Nie
nalezy stosowac srodkow czyszczacych w ptynie lub aerozolu, ktére mogg zawieraé
substancje tatwopalne.

» Aby unikng¢ zniszczenia ptyty systemowej, po odtaczeniu systemu od zasilania i
przed odtgczeniem urzadzenia od komputera, nalezy odczeka¢ 5 sekund.

» Aby unikng¢ zwarcia w komputerze podczas odtgczania kabla sieciowego, nalezy
najpierw odtgczyé przewdd od adaptera sieciowego z tytlu komputera, a nastepnie
od gniazdka sieciowego. Podtaczajgc kabel sieciowy do komputera, nalezy najpierw
podtaczy¢ go do gniazdka sieciowego, a nastepnie do adaptera sieciowego.

» Aby zabezpieczy¢ system komputerowy i urzadzenia peryferyjne przed nagtymi
skokami napigecia w sieci elektrycznej, nalezy uzy¢ eliminatora przepiec,
stabilizatora napiecia lub UPS (uninterruptible power supply [zasilanie ciggte]).

» Nalezy upewni¢ sie, ze na kablach elementdéw systemu i kablu zasilajgcym nie sg
utoZzone w miejscu, gdzie mozna by na nie nadepna¢ lub potykac sie o nie, oraz ze
nic na nich nie lezy.

* Nie wolno wktada¢ Zzadnych przedmiotéw do szczelin komputera. Niezastosowanie
sie do tych zalecen, moze spowodowac pozar lub porazenie pradem elektrycznym,
w wyniku zwarcia wewnetrznych elementéw komputera.

» Komputer nalezy utrzymywac z dala od grzejnikow i Zrodet ciepta. Nie nalezy
réwniez zastaniaé otworéw wentylacyjnych. Nalezy unikaé ktadzenia luznych
kawatkéw papieru pod komputerem; nie nalezy umieszcza¢ komputera w
mebloéciankach lub na tézkach, sofach lub dywanach.

* Nie wolno dopuszcza¢ do wylania ha komputer ptynéw lub upuszczenia jedzenia. W
przypadku zamoczenia komputera, nalezy zajrze¢, w celu uzyskania dalszych
instrukcji do Podrecznika uzytkownika.
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Podczas pracy z komputerem

Podczas pracy z systemem nalezy przestrzegaé nastepujgcych instrukcji dotyczacych
zachowania srodkéw ostroznosci.

A OSTRZEZENIE: Nie nalezy korzystaé¢ z komputera, jesli zdjeta jest jakakolwiek
pokrywa (wiacznie z pokrywami komputera, obejmami, zaslepkami, wktadkami
panelu przedniego, itp.).

+ Komputer posiada jedno z nastepujacych rozwigzan:

— State napiecie zasilania — Komputery o statym napieciu zasilania, nie majg
przetgcznika napiecia na panelu tylnym i dziatajg tylko z jednym napigciem (w
celu sprawdzenia warto$ci napigcia, patrz tabliczka znamionowa na zewnatrz
komputera).

— Obwdd automatycznego wykrywania napiecia — Komputery z obwodem
wykrywajgcym napigecie nie majg przetacznika napiecia na tylnym panelu i
wykrywajg wiadciwe napiecie automatycznie.

— Reczny przetgcznik napiecia — W komputerach z recznym przetgcznikiem
napiecia na panelu tylnym, prawidtowa warto$¢ napiecia pracy musi by¢
ustawiana recznie.

1
=
‘ ASLL
‘ NOET ’

]

Q POUCZENIE: Aby unikng¢ uszkodzenia komputera z recznym przetgcznikiem napiecia,
nalezy ustawi¢ przetgcznik na wartosci najblizszej napigcia prgdu zmiennego, dostepnego w
danym regionie. W Japonii, przetgcznik wyboru napiecia musi by¢ ustawiony na wartos¢
115-V, chociaz dostepna warto$¢ napiecia pradu zmiennego wynosi tam 100 V. Nalezy
réwniez upewnic sig, ze monitor i inne urzgdzenia zewnetrzne dostosowane sg do zasilania z
dostepnego Zrédta pradu.

* Przed przystgpieniem do pracy wewnatrz komputera, w celu unikniecia porazenia
pradem lub uszkodzenia ptyty systemowej, system nalezy odtgczy¢ od zrédta
zasilania. Niektore elementy ptyty systemowej sg zasilane ciggle, przy kazdym
podtgczeniu komputera do zrédta zasilania prgdem zmiennym.
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Podczas pracy z komputerem (ciag dalszy)

Podczas pracy wewnatrz komputera
Zanim zdejmiesz pokrywe komputera, wykonaj kolejno nastepujgce czynnosci.

A OSTRZEZENIE: Nie wolno usitowaé naprawia¢ komputera samemu, za
wyjatkiem sytuacji objasnionych w dokumentacji online firmy Dell lub w
instrukcjach dostarczonych przez firme Dell w inny sposéb. Zawsze nalezy
scisle przestrzegac instrukcji instalacji i obstugi.

Q POUCZENIE: Aby zapobiec uszkodzeniu ptyty systemowej, nalezy poczekaé¢ 5 sekund po
odtgczeniu komputera od zrédta zasilania, zanim przystgpi sie do odtaczania urzadzenia
peryferyjnego lub demontazu elementu komputera.

1 Wykonaj prawidtowe zamkniecie komputera, poprzez menu systemu operacyjnego.
2 Wytacz komputer lub inne urzadzenia podtgczone do komputera.

3 Zanim dotkniesz czegokolwiek wewnatrz obudowy, odprowadz do ziemi
zgromadzone na sobie tadunki elektrostatyczne, dotykajgc niemalowanej metalowej
powierzchni z tytu komputera np. metalu wokét szczeliny na karty rozszerzenia.

Podczas pracy, nalezy od czasu do czasu dotyka¢ niemalowanej, metalowej
powierzchni obudowy komputera, w celu odprowadzenia fadunkéw
elektrostatycznych, ktére mogtyby uszkodzi¢ wewnetrzne elementy komputera.

4 Nalezy odtgczy¢ komputer i inne urzadzenia, wtgcznie z monitorem, od sieci
elektrycznej. Nalezy réwniez odtgczyé od komputera wszystkie linie telefoniczne i
telekomunikacyjne.

Zastosowanie sie do tych zaleceh zmniejsza ryzyko potencjalnych uszkodzen ciata
lub porazenia prgdem.

Dodatkowe wskazdwki zwigzane z bezpieczenstwem to:

+ Podczas odtagczania kabla, nalezy ciggng¢ za wtyczke lub za petle odprezajaca, a
nie za sam kabel. Niektére kable sg wyposazone w zaciski zabezpieczajace;
przy odfgczaniu tego rodzaju kabli, nalezy najpierw zwolnic te zaciski. Podczas
roztgczania kabli, ztacza nalezy trzymac naprzeciw siebie, aby zapobiec
odksztatceniu stykdéw. Réwniez przed potgczeniem kabli nalezy upewnic sig, ze oba
ztgcza sg prawidtowo zorientowane i ustawione naprzeciw siebie.

* Nalezy ostroznie obchodzi¢ sie z elementami komputera i kartami rozszerzen. Nie
nalezy dotyka¢ elementéw komputera lub stykéw kart. Karty nalezy przytrzymywaé
za krawedzie lub za metalowe prowadnice montazowe. Elementy w rodzaju uktadu
scalonego mikroprocesora, nalezy przytrzymywacé za brzegi, a nie za styki.
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Podczas pracy z komputerem (ciag dalszy)

A OSTRZEZENIE: Istnieje niebezpieczeristwo, ze nowa bateria eksploduje, jesli
zostanie zainstalowana nieprawidtlowo. Mozna jag wymieni¢ tylko na baterie
tego samego lub rownowaznego typu, zalecanego przez producenta. Baterii
nie nalezy wyrzucaé¢ wraz z domowymi odpadkami. Skontaktuj sie z firma
odpowiedzialng za usuwanie odpadow i popros o adres najblizszego
sktadowiska baterii.

I UWAGA: Dodatkowe
informacje dotyczace
przepiséw prawnych
dotyczgcych systemu,
mozna odnalez¢ w
Podreczniku
uzytkownika.

Informacja na temat przepiséw
prawnych

EMI (Electromagnetic Interference [Zaki6cenia elektromagnetyczne])
to dowolny sygnat lub emisja, promieniujgce na obszarze otwartym lub
przewodzone wzdtuz przewoddw sygnatowych lub zasilajgcych, ktére
zaktocajg funkcjonowanie systeméw nawigacji radiowej lub innych
ustug lub w znacznym stopniu obnizajg jako$¢, utrudniajg lub
regularnie przerywajg ustugi komunikacyjne licencjonowanego
systemu radiowego.

Ten komputer Dell jest wykonany w sposéb zgodny z obowigzujgcymi
przepisami odnoszacymi sie do EMI. Zmiany wprowadzone bez
wyraznej zgody firmy Dell powodujg anulowanie prawa obstugi
urzadzenia.
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NMpumeyaHuAa, NnpeaynpeXxaeHuA u
Ba)kHaA UH(opmauuma

% NMPUMEYAHMUE: B NPUMEYHAHNAX copepxuntca BaxxHaA
nHdopMaumaA, KoTopas NoMoraeT Npu NCMOob30BaHMN KOMMNbIOTEpa.
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O paHHOM pykoBoACTBe

B naHHOM JOKYMEHTe copepXnTca uHgopmauma 06 ycTpaHeHun
HEeMCnpaBHOCTEWN, a TakXXe O TexHKe 6e30NMacHOCTN U HopMaTuBHaA
nHcopmauma o komnbtoTepe Dell™ OptiPlex™.

[lnAa 3arpy3ku nocnegHuUX BEPCUA JOKYMEHTOB Ha XXECTKUA AUCK
KOMMbOTEpa noceTuTe Beb-cant cny>xobul nogaepxku Dell,
pacnonoXeHHbIN Mo aapecy support.euro.dell.com.

B naHHOM OOKYMEHTE YyNOMUHAIOTCA HOPMAaTUBHbIE HOMEpa MOAENEN,
MHGOpMaUMA O COOTBETCTBUN HOMEPOB MOAESIEN N TUMOB KOPMYyCOB

npuBeneHa Hmxe:

HopmaTuBHbie HOMepa mogesiell U TUNblI KOPNyCcoB

DHS = maneiin HacTonbHbIN kopryc (SD)

DHP = kopnyc manoro chopm-cpaktopa (SF)

DHM = kopnyc manaA «MuHubawHa» (SMT)

NMouck nHopmauum o KomnbioTepe

YT10 Bbl Mwerte?

Hanpute ato 3gechb

e [lnarHocTmnyeckasa nporpamma aonAa
MO€ero KoMmnbroTepa

e [IpaiiBepbl AnA MOEro KoMnbloTepa

° ,D,OKyMeHTaLl,I/IH anAa moero
KOMMNbOTEpa

i ,D,OKyMeHTaLlI/IH Ha MOou yCTpOI;ICTBa

KomnakTt-guck Drivers and Utilities
(ApawBepbl U YTUNUTDbI) (Apyroe HasBaHWe —
ResourceCD)

DRIVERS
AND UTILITIES
D

OTOT KOMNaKT-AUCK Mcnonb3yeTcA Ana obpaiweHua K
OOKYMeHTaum1, NOBTOPHOWM YCTAHOBKM ApaniBEPOB U 3anycka
CpeacTB ANarHOCTUKW.
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YT10 BbI UweTe?

HanpuTe ato 3gechb

e OKcnpecc-Kog, Texobcny>XnsaHua n
cepBucHaA KOJOBaA MeTKa
* Haknerika c HOMEPOM IMLIEH3UM
. ® . ®
Microsoft Windows (Product Key [kopg,
nsnenna))

dkcnpecc-Koa TexobcnyXuBaHuAa u
Product Key (kopa nsagenun)

WWW.DELL.COM
Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX

Windows OS Professional
OEM Nave Here

IR RIR BRI 00600

L [Enlii}]
UK

Product Key

XKXXKXXX

Ha kopnyce komnbloTepa.

e Kak nepeycTaHOBUTb ONepaLmOHHYIO
cuctemy?

KomnakT-guck Operating System
(OnepauuoHHaa cuctema) u Pykosoacteo no
ycTaHoOBKe

OPERATING SYSTEM

Reinstallation CD

Installation Guide

Mpu NOBTOPHOM yCTaHOBKE OMEpPaLnoHHON CUCTEMbI ANA
nepeycTaHOBKM ApaiBEPOB YCTPOWCTB, MOCTaBNAEMbIX C
KOMMbIOTEPOM, BOCMOMb3YNTECh KOMMAKT-ANCKOM
Drivers and Utilities.

e CHATUE 1 yCTaHOBKa KOMMNOHEHTOB
e TexHuyeckue XapaKTepUCTUKn

* KoHhurypupoBsaHue napameTpos
cucTeMbl

* [lonck n yCTpaHeHne HeVICI'IpaBHOCTeVI

MukTorpamma «PykoBoaACTBO nonb3oBaTtenA»

B 3aBMCUMOCTM OT ONepauroHHON CUCTEMbI ABaXKabl
wenkHute no nuktorpamme User's Guides (PykoBoactBa
nonb3oBaTend) Ha pabo4yem CTone UM HaAXXMUTE KHOMKY Start
(Myck) n BoibepuTe nyHKT Help and Support (CnpaBka u
nopaepxxkKa), 4tTobbl NOMYYUTb AOCTYN K IIEKTPOHHOMN
AOKyMeHTauun, XpaHHU.leVICH Ha >XeCTKOM AucCke.
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YT10 BbI MweTe?

Hanpute ato 3gechb

¢ [NocnepHue Bepcun gpaviBepoB AA
BaLlero KomnbtoTepa

e OTBeTbl Ha BOMPOCHI CNyX6bl
TEXHUYECKON NoaaepxKKU

® VIHTepaKTuBHbIE ONCKYCCUU C ApYrMA
nonb3oBaTeNAMU U COTPYOHUKAMM
Cny>k6bl TEXHNYECKON NOAAEPXKKU

e [lokymeHTaumA AnA sawiero
KOMMblOTEepa

Beb6-cant cnyx6bl nogaaepxXkKun KomnaHuu Dell
(Dell Support)

support.euro.dell.com

Ha Beb-cante nogaepxkun komnaHun Dell npeactaBneHsl

HECKOMMbKO MHTEPaKTUBHBIX CPEACTB NOALEPXKKM

nonb3oBaTenew:

e Knowledge Base (basa 3HaHuil) — noackasku, COBETbI U
WHTEpaKTUBHbIE KypChbl

e Customer Forum (®opym nonb3oBartenen) — UHTEpPaAKTUBHAA
OVCKYCCWA C ApyruMun nonb3osatenAmu nsgenuin Dell

e Upgrades (MogepHusauma) — nHcpopmauma o MogepHm3auum
KOMMOHEHTOB, Hanpumep, NamATK, XXECTKOro ANCKa 1
OMnepauUmoHHON CUCTEMbI

e Customer Care (3aboTa 0 KNMeHTe) — KOHTaKTHasA

MHOPMaLMA, KOHTPOMb COCTOAHNA 3aKasa, rapaHTuiHaA

MHopMaunA 1 nHpopmauma 0 peMoHTe

Downloads (3arpy3ka) — apamnBepbl, NakeTbl UCNPaBIEeHNI 1

nakeTbl 06HOBNEHMA NPOrpaMm

¢ Reference (CnpaBo4HNK) — KOMMNbIOTEPHAA JOKYMEHTauumA,
cneundmkaumm n3genui n opuumnanbHble JOKYMEHTbI

e CTaTtyc CEPBUCHOrO 3BOHKA

e OCHOBHble TEXHUYECKME BOMpOChI,
CBA3aHHble C MOMM KOMMbIOTEPOM

¢ YacTo 3apaBaemMble BOMPOChI

e daiinbl ANA 3arpy3ku

¢ [logpobHasa nHdopmauma o
KOHhMrypaumm Moero Komnbototepa

e [loroBop Ha obcny>XusaHve AnA MOero
KomMnbloTepa

Be6-cauT nogaepxku Dell Premier Support

Cant Dell Premier Support co3anaH crneuvansHo AnA
KOPNOPaTUBHLIX KIIMEHTOB, NPaBUTENLCTBEHHBIX YYPEXKAEHUIA 1
y4ebHbIX 3aBeieHNA. B HEKOTOPbIX pernoHax aToT CanT MOXET
6bITb HEAOCTYMEH.

e Kak nonb3oatbcA Windows XP

o [loKyMeHTaLmA Ha MO KOMMbIOTEP U
ycTponcTea

LleHTp cnpaBku u noanepxkun Windows XP

1 HaxkmuTe Ha kHonKy MycK 1 BbIGepUTe NYHKT MEHIO
CnpaBKa 1 nogaepxka.

2 BeeawuTe COBO Uiy gopasy, onucbiBaoLme npodnemy, 3atem
HaXKMUTE Ha KHOMKY CO CTPESIKON.

3 BoibepuTe TeMy, COOTBETCTBYIOLLYIO Balleln npobneme.
4 CnepynTe NHCTPYKUMAM Ha 3KpaHe.
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YcTtpaHeHue HeucrnpaBHOCTEM

KomnaHnua Dell npegoctaBnAeT pAaa cpeacTs NOMOLWM AnNA cryvaes,
korga cuctema paboTaeT He Tak, Kak oknaanocb. Camyto CBeXyo
WHGOPMAaUMIO O MOUCKE M YCTPaHEHUN HEUCNPaBHOCTEN ANA Balen
CMCTEeMbl MOXHO HaNTU Ha Beb-canTe noaaep>Kkn komnaHum Dell
(Dell Support), pacrnonoxxeHHoM no agpecy support.euro.dell.com.
OnncaHne cpeacTs noncka u yctpaHeHna HeucnpasHocTen Dell
npuBeAeHo B pasgene «Kak nonyynTb NOMOLLb» NHTEPaKTUBHOIO
PykoBogcTBa nonb30Bareris.

Mpu obHapy>xeHun HeucnpaBHOCTEN, TPEeOyIOLWMX BMELAaTeNbLCTBA
cneumnanuctos Dell, coctaBbTe NnogpobHoe onnucaHne ownbok,
KOOOBbIX CUrHAIOB UM CUTHANOB ANAarHOCTUYECKUX NHONKAaTOPOB,
3anuwInTe HUXKe aKCrpecc-kom TeXo6Cny>XMBaHUA U CEPBUCHYIO
KOZOBYIO METKY KOMMbIOTEPA, MOCEe YEro CBAXUTECh C KOMNaHWeN
Dell; BO BpeMaA 3BOHKa HaxoguMTecb OKONO KOMMbloTepa.

Mpumepbl akcnpecc-koaa TeXobCny>XMBaHMA 1 CEPBUCHOWN KOAOBOW
MeTKU CM. B pasfene «[1oMck nHopmaumm o KoMnbloTepe» Ha
cTp. 157.

Okenpecc-kog Texobcny>XMBaHUA:

CepBI/ICHaFl KOOoBaA MeTKa:

B Bawem KOMNbOTEPE HAXOAATCA Criedytolme CPeACTBa, C MOMOLLBO
KOTOpPbIX Bbl MOXETE YCTPAHUTb HEUCTIPABHOCTM:

OuarHocTuyeckana nporpamma Dell Diagnostics —
HnarHoctunyeckan nporpamma Dell Diagnostics BbInonHAET TecTupoBaHue
Pa3NNYHbIX KOMMNOHEHTOB KOMMNbIOTEpPAa U NoMoraeT onpenennTb NUCTOHYHUK
HencnpaBHOCTEN KoMnbloTepa. bonee NnoapobHyo MHopMaLuuio CM. B
pasgene «3anyck gnarHocTnyeckon nporpammbl Dell Diagnostics» Ha
cTp. 163.

PYyKOBOACTBO MO YyCTAHOBKE M KPaTKWUN CNPaBOYHUK



Cnepyloume npusaHaku MOryT cBuaeTenbcTBOBaThb O
BO3MOXHbIX HEMCNPABHOCTAX U MOMOYb BaM OTbICKaTb U
yCTpaHUTb TaKyl HeucnpaBHocTb. bonee noapo6Hyto
UHpopmauuio cm. B PykoBoACTBe nosib3oBatens. —

UHAauKaTopbl cucTteMbl — PacnonoxxeHbl Ha NnepegHen naHenu
KOMMbloTEpa

AvnarHocTtuyeckue cBetoamoabl — PacnonoxeHbl Ha 3aAHeN
naHesnu KoMnboTepa

CoobweHuA cuctembl — BbiBogATcA Ha 3KpaH MOHMUTOPA
KopoBble curHanbl — KomnbioTep n3gaeTt ceputo 3BYKOBbIX
CcUrHanoB

Pa6oTta ¢ komnakT-guckom Drivers and Utilities

PaboTa ¢ komnakT-anckom Drivers and Utilities (dpaviBepbi n
yTunanTei) (Apyroe HasBaHne — ResourceCD) nog ynpaBneHnem
onepaunoHHon cuctembl Windows:

1 Bko4ynTe KOMMNbIOTEP U AOXAUTECH 3arpy3ku paboyero ctona
Windows.

2 BcTaBbTte komnakT-amnck Drivers and Utilities B auckosof,
KOMMNaKT-OUCKOB.

Ecnu komnakT-gnck Drivers and Utilities ncnonb3dyeTtcA Ha
OaHHOM KOMMbIOTEPE B NEPBbIA pas, OTKPOETCA OKHO
ResourceCD Installation (YcTtaHoBka ResourceCD) c
coobLLeHneM O rOTOBHOCTM KOMNaKT-ancka Drivers and Utilities K
yCTaHOBKeE.

3 HaxmunTte kHonky OK, 4T06bl MPOAOMKMITD.
Cnepynte MHCTPYKUMAM NPOrpamMmMbl YCTAHOBKMW.

4 HaxxwmuTe KHornky Next (Janee) npy noABNeHUN akpaHa
Welcome Dell System Owner (MpuBeTcTBYEeM Bnagenbua
cuctembl Dell).

5 Bbibepute cooTBeTcTBylowme System Model (Moaenb
cuctembl), Operating System (OnepaunoHHy0 cucTemy),
Device Type (Tun ycTpoicTtBa) n Topic (Pa3aen).

E4 NPUMEYAHME:

YT106bI MONY4NTH
[OCTyN K ApanBepam
YCTPOWCTB 1
nonb3oBaTeNnbLCKOM
[OKyMeHTauuu,
Heobxoaumo
BOCMO/b30BaTbCA
KOMMaKT-ANCKOM
Drivers and Ultilities npwn
paboTe nog
ynpasnexHnem Windows.
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[OpaiiBepbl ANA Balero KomnbloTepa

OnA Toro, 4To6bl BEIBECTM CMIUCOK ApaliBEpOB YCTPOUCTB
KOMMbloTepa:

1 Bubibepute nyHKT My Drivers (Mowu gpaiiBepbl) B BbinagaroLem
MeHto Pasaen.

Mporpamma ¢ komnakT-gucka Drivers and Ultilities nposepuT
KOMMJIEKTAUMIO KOMMbIOTEPA U OMEPaLMOHHYI0 CUCTEMY U
BbIBEAET Ha 3KpaH CMUCOK ApariBepoB YCTPONCTB,
COOTBETCTBYHOLIMX KOHUIypaumm CUCTEMBI.

2 LlenkHnTe Ha Ha3BaHUM HY>XXHOrO Apansepa u cnegynte
WHCTPYKUMAM MO 3arpy3ke gpansepa B KOMMbIOTEP.

YT106bI NPOCMOTPETHL BCE UMEIOLMECA ApanBepbl, BbiOepuTe NyHKT
Drivers (QpanBepbl) B Boinagatowem meHio Pasgen.

OdwarHocTtunyeckana nporpammva
Dell Diagnostics

Koraa cnepyet ucnonb3oBaTb AUarHOCTUYECKYHO
nporpammy Dell Diagnostics

Npyn BOSHUKHOBEHUN NPOBEM C KOMMBbIOTEPOM, MPeXae Yem
obpawaTbea B kopnopaumio Dell 3a nomoLLblo, BbINOAHUTE NPOBEPKU
u3 paspgena «YcTpaHeHue HeucnpaBHOCTeN» PykoBoacTBa
ronb30BaTesid U 3anycTuTe AMarHoCTUYECKYo NporpaMmy

Dell Diagnostics. 3anyck anarHoCcTM4ecKon nporpamMmmbl

Dell Diagnostics 3a4acTyto nomoraeT pewmnTb npobnemMsl 6e3
obpaleHua B kopnopauuto Dell. Ecnu Bbl Bce e obpatunucs B Dell,
pesynbTaThl TeCTa MOryT NPEefoCTaBUTb BaXKHYO MHpopMaumio AnA
paboTHUKOB CNyX6bl TEXHUYECKOW noaaepXKu koprnopaumu Dell.

O BHUMAHME: Npu cboe XecTKoro ancka 3anyctute ANarHoCTUYECKYIO
nporpammy Dell IDE Hard Drive Diagnostics (cm. pasgen «3anyck
AnarHoctnyeckon nporpammel Dell IDE Hard Drive Diagnostics» Ha
cTp. 165).
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3anyck anarHoctuyeckoun nporpammbl Dell Diagnostics

BonguTe B nporpammy HaCTPOMKMK CUCTEMBI, Kak OnmMcaHo B
PykoBogcTBe ronb3oBaresia, N3y4mte NHpopmaumio 0 KOHpurypaumm
KOMMblOTEpPa 1 ybeanTech, YTO YCTPONCTBO, KOTOPOE Bbl XOTUTE
NpoTEeCTUpPOBaThb, MPUCYTCTBYET B NPOrpamMmme HaCTPONKN CUCTEMBI U
aKTUBHO.

3anyctute amarHocTudeckyto nporpammy Dell Diagnostics ¢ xxecTkoro

Ancka nnu ¢ komnakT-gucka Drivers and Ultilities (ppyroe Ha3BaHne —
ResourceCD).

3anyck gunarHoctuyeckoun nporpammbi Dell Diagnostics ¢
)KECTKOro gucka

1 BbIKniouNTE KOMMBIOTEP M BHOBb BKIIIOYMTE €rO.

2 Kak Tonbko noasutcA norotun DELL®, HaxxmuTe
knaeuwy <F12>.
Ecnu Bbl Xxaanu cnuwkom gonro, u noasunca norotun Windows, E4 NPUMEYAHME: Ecnn
JoxauTechb 3arpy3ku paboyero ctona Windows. 3asepunte noABnTCA coobLueHre o
paboTy KoMNbloTEpPa ¢ NOMOLLBIO MeHio MycK 1 nosTopuTte TOM, 4TO pasaen
NonbITKY. YyTUAUT C )

AnarHoCcTn4eckou

3 Korga noABMTCA CNMCOK 3arpy304HbIX YCTPOMCTB, BblibepuTe nporpamMmoii He
nyHKT Boot to Utility Partition (3arpyska us pasgena ytunur) HanaeH, cneaynTe
N HaXKmuTe Knaeuwy <Enters>. VHCTPYKLMAM MO

. 3anycky nporpammbl

4 Korga noABUTCA OCHOBHOE MEHIO ANAarHOCTUYECKON NporpaMmbl Dell Diagnostics ¢
Dell Diagnostics, BblbepuTe TECT, KOTOPLIA Bbl XOTUTE KOMNaKT-ancka Drivers
BbINO/THUTb. and Utilities.

5 3akpowTe TeCTOBOE OKHO A/1A BO3BpaTa Ha akpaH Main Menu

(OcHOBHOE MeHI0). YTOObI BbINTY N3 ANArHOCTUYECKOWN
nporpammbl Dell Diagnostics 1 nepesarpysntb KOMMbOTEP,
3akponTe 3KpaH OCHOBHOE MEHIO.
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E4 NPUMEYAHME:
MocnenoBatenbHOCTb
3arpy3ku npu aTom
N3MEHAETCA TOSIbKO Ha
oavH pas. Npu
crnepyroLem 3anycke
KOMMblOTEpP 6yaeT
3arpy>artbcA ¢
YCTPONCTB, YKa3aHHbIX
B NporpaMme
HaCTPOWNKe CUCTEMBI.

3anyck auarHocTuyeckou nporpammbi Dell Diagnostics ¢
kKomnakT-gucka Drivers and Utilities

1

10
11

BctaBbTe komnakT-auck Drivers and Utilities B puckosop,
KOMMNaKT-OUCKOB.

Bbikntounte 1 nepesanyctute KOMMNbOTEP.

Korga norotun DELL noABuTCcA Ha 3KpaHe, HeMeaIeHHO
HaxxmMuTe Knasuwy <F12>.

Ecnu Bbl He ycnenu HaXkaTb KNnaBuLwuv, U NOABUIICA N1OroTuUn
Windows, nogoxxaute 3arpy3ku pabodero ctona Windows. Toraa
3aBeplumnTe paboTy KOMMNbioTEpPa C MOMOLLbLIO MeHIo MycK 1
NMOBTOPUTE MOMbITKY.

Korga noABMTCA CMMCOK 3arpy304HbIX YCTPOUCTB, Bblbepute
nyHkT IDE CD-ROM Device (AuckoBop komnakT-guckos IDE)
n HaxXmnTe Knaeuwy <Enter>.

BblbepuTe B MEHIO 3arpy3ku ¢ KOMMNaKT-AncKa nyHKT JiuckoBon
KomnakT-auckos IDE.

B noasumBLiemcA meHto BblbepuTe BapmaHT Boot from CD-ROM
(3arpyska ¢ KOMnakT-gucKa).

HaxxmuTe 1 gnAa 3anycka MeHo komnakT-gucka ResourceCD.

HaxmunTte 2 anA sanycka AnarHoCTUYeCKoW Nporpammbl
Dell Diagnostics.

B HymepoBaHHOM cnucke BbibepuTe nyHKT Run the 32 Bit
Dell Diagnostics (3anyck 32-pa3pagHoi nporpaMmmbil
Dell Diagnostics). Ecnn nepeuncneHsl pasnuyHbie Bepcum,
BblbepuTE BEPCUIO, COOTBETCTBYIOLLYIO Balwlen nnarcopme.

Korga noABMTCA OCHOBHOE MEHIO ANArHOCTUYECKON NpOorpaMmbl
Dell Diagnostics, BbibepuTe TOT TECT, KOTOPbIA Bbl XOTUTE
3anycTuThb.

o oKoH4YaHun TeCcTnpoBaHMA BblIHbTE KOMMNAKT-AOUCK.

3akpounTe TeCToBOE OKHO AnA Bo3BpaTa Ha akpaH OCHOBHOe
MeH10. YTo6bl BLINTM U3 ANArHOCTUYECKOM NporpamMmmbl

Dell Diagnostics 1 nepesarpy3nTb KOMMbIOTEP, 32KPOWTE 3KpaH
OCHOBHOE MEHI0.
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3anyck anarHoctudeckou nporpammbi Dell IDE Hard Drive
Diagnostics

OnarHocTtudeckan nporpamma Dell IDE Hard Drive Diagnostics
(yTunuTa gnarHocTuku xxecTtkoro gucka IDE Dell) TecTnpyeT ecTkui
OVCK, 0BHapy>X1BaeT U YCTPaHAET ero HEMCNPaBHOCTU UMK
noaTreep>XxpaeTt cHON.

1 BknounTe (Unu nepesarpy3uTte) KOMMbOTEP.

2 Korga B npaBoOM BEPXHEM Yrily 3KpaHa NOABMTCA HAaANMUCh
F2 = Setup (F2 = HacTporka), HOXXMUTE KNnaBULn
<CtrI><Alt><D>.

3 CnepgyvTe ykasaHuAM, 0TO6paXkaembIM Ha 3KpPaHe.

Mpu o6Hapy>xkeHUn cboa obpaTuTecs K pasgeny «HemncnpaBHOCTH
XKECTKOro aucka» B PykoBoAcCTBe rosib30Baresis.

/\ NPEQYNPEXOEHUE: UHCTPYKUMM NO
TexHuKe 6e3onacHOCTHU

C uenbto obecneyeHna cobCcTBEHHON 6€30MacHOCTM 1 3alMThl KOMMNbIOTEPA U paboyen
cpenbl OT BO3MOXKHOTO MOBPEXXAEHNA cobnioganTe crnenyowme MHCTPYKLUMKN MO TEXHNKE
6e3onacHocTu.

O6Lwume nonoXxeHnd

¢ He nbiTanTecb camocToATENbHO 06CNY>XXNBaTb KOMMbIOTEP, ECNK Bbl HE 0bnagaeTe
[OCTaTo4HOM KBanMdukauuen. Bcerga TO4HO cneaymte MHCTPYKUMAM MO YCTaHOBKE.

¢ Bo usbexaHue nopa>keHnA aNeKTPUYECKUM TOKOM PO3ETKU, K KOTOPbIM
nogknw4arTcA Kabenu QHepronnTaHnA KomnboTepa 1 yCTpOl7ICTB, AOJT>KHbI 6bITb
Hagnexawmm obpasom 3asemsieHbl. [na obecneyeHna 3a3eMnenna aTun Kkabenum
CHab>KeHbl WTerncenbHbIMU BUITKAMU C TpeMA WTbIpAMW. He ﬂOJ'IbSyI7ITer
agantepamn n He y,D,aJ'IFll7ITe WTbIPb 3a3eMrneHnA wTencenbHon BUnNKn. Ecnn
HeobXxoAMMO UCMONb30BaHNE YANMMHUTENBHOIO Kabena, NCnonb3ymnTe
TPexnNpPoBOAHbIN Kabenb ¢ Haanexawym 06pasomM 3a3eMIEHHbIMU BUNTKAMMU.

PYyKoBOACTBO MO YCTAHOBKE U KPaTKWI CNPaBOYHUK
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/\ NMPEOYNPEXAEHWUE: UHCTPYKLUMM MO

TexHuKe 6e3onacHOCTU (nNpo[oJsIKeHue)

Bo usbexxaHme nopaxxeHns 3NEKTPUHECKUM TOKOM He MOMb3YyNTECh KOMMbIOTEPOM
BO BpeMA rposbl.

Bo n3be>kaHne nopaxkeHus a11eKTPUYECKUM TOKOM He MoAKIoYanTe U He
OTKIIOYanTe Kabenu, He NPOBOAMTE TeKyLee 06CNyXNBaHVE U He U3MEHANTE
KOHbUrypaumio nsaenusa Bo Bpems rposbl.

Ecnun komnbloTep obopyaoBaH MogeMoMm, NpoBoA Kabena mogeMa AO0MKEH UMETb
onameTp He MeHee 26 AWG (American Wire Gauge [amepyKaHCKniA CTaHAapT Ha
AnameTp NpoBoAoB]), a cam Kabenb AoNMkKeH cHabXXaTbCA MOAYbHLIM Pa3beMOM
RJ-11, cooTBeTcTBYytOWMM cTaHaapTy FCC.

I'Iepe,u, YNCTKOM KOMMbIOTEpa OTKMNOYUTE ero OT CeTU NUTaHnA. I'IpOTMpa|7|Te
KOMNbOTEP CMOY€EHHOW B BOAE MArKOW TKaHbto. He I/ICI'IOJ'Ib3yI7ITe Xugkue n
adpP0o30JibHble YNCTALWME CcpeacTBa, B COCTaB KOTOPbIX MOIyT BXOAUTb
NlerkosocrniamMmeHaumeca sewecrtea.

Bo usbexxaHne BO3MOXHOIO NOBPEXAEHUA CUCTEMHON NnaTbl MeXay
OTKJIIOYEHMEM SHEPIONMTaHNA KOMMbIOTEPA M OTK/TIOYEHNEM OT KOMMNbloTepa
ntob0oro ycTponcTea NoaoxXamnTe 5 cekyHA,.

Bo nsbexxaHme KOpoTKOro 3amblkaHA npu OTKOYEHUN ceTeBOro kabenAa cHavana
OTK/Il04anTe ero OT padbema CETEBOro aganTtepa Ha 3a4Hel naHenn KoMnbloTepa,
a 3aTeM OT PO3eTKN KOMMbIOTEPHOM ceTu. Mpn NoaktoYeHun ceTeBoro Kabensa K

KOMMBIOTEPY CHa4vana NoaKioYanTe ero K po3eTke KOMMbIOTEPHON CETU, a 3aTEM
K pa3beMy CceTeBOro agantepa.

[nA 3aWwmTbl KOMMNbOTEPA OT PE3KUX CKAUYKOB Hanps>eHUA UCMoNb3yinTe CETEBON
dunbTp, cornacoBartesnb NIMHAN N UCTOYHUK BecnepebonHoro nutanna (MBIMM).

He cnenyeT cTaBuTb UK KNacTb Kakne-nnbo npeamMeTbl Ha Kabenu KoMnbloTepa;
Kabenu JomXHbl 6bITb NPONOXEHbI 1 NMOAKITHOYEHbI Tak, YTOObl HA HAX HEeNb3A
ObIN0 CNyYaHO HACTYMUTb WU CMOTKHYTLCA O HUX.

He BcTaBnAnTe HUKaKNX NPeaAMETOB B OTBEPCTUA KOMMbloTepa. Takue 4eicTBuA
MOTYT BbI3BaTb NMOXap Vv NnopaxxeHne aN1IeKTPUHECKUM TOKOM B pesynbTaTe
3aMblKaHWA BHYTPEHHNX KOMMNOHEHTOB.

He pacnonarante komnbloTEpP pALOM C pagMaTtopammn n UCTOYHMKaMm Tenna. He
610KNPYNTE BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA. He noaknaabiBanTe noa KOMMboTeP
6ymary; He pacrionarante KOMMNbOTEP B WKadly, HA KpOBaTKW, Ha AMBaHe UMK Ha
KOBpPUKE.

He ponyckaiiTe nonagaHuA Ha KOMNbOTEP MUK UMK XuakocTu. Ecnv B
KOMMbIOTEp Monana enara, obpatuTecb K PyKoBOACTBY r0/1b30BaTeA.

PYyKOBOACTBO MO YyCTAHOBKE M KPaTKWUN CNPaBOYHUK



Pab6oTa ¢ kKomMmnblOTEPOM

Mpun paboTe ¢ KOMNBIOTEPHOW CUCTEMON cobnoganTe cnegyowme Mepbl
NpPenoCcTOPOXXHOCTW.

A NMPEAYNPEXAEHUE: He cnepyet paboTtaTb ¢ KOMNbIOTEPHON CMCTEMOW, €CIN
CHATa KakKafA-nu6o KpbillKa (BKOYaA KPbIWKK KOMNbloTepa, nuueBble
naHenwu, 3arnywku, BCTaBKU NnepeaHen naHenu u T. 4.).

e KomnbloTep o60pyaoBaH 0gHUM U3 CrieayolwmX YCTPOWCTER:

— Bnok nutaHunAa ¢ prKcMpoBaHHBIM HaNPAXEHNEM — KOMMbOTEPbl ¢ 6510KOM
nuTaHNA UKCUPOBAHHOIO HANPAXKEHUA HE NMEIOT NepeksodarTena
HanNpPAXeHWA Ha 3a4Hen naHenu u paboTaroT TObKO C OAHMM HOMUHANOM (CM.
paboyee HanpAXXeHUe Ha Hakenke Ha Koprnyce KOMMboTepa).

— Cxema aBTOMaTU4YECKOro OnpeaeneHnsa HanpaXXeHWA NMTaHua —
KOMMbIOTEPbI, 060pYAOBaHHbIE CXEMOW aBTOMATUYECKOro OnpeaeneHns
Hanps>eHWA NUTaHUA, aBTOMaTUYECKWN ONpeaenaAT HanpsXXeHne NUTaHnA n
NepeKYaloTCA Ha HEro; OHM He UMEIOT NepekstoYaTena HanpAXeHns Ha
3aHen naHenu.

- TMepekntoyatenb Bbibopa HANPAXEHUA MUTAHWA — Y KOMMbIOTEPOB C
nepeksoyaTenem HanpsXXeHUA Ha 3a4Hel naHeny npaeunbHoe paboyee
HanpsAXxeHne Heo6X0AMMO YCTaHABMUBATb BPYYHY!O.

O BHUMAHMWE: Bo nsbexxaHne noBpexxaeHNA KOMMboTepa, 060pyaoBaHHOIO 6510KOM
NNTaHWUA C PyYHbIM NepeknoYeHneM HanpAa>keHnAa, yCTaHaBJ'II/IBaI7ITe nepekno4yartesnb B
MONoXeHWe, COOTBETCTBYIOLLEE HaNPAXEHUIO B ceTU NuTaHnA. HecMoTpA Ha To, 4To
Hanps>eHue B CeTu nepeMeHHoro Toka B AnoHuu coctasnaeT 100 B, npu paboTe B AnoHun
yCcTaHaBnuBanTe nepeknoyartenb Bolbopa HanpAXeHna B nonoxeHue «115-V». Ybeantechb
TakXe, YTO MOHUTOP M NpoYMe NOAKIIOYEHHbIE YCTPOUCTBA PaccyMTaHbl Ha HanpAXeHne
ceTv NepeMeHHOro ToKa Ballero pernoHa.

¢ Bo usbexxaHve nopaxeHna 3NeKTPUYECKUM TOKOM U NOBPEXAEHUA CUCTEMHOI
nnatbl nepea HayanoM paboTbl BHYTPU KOMMNbIOTEPa OTKIOUYNTE ero oT ceTu
nuTaHnA. HekoTopble KOMMOHEHTbI CUCTEMHOW NnaThl OCTAlTCA NoA,
HanpAXeHWeM BCe BpeMs, NoKa KOMMbIOTEP NOAKMOYEH K UCTOUYHUKY NUTaHNA
nepemMeHHOro TokKa.

PYyKoBOACTBO MO YCTAHOBKE U KPaTKWI CNPaBOYHUK
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PaboTa c komnbloTepom (npogosiKkeHue)

Mpu paboTe BHYyTpM KOMNblOTEpPA

Mpex e YeMm CHATb KPbILKY KOMMbOTEPa, BbINOHWTE criedylolime AencTBnA B
yKasaHHOW nocnieaoBaTenbHOCTHU.

A NPEAYNPEXAEHUE: He 3aHMmanTecb TeXHU4ECKUM ob6Cny)>kuBaHuem

o

KOMMblOTEPA CaMOCTOATESIbHO, 3a UCKJTIOYEHUEM Cly4YaeB, KOTOpble onucaHbl
B MHTepaKTUBHON fokymeHTauuu Dell unu B Apyrux MHCTPyKLUUAX,
npeaocTaBneHHbIXx KomnaHuen Dell. Bcerga To4HO crneayiTe UHCTPYKLUMAM MO
ycTaHOBKe U ob6cny)xusaHuio.

BHUMAHMWE: Bo n36exxaHne BO3MOXXHOrO NOBPEXAEHNA CUCTEMHOWN NNaTbl MEXAY
OTKJIIOYEHMEM SHEProNUTaHMA KOMNbIOTEPA N U3BIEYEHUEM KOMMOHEHTOB U3 CUCTEMHOWN
nnatbl UNN OTKITIOYEHNEM OT KOMMbIOTEPa Nt0BbIX YCTPONCTB NOAOKANTE NATb CEKYHA,.

3aBepwnTe paboTy KOMMNbIOTEPA C MOMOLLBIO MEHIO ONMEepPaUMOHHON CUCTEMBI.
BblknounTe KOMMbOTEP U BCE NOAKIIOYEHHbIE K HEMY YCTPOWCTBA.

Mpexxae Yem KOCHYTbCA Yero-nmbo BHYTPM KOMMNbIOTEPA, CHAMUTE COBCTBEHHbIV
CTaTUYeCKNI 3apAa NPMKOCHOBEHNEM K HEOKpaLLEHHOW MeTanIn4yecKom
NMOBEPXHOCTU KOPMyca KOMMbIOTEPA, HANpUMep, K METaINTIMYECKOW YacTu BOKPYT
OTBEPCTUI rHe3 4 Ha 3aHen NaHenn KoMmnbloTepa.

Bo BpemA paboTbl NEPUOANYECKN NPUKACANTECh K HEOKPALLEHHOW METATIMYECKOIA
NMOBEPXHOCTM KOpMyca KOMMbIOTEPA, YTOObI CHATb CTaTUYECKOE 3NEKTPUYECTBO,
KOTOPOE MOXET MOBPEAUTbL BHYTPEHHUM KOMMOHEHTaM.

OTkntouunTte KOMMNbKOTEP N BCE yCTpOVICTBa, BK/1l0O4aA MOHUTOP, OT CETU NUTaHUA.
OTkntouuTe ot KOMMNblOTEpPa BCE Teﬂe(bOHHble JIMHUN N NTMHUK CBA3N.

OTO NO3BONAET CHU3UTb BEPOATHOCTb Nosly4eHUA TpaBMbl TN NOpa>keHnA
ANIEKTPNHECKUM TOKOM.
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PaboTa c komnbloTepom (nNpo[osiKkeHue)

Kpome Toro, Bcerga cobniofante cneayowme npasmna TEXHUKM 6€30nacHOCTu:

Mpu oTKNtoYeHUN Kabena TAHMTE ero 3a pas3bem WK 3a cneumarnbHyo NeTno, HO
He 3a caM Kabernb. Pasbembl HEKOTOPbIX Kabenen 06opynoBaHbl (OMKCUPYHOLMMU
A3bl4KaMU; NPY OTKITIOHEHUN TakMX Kabenemn anA oTKNoYeHUA kabena Haxmute
Ha doukcmpyrolme A3blYKW. [py pa3beauHeHun pasbLEMOB CTapanTech Pa3HOCUTb

MX MO NPAMOW, YTOBObl KOHTaKTbl He NOorHynuck. MNMpu NnogknoyYeHMn kabena oba
pasbema A0MKHbl 6bITb MPaBUILHO COPUEHTUPOBAHBI U BbIPOBHEHbI ApYr

OTHOCUTENbHO Apyra.

e (Ob6palanTecb C KOMMOHEHTAMM M MniaTamMmm OCTOPOXHO. He npukacanTecs K
KOMMOHEHTaM UM KOHTaKTam Ha nnare. [Jep>xuTe nnaty 3a kpaA unu 3a
MeTan/IMYecKyo MOHTaXHYIO CKOBY. [lepXXUTe 3N1eKTPOHHbIE KOMIMOHEHTHI,

HanpumMmep, MMKponpoLueccop 3a KpaA, a He 3a KOHTaKThbl.

A NPEAYNPEXAEHUE: CywecTByeT onacHOCTb B3pbiBa HeNpaBUJIbHO
yCTaHOBJIEHHOrO aKKyMyJniATopa. 3aMeHANTe aKKYMYJIATOP TONbKO
aKKyMYJIATOPOM TOrO )Xe Turna Unu corfnacHo peKkomeHAaauUMAM M3roToBUTenNA.
He BblGpacbiBaliTe akkyMynATOp BMecTe ¢ 6bITOBbIMU oTXxoaamu. Agpec
6nukanluero NyHKTa yTunusauum akKymynAaTOpOB MOXHO y3HaTb B MECTHOM

areHTcTBe No yTunu3auumm otxonoB.

HopmaTtuBHaAa nHcgpopmauuma

EMI (Electromagnetic Interference [anekTpomarHuTHble nomexu]) —
37O NO6OM CUrHaN Unn N3nyyveHne, ncxogaLume B NPOCTPAHCTBO MUK
npoxogALme Mo CUNOBbIM UM CUrHANbHBIM MPOBOAAM, KOTOpbIE
noasepraroT onacHOCTU (*)yHKLlI/IOHI/IpOBaHI/Ie paanoHaBUralMoOHHbIX
nprnbopoB mnu apyrnx cpeacte 6€30nacHOCTN, MM60 3HAYUTENBHO
YXyOLWaoT, 3aTPYOHAKT UM MHOTOKPaTHO npepbiBatoT paboTy
NMUEH3MPOBaHHbIX CMY>K6 paanocBA3u.

OTa KomnbtoTepHaa cuctema Dell paspaboTaHa B COOTBETCTBMM C
OEVCTBYOWMMM NpaBuiaMm 3N1EKTPOMarHMTHON COBMECTUMOCTMN.
N3meHeHna n mogucukaumm, He ogobpeHHbIe B ABHOM BUAe
kopriopauvein Dell, MmoryT nuwunTb NonbL30BaTenA npasa Ha
akcnnyataumio obopynoBaHuA.

E4 nPUMEYAHME:
[ononHuTensHyo
HOPMaTMBHYIO
WMHopmaumto o
CMCTEME MOXHO HaWTh
B PykoBoacTee
ronb3oBaresi.
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Poznamky, oznamy a upozornenia

% POZNAMKA: POZNAMKA poukazuje na dolezité informacie, ktoré Vam
pomézu lepsie vyuzivat Vas pocitatovy systém.

O OZNAMENIE: OZNAMENIE poukazuje bud na potencialne poskodenie
hardvéru alebo na stratu dat a ukazuje Vam, ako zabranit tomuto
problému.

A UPOZORNENIE: UPOZORNENIE oznacuje potencialne riziko
poskodenia majetku, poranenia alebo smrti.

Informéacie v tomto dokumente sa mézu zmenit bez upozornenia.
© 2000-2002 Dell Computer Corporation. VSetky prava vyhradené.

Reprodukovanie akymkolvek spésobom bez pisomného povolenia firmy
Dell Computer Corporation je prisne zakazané.

Ochranné znacky pouzité v tomto texte: Dell, OptiPlex, logo DELL st ochrannymiznackami
firmy Dell Computer Corporation; Microsoft a Windows su zaregistrovanymi ochrannymi
znacCkami spolo¢nosti Microsoft Corporation.

Iné Ochranné znacky a obchodné nazvy mozu byt pouzité v tomto dokumente pri
odvolavani sa na subjekty uplatfiujuce si naroky bud na svoje znacky a nazvy, alebo na
svoje vyrobky. Firma Dell Computer Corporation sa zrieka akéhokolvek vlastnickeho
zaujmu o iné nez vlastné Ochranné znacky a obchodné nazvy.

November 2002 P/N 94CGN Rev. A07
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O tejto prirucke

Tento dokument obsahuje informacie o rieSeni problémov,
bezpec&nosti a sulade so zakonnymi predpismi pre Vas pocitac
Dell™ OptiPlex™.

Ak chcete ziskat najnovsiu verziu dokumentov na vaSom pevnom
disku, pozrite si webovu stranku technickej podpory spolo¢nosti Dell na
adrese support.euro.dell.com.

V tomto dokumente sa nachadzaju vykazové Ciselné oznacenia
modelov; ich ekvivalenty pri oznaceni Sasi sU zobrazené nizSie:

Vykazové ¢isla modelov a typov Sasi
DHS = Sasi malého desktopu (SD)
DHP = Sasi malej formy (SF)

DHM = malé Sasi miniveza (SMT)

Hladanie informacii pre vas pogéitac

Co hradate? Najdite to tu

* Diagnosticky program pre méj pocitac¢ CD s ovladaémi a nastrojmi (nazyva sa tiez
* Ovladace pre mdj poditad ResourceCD)
* Dokumentacia pre mgj pocitac

* Dokumentacia pre moje zariadenia

DRIVERS
AND UTILITIES
Del D for 9
Devi s,

Toto CD mézete pouzit na vyhladanie dokumentacie alebo na
preinstalovanie ovladacov, ¢i na spustanie diagnostickych
programov.
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Co hradate? Najdite to tu

Kod Express servisu a servisné Cislo Kéd Express servisu a kfFaé produktu

Licenény &titok Microsoft® Windows®
(Kra¢ produktu)

WWW.DELL.COM
Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX

Windows OS Professional "
OEM Nave Here

IO TFRAT NIRRT 000600

L [Enli 4}
X000

Product Key

XKXXKXXX

Umiestnené na vasom pocitaci.

Ako preinstalovat méj operacny systtm CD s operacnym systémom a InsStalac¢na
prirucka

OPERATING SYSTEM

Reinstallation CD
W2K + SP1

[oppenieion]
DeAL

Ak chcete preinstalovat svoj operac¢ny systém, pouzite CD
s ovladacmi a nastrojmi, aby ste mohli preinstalovat ovladace pre
zariadenia, ktoré st suc¢astou vasho pocitaca.

Installation Guide

Ako odstranit a vymenit suciastky Ilkona Priruéky pouzivatela
Technické Specifikacie

Ako konfigurovat systémové nastavenia
Ako riesit problémy

V zavislosti od vasho operaéného systému, dvakrat kliknite na
ikonu User’s Guides na vasej pracovnej ploche, alebo kliknite na
tlacidlo Start (Start) a potom na prikaz Help and Support
(Pomocnik a podpora), ¢im sa dostanete k elektronickej
dokumentacii uloZzenej na vasom pevnom disku.
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Co hradate? Najdite to tu

* Najnovsie ovladace pre méj pocitac Stranka podpory spoloénosti Dell
* Odpovede na otazky tykajuce sa
technickych sluzieb a podpory
* On-line diskusie s inymi pouzivatelmi
a technicka podpora Stranka podpory spolo¢nosti Dell poskytuje niekolko on-line
* Dokumentécia pre moj pocitac nastrojov, ako napriklad:
* Baza znalosti — rady, tipy a on-line kurzy

* Forum zakaznikov — on-line diskusia s inymi zakaznikmi
spolocnosti Dell

Aktualizacie — informacie o aktualizaciach komponentov, ako
napriklad pamaéti, pevnych diskov a operacnych systémov

Sluzby zakaznikom — kontaktné informacie, stavy objednavok,
informacie o zaruke a opravach

Preberanie — ovladace, opravy a softvérové aktualizacie
* Odkazy — dokumentacia k pocitatom, produktové Specifikacie
a biele stranky

support.euro.dell.com

* Stav servisnych volani Specialna stranka podpory spoloénosti Dell

* NajdolezitejSie technické otazky ohfadne - Specialna stranka podpory spolognosti Dell je prisposobena pre
mdjho pocitaca zakaznikov ako su velké korporacie, vlada a vzdelavacie institucie.

* NajcastejSie otazky Tato stranka nemusi byt k dispozicii vo v§etkych regionoch.

* Preberanie suborov

* Podrobnosti o konfiguracii méjho
pocitaCa

e Servisna zmluva pre méj poc¢itac

* Ako pouzivat systém Windows XP Centrum pomoci a podpory pre Windows XP
* Dokumentacia pre méj poc€itad 1 Kliknite na tlagidlo Start a potom kliknite na prikaz Pomocnik a
a zariadenia podpora.

2 Zadajte slovo alebo frazu, ktora popisuje vas problém a potom
kliknite na ikonu Sipky.

3 Kliknite na tému, ktora popisuje vas problém.

4 Postupujte podla instrukcii, ktoré sa objavia na obrazovke.
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RieSenie problémov

Dell poskytuje mnozstvo pomocnych nastrojov pre pripad, ze by vas
systém nepracoval podla o¢akavani. Najnovsie informacie o rieSeni
problémov, ktoré su k dispozicii pre vas systém, najdete na stranke
technickej podpory spolo¢nosti Dell na adrese support.euro.dell.com.
Popis nastrojov na rieSenie problémov mozete taktiez najst vo vasej
online UzZivatelskej prirucke (User's Guide) v Casti nazvanej "Ziskanie
pomoci”.

Ak sa vyskytne problém s pocitatom vyzadujuci pomoc priamo od
firmy Dell, zaznamenaijte detailny popis chyby, zvukové znamenia,
pripadne diagnostické svetelné znamenia kontroliek; pod to zapiste
vas kod expresného servisu a servisné €islo a potom kontaktujte Dell
priamo z miesta, kde sa nachadza vas pocitac.

Pozrite "Hladanie informacii pre vas pocita¢" na strane 175 pre vzor
koédu expresného servisu a servisného Cisla.

Kod expresného servisu:

Servisné ¢islo:

V pripade, Ze nie su k dispozicii iné online nastroje, vas pocitac
obsahuje nasledujuce nastroje na rieSenie problémov:

DIAGNOSTIKA DELL - Diagnostika Dell testuje r6zne komponenty vo vaSom
systéme a pomaha zistit dévod problémov s pocitacom. Viac informacii
najdete v "Spustanie diagnostiky Dell IDE Hard Drive" na strane 182.

NASLEDUJUCE FUNKCIE MOZU NAZNACOVAT MOZNE ZLYHANIE A POMOCT VAM
RIESIT PROBLEMY S VASIM POCITACOM. POZRITE SI VASU PouzZivatel'sku
priruc¢ku, KDE NAJDETE PODROBNEJSIE INFORMACIE —

SYSTEMOVE KONTROLKY — Umiestnené na prednej strane pocitaca
DIAGNOSTICKE KONTROLKY — Umiestnené na zadnej strane pocitaca
SYSTEMOVE SPRAVY — Objavia sa na obrazovke vasho monitoru

ZVUKOVE KODY — Séria zvukovych signalov, ktoré vyda vas pocitac
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Pouzivanie Drivers and Utilities CD

Pouzivanie CD s oviadacmi a nastrojmi (nazyvané tiez ResourceCD),
ked mate spusteny operacny systém Windows:

1
2

Zapnite pocita¢ a nechajte zaviest systém Windows.
Vlozte Drivers and Utilities CD do CD mechaniky.

Ak pouzivate Drivers and Utilities CD po prvykrat, objavi sa okno
ResourceCD Installation (Instalacia ResourceCD), ktoré vas
informuje, Ze Drivers and Utilities CD je pripravené zacaf
inStalaciu.

Ak chcete pokracovat, stlacte OK.

Ak chcete dokongit instalaciu, postupujte podla instrukcii
indtalacného programu.

Na obrazovke Welcome Dell System Owner (Vitajte majitelia
systémov Dell) kliknite na tlacidlo Next (Dalej).

Zvolte prislusné moznosti System Model (Model systému),
Operating System (Operaény systém), Device Type
(Typ zariadenia) a Topic (Téma).

Ovladace pre vas systém

Ak chcete zobrazit ovladace zariadeni pre vas pocita¢, vykonajte
nasledujuce kroky:

1

V rolovacej ponuke Téma kliknite na My Drivers (Moje
ovladace).

Drivers and Utilities CD skontroluje vas hardvér a operacny
systém. Nasledne sa na obrazovke zobrazi zoznam ovladacov
pre vas systém.

Kliknite na vhodny ovladac¢ a postupujte podla instrukcii na
prevzatie ovladaCa do vasho systému.

Ak chcete zobrazit zoznam vSetkych ovladacov pre vas pocitac,
kliknite v rolovacej ponuke Téma na prikaz Drivers (Ovladace).

4 POZNAMKA: Pri praci
v operaénom systéme
Windows je na pristup k
ovladaCom zariadeni a k
uzivatel'skej
dokumentacii potrebné
pouzivat Drivers and
Utilities CD.
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E4 POZNAMKA: Ak sa
objavi sprava, ze sa
nenasla Ziadna oblast
disku pre diagnosticky
obsluzny program,
postupujte podla
inStrukcii na diagnostiku
Dell z vasho CD
s Ovlada¢mi
a nastrojmi.

Diagnostika Dell

Kedy je potrebné spustat diagnostiku Dell

Ak zaznamenate problém s vasim pocitatom, vykonajte kontroly
uvedené v Casti "RieSenie problémov" vo vasej PouZivatelskej prirucke
a spustite diagnostiku Dell, skér nez budete kontaktovat spolo¢nost
Dell ohladne technickej podpory. Spustenie diagnostiky Dell vam méze
pomoct vyriesit problém bez toho, aby ste museli kontaktovat
spolo¢nost Dell. Ak budete predsa kontaktovat Dell, vysledky testu
mozu poskytnut délezité informacie pre personal sluzieb a podpory
spolocnosti Dell.

Q OZNAMENIE: Ak zlyha vas pevny disk, spustite diagnostiku Dell IDE
Hard Drive (pozrite "Spustanie diagnostiky Dell IDE Hard Drive" na
strane 182).

Spustenie diagnostiky Dell

Vstupte do nastavenia systému, ako je to vysvetlené v PouZivatelskej
priru¢ke, pozrite si informacie o konfiguracii vasho systému

a presvedcite sa, Zze zariadenie, ktoré chcete testovat, sa zobrazi

v nastaveni systému a je aktivne.

Spustite diagnostiku Dell bud z vasho pevného disku, alebo z CD
s Oviadaémi a nastrojmi (nazyvané tiez ResourceCD).

Spustenie diagnostiky Dell z vasho pevného disku
1 Vypnite a restartujte pocitac.
2 Ked sa objavi logo DELL®, stlacte okamzite klaves <F12>.

Ak Cakate prilis dlho a objavi sa logo Windows, Cakajte dalej, kym
neuvidite pracovnu plochu systému Windows. Potom vypnite svoj
pocita cez ponuku Start a skuste to znova.

3 Ked sa objavi zoznam zavadzacich zariadeni, vysviette moznost
Boot to Utility Partition (Zviest do obsluznej ¢asti particie)
a stlacte klaves <Enter>.

4 Ked sa objavi Hlavna ponuka diagnostiky Dell, vyberte test, ktory
chcete spustit.

5 Zavrite testovaciu obrazovku a vratte sa do obrazovky Main Menu
(Hlavna ponuka). Ak chcete opustit diagnostiku Dell a reStartovat
pocita&, zavrite obrazovku Hlavna ponuka.
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Spustenie diagnostiky Dell z CD s Ovladaémi a nastrojmi (ResourceCD)

1 Vlozte CD s Ovladacmi a nastrojmi (ResourceCD) do
mechaniky CD.

2 Vypnite a restartujte pocitac.

Ked sa objavi logo DELL, okamzite stlacte klaves <F12>.

Ak Cakate prili§ dlho a objavi sa logo Windows, Cakajte dalej, kym
neuvidite pracovnu plochu systému Windows. Potom vypnite svoj
pocita¢ cez ponuku Start a skuste to znova.

3 Ked sa objavi zoznam zavadzacich zariadeni, vysviette moznost E4 POZNAMKA: Tato
IDE CD-ROM Device (CD-ROM zariadenie typu IDE) a stlacte volba zmeni poradie
klaves <Enter>. zavadzania systému len

jednorazovo. Pri dalSom

4 Zo zavadzacej ponuky CD vyberte moznost CD-ROM zariadenie zapnuti podita zavedie
typu IDE. systém na zaklade

, L, . , nastavenia zariadeni v

5 Z ponuky, ktora sa objavi, vyberte moznost Boot from CD-ROM systémovom nastaveni.

(Zaviest z mechaniky CD-ROM).
6 Zadajte 1, ¢im spustite ponuku ResourceCD.
7 Zadajte 2, ¢im spustite diagnostiku Dell.

8 Z Cislovaného zoznamu vyberte moznost Run the 32 Bit Dell
Diagnostics (Spustit 32-bitovu diagnostiku Dell). Ak sa
objavia v zozname viaceré verzie, vyberte si verziu vhodnu pre
vasu platformu.

9 Ked sa objavi Hlavna ponuka diagnostiky Dell, vyberte si test,
ktory chcete spustit.

10 Ked sa testy ukoncia, vyberte CD z mechaniky.

11 Zavrite testovaciu obrazovku a vratte sa do obrazovky
Hlavna ponuka. Ak chcete opustit diagnostiku Dell a restartovat
pocitac, zavrite obrazovku Hlavna ponuka.
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Spustanie diagnostiky Dell IDE Hard Drive
Diagnostika Dell IDE Hard Drive je nastroj, ktory testuje pevny disk na
zistenie problému alebo potvrdenie chyby pevného disku.

1 Zapnite pocitac (ak je pocita uz zapnuty, restartujte ho).

2 KedsaobjaviF2 = setup (F2 = Instalacia) v pravom hornom
rohu obrazovky, stlacte <CtrI><Alt><D>.

3 Postupujte podla inStrukcii na obrazovke.

Ak je zobrazena chyba, pozrite "Problémy s pevnym diskom" vo
vasej PouZivatelskej prirucke.

/N\UPOZORNENIE: Bezpeé&nostné
inStrukcie
DodrzZiavajte nasledovné bezpe€nostné pokyny, aby ste zabezpedili svoju viastnu

osobnu bezpecnost, a aby ste napomohli ochranit vas pocita a pracovné prostredie
pred potencialnym poskodenim.

VsSeobecné

¢ Nepokusajte sa opravovat pocita¢ sami, pokial nie ste vySkoleny servisny technik.
Vzdy presne dodrziavajte instrukcie pre instalaciu.

* Ak chcete predist urazu elektrickym prudom, pripojte kable pre napajanie pocitaca
a periférnych zariadeni do spravne uzemnenych zasuviek. Tieto kable obsahuju tri
pozdizne zastréky, aby bolo zabezpe&ené spravne uzemnenie. Nepouzivajte
adaptéry a neodstranujte z kabla vodi¢ uzemnenia. Ak je potrebné pouzit
predlZzovaciu $nuru, pouzite spravne uzemneny kabel s troma vodi¢mi.
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/N\UPOZORNENIE: Bezpe&nostné
inStrukcie (pokracovanie)

* Ak sa chcete vyhnut potencialnemu riziku elektrického zasahu, nepouzivajte pocitac¢
pocas burky s elektrickymi vybojmi.

¢ Ak sa chcete vyhnut potencialnemu riziku elektrického zasahu, nepripajajte ani
neodpajajte ziadne kable, ani nevykonavajte udrzbu, ¢i zmenu konfiguracie tohto
produktu po€as burky s elektrickymi vybojmi.

* Ak vas pocita¢ obsahuje modem, kabel pouzity s modemom musi byt vyrobeny
s minimalnou velkostou vodi¢a 26 jednotiek AWG (American wire gauge)
a s modularnou zastrékou RJ-11, ktora je v sulade s FCC.

« Skor, nez zacénete Cistit svoj pocita¢, odpojte ho z elektrickej zasuvky. Vycistite
pocita¢ jemnou handrickou mierne navih¢enou vodou. Nepouzivajte tekuté alebo
rozprasovacie CistiCe, pretoze moézu obsahovat horlavé zloZky.

* Ak sa chcete vyhnut potencialnemu podkodeniu systémovej dosky, pockajte
5 sekund po vypnuti poCitaa a az potom odpojte od pocitata nejaké zariadenia.

* Ak sa chcete vyhnut skratovaniu vasho pocita€a pri odpajani sietového kabla,
odpojte najskor kabel zo sietového adaptéra na zadnej strane vasho pocitaca
a potom zo sietovej svorky. Ked k pocitacu pripajate sietovy kabel, zapojte najskor
kabel do sietovej svorky a az potom do sietového adaptéra.

* Na ochranu vasho pocitaCového systému od nahlych prechodnych vykyvov v el.
napati pouzite vyrovnavac napétia, kablovy kondicionér alebo UPS.

* PresvedCite sa, Ze na kabloch vasho pocitaca sa ni¢ nenachadza, a Ze nie su
umiestnené tam, kde by mohol na ne niekto stupit alebo sa o ne potknut.

» Do otvorov vo vasom pocitaci nevtlacajte Zziadne objekty. Mohlo by to spésobit
poziar alebo elektricky Sok skratovanim komponentov vo vnatri.

» Pocita¢ umiestnite v dostatoCnej vzdialenosti od radiatorov a zdrojov tepla. Rovnako
nezakryvajte chladiace otvory. Vyhnite sa ukladaniu volnych listov papiera pod
pocitaC. Neukladajte svoj pocitaC do zavretych otvorov v stene alebo na postel,
gauc alebo koberec.

* Dbaijte na to, aby sa na vas pocitac nevyliala tekutina. Ak sa tekutina dostane do
pocitaca, pozrite sa do svojej on-line PouZivatelskej prirucky.
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Pouzivanie vasho pocitaca

Pri pouzivani vasho pocitaca dodrzujte nasledujuce smernice pre bezpeénu
manipulaciu.

A UPOZORNENIE: Nepracujte so svojim pocitacom, ak chyba akykolvek kryt /kryty (ako
napriklad kryty poc€itac¢a, objimky, vyplfiovacie svorky, diely vkladajuce sa do prednych
krytov a podobne).

+ Vas pocitac je vybaveny jednou z nasledujucich moznosti:

-  Elektrické napajanie s pevnym napétim — pocitace s pevnym napajacim
napéatim nemaju na zadnom paneli prepinal pre volbu napétia a je mozné ich
prevadzkovat iba pri jednom napéti (pozrite si regulaény $titok na vonkajsej
strane pocitaca, kde je uvedené jeho prevadzkové napatie).

— Obvod s automatickym uréenim napatia — pocitace s obvodom pre automatické
uréenie napatia nemaju na zadnom paneli prepina¢ na volbu napatia
a automaticky zistia spravne prevadzkové napatie.

- Manuélny prepina€ pre volbu napétia — pocitace s prepinatom pre volbu
napéatia na zadnom paneli je potrebné manualne nastavit na prevadzku pri
spravnom napéti.

Q OZNAMENIE: Ak sa chcete vyhnit poskodeniu vasho poéita¢a manualnym prepinadom pre
volbu napatia, nastavte prepinac na také napatie, ktoré ¢o najblizSie zodpoveda elektrickému
napajaniu vo va$ej lokalite. V Japonsku musi byt prepina¢ pre volbu napétia nastaveny na
115-V aj napriek tomu, Ze siefové napétie je 100 V. Taktiez sa presvedgite, Ze vas monitor
a pripojené zariadenia su elektricky prispdsobené na prevadzku s napajanim, ktoré je k
dispozicii vo va$ej lokalite.

« Skor, nez zacnete pracovat vnutri pocita¢a, odpojte ho zo siete, aby ste zabranili
zasahu elektrickym prudom, alebo poskodeniu systémovej dosky. Urcité
komponenty systémovej dosky spotrebuvaju elektricki energiu vzdy, ked je pocitac
pripojeny do elektrickej siete.
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Pouzivanie vasho poditaca (pokracovanie)

Pri praci vo vnutri vasho pocitaca

Skér, nez otvorite kryt pocitaca, vykonajte v uvedenom poradi nasledujuce kroky.

A UPOZORNENIE: Nepokusajte sa opravit poéitaé sami, okrem pripadov, ktoré su

uvedené a vysvetlené vo vasej on-line dokumentacii pre pocitace Dell alebo
v instrukciach, ktoré vam spoloénost Dell poskytla inym spésobom.

O OZNAMENIE: Ak sa chcete vyhnut potencialnemu poskodeniu systémovej dosky, pockaite

5 sekund po vypnuti pocitaca a az potom odstrante komponent zo systémovej dosky, alebo
odpojte od pocitata nejaké zariadenia.

Nalezitym spdsobom vypnite pocitaC pomocou ponuky operaéného systému.
Vypnite svoj po€ita¢ a vetky zariadenia, ktoré su k nemu pripojené.

Pred pracou vo vnutri poCitaca sa uzemnite tak, Zze sa dotknete nenatretého
kovového povrchu na Sasi, napriklad kovu obklopujuceho otvory pre karty na zadnej
strane pocitaca.

Pri praci vo vnutri pocitaca sa priebezne dotykajte nenatretého kovového povrchu,
aby ste odstranili akykolvek staticky naboj, ktory by mohol poskodit vnutorné
komponenty.

Odpojte pocitac a zariadenia, ako napriklad monitor, z ich elektrickych zasuviek.
Zaroven odpojte vSetky telefénne alebo telekomunikacné pripojenia pocitaca.

Znizi to moznost zranenia alebo el. Soku.

Na vedomie vezmite aj nasledujuce bezpecnostné pokyny:

Ak odpajate kabel, tahajte za konektor alebo za krizok uvolfiova¢a napatia, nie za
kabel samotny. Niektoré kable maju konektor so zapadkovymi okrajmi. Ak odpajate
takyto kabel, pred jeho odpojenim stlacte zapadky. Pri rozpajani konektorov ich
drzte rovhomerne zarovnané voci sebe, aby ste zabranili ohnutiu konektorovych
kolikov. Rovnako pred zapojenim sa presvedcite, Ze oba konektory su spravne
orientované a voci sebe zarovnané.

S komponentami a kartami pracujte opatrne. Nedotykajte sa komponentov alebo
kontaktov na karte. Kartu drzte za jej okraje alebo za jej kovovu upeviovaciu listu.
Komponenty, ako napriklad mikroprocesor, drzte za jeho okraje, nie za jeho koliky.

UPOZORNENIE: Pri nespravnom zavedeni novej batérie méze dojst k vybuchu.
Vymeinte batériu len za rovnaky typ alebo ekvivalentny typ Specifikovany vyrobcom.
Pouzité batérie nevyhadzujte spolu s domacim odpadom. Kontaktujte firmu, ktora ma
na starosti odvoz odpadu a zistite, kde sa nachadza najblizSie miesto odberu
pouzitych batérii.
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K rozniwka: basie  INformacie o sulade s pravnymi
informacie o pravnych pred pismi

predpisoch tykajuce sa

Vasho systtmu ndjdete g\ (Electromagnetic Interference [Elektromagnetické rugenie]) je

v PouZivatel'skej . o o . N , . .

prirucke akykolvek signal alebo ina emisia vyzarovana do volného priestoru

' alebo vytvarana pozdlZ zdrojovych alebo signalovych kablov, ktora by

mohla ohrozit funkciu radiovej navigacie alebo inych bezpeénostnych
sluzieb, pripadne vazne znizuje, rusi, i opakovane prerusuje
radiokomunikacné sluzby.

Va&s pocitacovy systém Dell je tak upraveny, Ze zodpoveda predpisom
tykajucim sa elektromagnetického vyzarovania. Zmeny alebo
modifikacie, ktoré nie su priamo odsuhlasené spolo¢nostou Dell,
mébzu zrusit vase opravnenie pouzivat tento pristroj.
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Opombe, obvestila in oporozila

% OPOMBA: OPOMBA vsebuje pomembne informacije, ki so vam v
pomo¢ pri u€inkovitejsi rabi racunalnika.

O OBVESTILO: OBVESTILO kaze na morebitne poskodbe strojne opreme
ali izgubo podatkov in vam svetuje, kako naj se jim izognete.

A OPOZORILO: OPOZORILO kaZe na morebitne poSkodbe opreme ali
osebne poskodbe, ki so lahko tudi smrtno nevarne.

Podatki v teh navodilih za uporabo se lahko menjajo brez predhodnega obvestila.
© 2000-2002 Dell Computer Corporation. Vse pravice so pridrzane.

Razmnozevanje tega gradiva v katerikoli obliki, brez pisnega dovoljenja
Dell Computer Corporation, je najstrozje prepovedano.

Blagovne znamke, ki jih uporabljamo v tem besedilu: Dell, OptiPlex, in DELL logotip,
so blagovne znamke Dell Computer Corporation; Microsoft in Windows sta registrirani
blagovni znamki podjetja Microsoft Corporation.

Ostale blagovne znamke in imena izdelkov, ki se uporabljajo v teh navodilih, se nanasajo
na lastnike blagovnih znamk in na nazive njihovih izdelkov. Dell Computer Corporation se
odreka vsem pravicam do lastninskega deleza, ki izhajajo iz blagovnih znamk in imen
izdelkov, ki niso njegova last.
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O priro€niku

Ta dokumentacija vsebuje nacine reSevanja tezav ter informacije o
varnosti in o doloc¢enih predpisih za racunalnik Dell™ OptiPlex™.

Zadnjo razli¢ico dokumentacije z vaSega trdega diska lahko dobite na
Dellovi spletni strani support.euro.dell.com.

Urejevalne Stevilke modelov se omenjajo v tem dokumentu; tipi
ustreznih ohisij so navedeni spodaj:

Urejevalne Stevilke modelov in tipi ohisij

DHS = majhno namizno ohisje (SD)
DHP = majhno ohisje (SF)

DHM = majhno ohisje mini stolp (SMT)

Iskanje informacij za vas rac¢unalnik

Kaj iScete? Poiscite tukaj

¢ Diagnosti¢ni program za moj raunalnik CD plos€a z gonilniki in pomoznimi programi
* Gonilniki za moj ragunalnik (znana tudi kot Plo§¢a s sredstvi)

* Dokumentacija za moj racunalnik
AND UTILITIES

* Dokumentacija za mojo napravo

To CD plos¢o lahko uporabljate za dostop do dokumentacije,

zamenjavo in ponovno namesc&anje gonilnikov ali zagon orodij za
diagnostiko.
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Kaj iScete?

Poiscite tukaj

Koda hitrih storitev in Stevilka storitvene
oznake

Microsoft® Windows® Licenéna nalepka
(serijska Sifra izdelka)

Koda hitrih storitev in serijska Sifra izdelka

WWW.DELL.COM

Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX

Windows OS Professional "
OEM Nave Here

IO TFRAT NIRRT 000600
L
X000

Product Key

XKXXKXXX

BCI BBk

NamesS&eno na vasem racunalniku.

Kako naj ponovno namestim svoj
operacijski sistem?

Operacijski sistem CD plosc¢a in Priro¢nik za

namestitev

OPERATING SYSTEM

Reinstallation CD

Installation Guide

Ce ponovno namesc¢ate operacijski sistem, uporabite CD plos¢o z
gonilniki in pomoZnimi programi za ponovno namestitev gonilnikov
za naprave, ki ste jih prejeli skupaj z racunalnikom.

Postopek za odstranjevanje in
zamenjavo delov

Tehni¢na specifikacija

Postopek pri konfiguraciji nastavitev
za sistem

Postopek pri odpravljanju in
reSevanju tezav

ikona Uporabniskega priroénika

Na namizju poisc¢ite in kliknite dvakrat na ikono User's Guides
(Uporabniski priro¢niki) ali enkrat na gumb Start, odvisno od
tega kaksen je vas operacijski sistem, in nato kliknite Help and
Support (Pomo¢ in podpora), da se odpre okno elektronske
dokumentacije, ki je shranjena na vasem trdem disku.
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Kaj iScete?

Poiscite tukaj

* Najnovejsi gonilniki za moj racunalnik
* Odgovori na vprasanja o tehni¢nih
storitvah in podpori

* Elektronski pogovori z drugimi uporabniki

in tehni¢na podpora
* Dokumentacija za moj racunalnik

Dellova podporna spletna stran

support.euro.dell.com

Dellova podporna spletna stran zagotavlja razlicna elektronska

orodja, ki vklju€ujejo:

* Baza znanja — namigi, koristne drobnarije in elektronski te€aji

* Forum kupcev — elektronski pogovor z ostalimi Dellovimi kupci

* Novosti — najnovejSe informacije o komponentah, kot so
pomnilnik, trdi disk in operacijski sistem

* Pomo¢ kupcem — kontakt informacije, stanje narocila,
informacije o garanciji in popravilih

* Nalaganje — najnovejSa dopolnila za gonilnike, popravke
(patches) in programsko opremo

¢ Sklici — racunalniska dokumentacija, lastnosti izdelka, in
podrobna porocila

¢ Stanje klicnih storitev

* Najpomembnej$a tehni¢na vprasanja za
moj racunalnik

* Pogosta vprasanja

* Nalaganje datotek

* Podrobnosti o konfiguraciji mojega
raunalnika

* Pogodba o storitvah za moj racunalnik

Dell Premier podporna spletna stran

Dell Premier podporna spletna stran je narejena po meri podjetij,
drzavne uprave in izobraZevalnih institucij. Ta spletna stran ne bo
dostopna na vseh obmogjih.

* Navodila za delo z Windows XP

¢ Dokumentacija za moj racunalnik in
naprave

Windows XP sredis§¢e za pomo¢ in podporo
1 Kliknite gumb Start, in nato kliknite Pomo¢€ in podpora.
2 Vtipkajte besedo ali frazo, ki opisuje vaso tezavo, nato pa

kliknite ikono puscice.
3 Kliknite temo, ki opisuje vaso tezavo.
4 Sledite navodilom na zaslonu.
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Resevanje problemov

Dell je zagotovil Stevilna orodja, ki vam bodo pomagala, ¢e vas sistem
ne bo deloval, kot je to priCakovano. Za zadnje informacije o
odpravljanju teZzav, ki so na voljo za va$ sistem, si oglejte Dellovo
spletno stran support.euro.dell.com. V razdelku pod naslovom
Pomoc v elektronskem Uporabniskem prirocniku lahko najdete
dodatno razlago o uporabi Dellovega orodja za odpravljanje napak.

Ce resitev problema, ki zadeva va$ radunalnik, potrebuje Dellovo
pomo¢, podrobno opisite napako ter zvocni signal ali vzorec
svetlobnega signala za diagnostiko; na koncu vpisite vaso kodo Hitrega
servisa in Stevilko Servisnega lista. Nato stopite v stik z Dellovim
zastopstvom v kraju kjer se raunalnik nahaja.

Poglejte "Iskanje informacij za vas racunalnik" na strani 191, kjer so
zgledi kode Hitrega servisa in Stevilke Servisnega lista.

Koda Hitrega servisa:

Stevilka Servisnega lista:

Vas racunalnik vsebuje naslednja orodja, ki vam lahko pomagajo pri
reSitvi problema, takrat ko ni drugega elektronskega orodja:

DELLOVA DIAGNOSTIKA — Dell Diagnostika preizku$a razli¢ne komponente v
racunalniku in pomaga pri ugotavljanju vzroka problema. Za nadaljnje
informacije poglejte "Zagon Dellove Diagnostike za IDE trdi disk" na

strani 198.

NASLEDNJI POJAVI LAHKO KAZEJO NA MOREBITNE NAPAKE IN VAM
POMAGAJO PRI ODPRAVLJANJU TEZAV Z RACUNALNIKOM. VEC
INFORMACIJ LAHKO DOBITE V VASEM UPORABNISKEM
PRIROCNIKU. —

LUGKE SISTEMA — Names$ceno na spredniji strani racunalnika
LUCKE DIAGNOSTIKE — Names$ceno na hrbtni strani racunalnika
SISTEMSKO SPOROCILO — Prikaze se na zaslonu vasega monitorja

ZVOCNI SIGNALI — Zaporedje zvoénih signalov, ki jih oddaja vas
racunalnik
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Uporaba CD plosée z gonilniki in pomoznimi programi

Da bi med zagonom operacijskega sistema Windows uporabili CD
plosco z gonilniki in pomoZnimi programi (ki je znana tudi kot CD
plos¢a s sredstvi):

1

Prizgite raCunalnik ter pustite, da se opravi zaCetni zagon, in da se
odpre namizje Windows.

Vstavite CD plo$¢o z gonilniki in pomoznimi programi (ki je znana
tudi kot CD ploSca s sredstvi).

Ce na tem radunalniku prvi¢ uporabljate CD plo§éo z gonilniki in
pomoznimi programi (Drivers and Utilities CD) se bo odprlo okno
ResourceCD Installation (Namestitev z CD plos¢o s sredstvi),
ki vam naznanja, da bo zagela namestitev z uporabo CD plosce z
gonilniki in pomoznimi programi.

Kliknite OK (V redu) za nadaljevanje.

Da bi kon¢&ali namestitev, odgovorite na vprasanja programa za
namestitev, tako kot se bodo pojavljali na zaslonu.

Kliknite Next (Naprej) na zaslonu z Welcome Dell System
Owner (Dobrodoslico lastniku sistema Dell).

Izberite ustrezen System Model (Model sistema), Operating
System (Operacijski sistem), Device Type (Tip naprave) in
Topic (Tem).

Gonilniki za vas sistem

Da bi dobili prikaz seznama gonilnikov naprav za va$ racunalnik:

1

Kliknite My Drivers (Moji gonilniki) v padajoem meniju Tem.

CD plos¢a z gonilniki in pomozZnimi programi pregleda sistemsko
strojno opremo in operacijski sistem ter na zaslonu prikaze
seznam gonilnikov naprav za konfiguracijo vasega sistema.

Kliknite ustrezni gonilnik in sledite navodilom, da bi lahko nalozili
gonilnik vasega sistema.

Za vpogled v vse gonilnike, ki so na voljo za vas ra¢unalnik, kliknite
Drivers (Gonilniki) v padajoéem meniju Tem.

4 OPOMBA: Za dostop
do gonilnikov naprav
ter do uporabniske
dokumentacije morate
uporabiti CD plosCo z
gonilniki in pomoZnimi
programi med zagonom
Windowsov.
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E4 oPOMBA: Ce ste
prejeli sporocilo, da
Diagnostika ne vsebuje
oddelka za pomozne
programe, ravnajte v
skladu z navodili za
zagon Dellove
diagnostike prek CD
plosc¢e z gonilniki in
pomoznimi programi.

Dellova diagnostika

Razlogi za uporabo Dellove diagnostike

Ce opazite, da racunalnik ne deluje kot bi moral, opravite preizkuse, ki
jih navaja poglavje "Re8evanje tezav" v Uporabniskem priro¢niku in
zazenite Dellovo diagnostiko $e preden se obrnete na Dellovo tehni¢no
pomo¢. Z uporabo Dellove diagnostike lahko resite tezavo brez pomoci
Dellove tehni¢ne sluzbe, ¢e pa se vendar obrnete na Dellovo sluzbo,
lahko rezultati preverjanja priskrbijo pomembne informacije, ki jih
potrebujejo usluzbenci Dellove sluzbe za popravila in pomoé&
uporabnikom.

Q OBVESTILO: Ce pride do napake na vasem trdem disku, zaZenite Dell
IDE Hard and Drive Diagnostics [Diagnostiko trdega diska in gonilnikov]
(oglejte si "Zagon Dellove Diagnostike za IDE trdi disk" na strani 198).

Zagon Dellove diagnostike

Vstopite v Nastavitve sistema (System Setup), kot je to opisano v
Uporabniskem priro¢niku, preglejte informacije o konfiguraciji
racunalnika in preverite ali je naprava, ki jo zZelite preizkusiti, prikazana
med nastavitvami sistema in vklopljena.

Zazenite Dellovo diagnostiko bodisi s trdega diska ali prek CD ploSce z
gonilniki in pomoZnimi programi (ki je znana tudi kot ploS¢a s sredstvi).

Zagon Dellove diagnostike z vaSega trdega diska
1 Ugasnite in ponovno zazZenite raCunalnik.
2 Ko se na zaslonu prikaze DELL® logo, takoj pritisnite tipko <F12>.

Ce niste reagirali dovolj hitro in se je Windows logo Ze prikazal,
pocakajte, da se odpre okno z Windows namizjem, nato preko
Start menija ugasnite racunalnik in poizkusite znova.

3 Ko se prikaze seznam naprav za zaCetno nalaganje, izberite z
oznacevanjem (highlight) Boot to Utility Partition (Zacetno
nalaganje za oddelek pomoznih programov) in pritisnite
tipko <Enter>.
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4 Ko se odpre glavni meni Dellove diagnostike, izberite preizkus, ki
ga zelite zagnati.

5 Zaprite okno za preizkus in se vrnite na okno Main Menu
(Glavnega menija). Za izhod iz Dellove diagnostike in ponovni
zagon racunalnika, zaprite okno Glavnega menija.

Zagon Dellove diagnostike prek CD plos€e z gonilniki in pomoznimi
programi
1 Vlozite CD ploSco z gonilniki in pomoznimi programi (znano tudi
kot ploS¢a s sredstvi) v predal za pogon.
2 Ugasnite in ponovno zazenite racunalnik.

Ko se na zaslonu prikaze DELL® logo, takoj pritisnite tipko <F12>.

Ce niste reagirali dovolj hitro in se je Windows logo Ze prikazal,
pocakajte, da se odpre okno z Windows namizjem, nato preko
Start menija ugasnite raCunalnik in poizkusite znova.

3 Ko se prikaze seznam naprav za za¢etno nalaganje, izberite z % OPOMBA: Ta funkcija
oznacevanjem (highlight) IDE CD-ROM Device (IDE CD-ROM lahko spremeni
naprave) in pritisnite tipko <Enter>. zaporedje zaCetnega

zagona le enkrat.

4 Izberite moZnost IDE CD—-ROM naprave iz menija za zacetno Pri naslednjem zagonu
nalaganje s CD plosce. se bo za¢etno nalaganje

racunalnika opravilo v

5 lzberite moznost Boot from CD-ROM (Zacetno nalaganje s skladu z napravami, ki

CD-ROM-a) iz menija, prikazanega na zaslonu. so dolo¢ene pri

. .y . . nastavljanju sistema.
6 Za zagon menija CD ploSce s sredstvi vtipkajte 1.

7 Za zagon Dellove diagnostike vtipkajte 2.

8 lzmed ponujenih moznosti izberite Run the 32 Bit Dell
Diagnostics (zagon 32 bitne Dellove diagnostike). Ce je
nasteto vec razliic, izberite razliCico, primerno za vaso platformo.

9 Ko se odpre glavni meni Dellove diagnostike, izberite preizkus, ki
ga Zelite zagnati.

10 Ko se preizkus konc&a, odstranite CD plosco iz predala.

11 Zavrnitev na Glavni meni, zaprite preizkusno okno. Za izhod iz
Dellove diagnostike in ponovni zagon racunalnika, zaprite okno
Glavnega menija.
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Zagon Dellove Diagnostike za IDE trdi disk
Dellova IDE Diagnostika za trdi disk je program, ki preizkusa trdi disk
zaradi odpravljanja napak ali potrjevanja napake na trdem disku.
1 Prizgite racunalnik (Ce je racunalnik zZe prizgan, vnovi¢ ga
zazenite).

2 Ko se v zgornjem—desnem kotu zaslona prikaze napis
F2 = Setup (F2 = Nastavitev), pritisnite gumbe
<CtrI><Alt><D>,

3 Sledite navodilom na zaslonu.

Ce boste dobili porogilo o napaki, poglejte v "Problemi s trdim
diskom" v vasem UporabniSkem priro¢niku.

/\ OPOZORILO: Varnostna
navodila

Upostevajte naslednja varnostna navodila, da zagotovite lastno varnost in zas¢itite vas
racunalnik in delovno okolje pred morebitnimi poskodbami.

Splosno

+ Ce niste usposobljen serviser, ne poizku$ajte sami popravljati vasega radunalnika.
Vedno skrbno sledite navodilom za namestitev.

* Racunalnik in druge naprave prikljucite le v pravilno ozemljene vti¢nice in tako
preprecite nevarnost elektriCcnega udara. Priklju¢ni kabli so opremljeni s tripolnimi
vtikaci, ki zagotavljajo pravilno ozemljitev. Ne uporabljajte adapterjev, niti z vtikaca
ne odstranjujte noZice za ozemljitev. Ce morate uporabiti podaljSevalni kabel,
uporabite izklju€no trizilni kabel s pravilno ozemljenimi prikljucki.
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/\ OPOZORILO: Varnostna
navodila (se nadaljuje)

* Med nevihtami z grmenjem ne uporabljajte vasega raCunalnika. Tako se izognete
nevarnosti morebitnega elektricnega udara.

* Med nevihtami z grmenjem ne priklju€ujte ali izklju€ujte katerihkoli kablov, niti ne
izvajajte vzdrzevalnih ali rekonfiguracijskih del na njem. Tako se izognete nevarnosti
morebitnega elektricnega udara.

» Ce va$ racunalnik vsebuje tudi modem, mora imeti njegov kabel vodnike z
najmanjsim prerezom 26 AWG (American Wire Gauge [ameriS8ke mere za vodnike])
in RJ-11 modularni vtikag, ki je v skladu s FCC.

* Racunalnik pred Cis¢enjem izkljucite iz elektricnega omrezja. Za CiS€enje
uporabljajte vlazno mehko krpo. Ne uporabljajte tekocih Cistil in razprsilcev, ki lahko
vsebujejo vnetljive snovi.

e Posamezne naprave lo€ite iz ratunalnika Sele potem, ko je minilo najmanj 5 sekund
od izklju€itve samega ra¢unalnika. Tako se izognete morebitnim poSkodbam
sistemske plosce.

* Radunalnik izklju€ite iz omrezja tako, da najprej izvleCete prikljucek na hrbtni strani
racunalnika in potem prikljucek iz omrezja. Ko omrezni kabel priklju€ujete, to storite
najprej na omrezni strani in potem na hrbtni strani racunalnika. Na ta nacin se
izognete mozni nevarnosti, da bi racunalnik pri tem kratko sklenili.

¢ Da bi zavarovali vas racunalniski sistem pred naglim prehodnim zviSanjem ali
padcem napajalne napetosti, uporabite prenapetostno zascito, linijski gladilnik ali
sistem za neprekinjeno napajanje (UPS).

* Poskrbite, da ni ni¢ odloZeno na napajalnih kablih vasega raCunalnika in da le—ti ne
potekajo tako, da bi se lahko kdo obnje spotaknil oz. hodil po njih.

* Ne porivajte predmetov v odprtine na vaSemu ra¢unalniku. Taksno pocCetje lahko
povzro€i pozar ali elektriéni udar zaradi kratkega stika med notranjimi
komponentami.

¢ Racunalnik varujte pred bliZzino radiatorjev in grelnih virov. Ne zapirajte odprtin za
zra€no hlajenje. 1zogibajte se temu, da odlagate papirje pod racunalnik; ne
namesc&ajte ratunalnika v zidne omare, ali na posteljo, zofo ter preprogo.

* Ne raztresajte hrane in ne izlivajte teko¢ine na radunalnik. Ce se bo radunalnik
zmodil, posvetujte se z vasim elektronskim Uporabniskim priroCnikom.
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Kako uporabljate vas
racunalnik

Pri uporabi vasega racunalnika upostevajte naslednje napotke za varno delo.

A OPOZORILO: Racunalnika nikoli ne uporabljajte z odstranjenimi pokrovi, kot so
pokrovi racunalnika, okviri, predaléni nosilci, predali na sprednji plos¢i, ipd.

* Vas rac¢unalnik je opremljen z eno od naslednjih moznosti:

— Napajanje s stalno napetostjo — racunalniki, ki so prirejeni za napajanje s stalno
napetostjo, na zadnji ploS¢i nimajo stikala za izbiro napetosti in delujejo samo pri
eni napetosti (podatek o delovni napetosti najdete na urejevalni nalepki, ki se
nahaja na zunaniji strani racunalnika).

— Tokokrog za samodejno zaznavanje napetosti — racunalniki s tokokrogom za
samodejno zaznavanje napetosti nimajo stikala za izbiro napetosti na zadnji
plo&&i in samodejno zaznajo pravilno delovno napetost.

— Rocno stikalo za izbiro napetosti — ra¢unalnikom s stikalom za izbiro napetosti
na zadnji ploS¢i morate pravilno delovno napetost nastaviti ro¢no.

Q OBVESTILO: Da se izognete poSkodbam ra¢unalnika s stikalom za ro¢no izbiro napetosti,
nastavite stikalo na napetost, ki najbolj ustreza omrezni izmeniCni napetosti v vasSi hiSni
napeljavi. Tako mora biti na Japonskem stikalo za izbiro napetosti nastavljeno na 115-V,
Ceprav je tam v omreZju izmeni€na napetost 100 V. Preverite ali omrezna napetost v vasi
hiSni napeljavi ustreza tudi napetosti, zahtevani za delovanje monitorja in drugih prikljuCenih
naprav (zahtevana napetost je navedena na nalepki s tehni€nimi podatki na hrbtni plo$¢i).

* Pred kakr$nimkoli posegom v racunalnik, le-tega izklju€ite iz napajanja. Tako boste
preprecili elektriCni udar ali poskodbe sistemske ploS¢e. Dolo¢ene komponente
sistemske kartice so pod napetostjo, dokler je raCunalnik priklju¢en na izmeni¢no
napetost.
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Kako uporabljate vas
racunalnik (se nadaljuje)

Izvajanje posegov v racunalnik

Preden odprete pokrov vasega racunalnika, naredite naslednje dejavnosti v navedenem
vrstnem redu.

A OPOZORILO: Ne poizkusSajte svojega racunalnika popravljati sami, razen tako kot je
razlozeno v vasi elektronski Dellovi dokumentaciji ali v navodilih, ki vam jih je na drug
nacin posredovala druzba Dell.

Q OBVESTILO: Da bi preprecili morebitne poSkodbe sistemske ploSCe, po izklopu
raCunalnika poCakajte najmanj 5 sekund, preden z nje odstranite komponento oz. preden
odklopite napravo z raunalnika.

1 Pravilno zaprite (shutdown) vse raunalniSke programe s pomocjo menija
operacijskega sistema.

2 |zkljucite raCunalnik in vse naprave, ki so priklju€ene nanj.

3 Ozemiljite se z dotikom nepobarvane kovinske povrsine na ohisju, take kot je kovina
okrog reZe za kartico na ozadju racunalnika in Sele potem se dotikajte naprav v
notranjosti racunalnika.

Tudi med delom se ob&asno dotikajte nepobarvane kovinske povrsine na ohisju

raCunalnika, da bi sprostili vso stati¢no elektriko, ki lahko poSkoduje komponente.
4 |zvlecite vtikaCe radunalnika in naprav, vkljuéno z monitorjem, iz elektri¢nih vtiCnic.

Odklopite tudi vse telefonske ali telekomunikacijske zveze z racunalnikom.

S tem boste znizali potencial, ki bi lahko povzrocil osebne poskodbe ali
elektri¢ni udar.
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Kako uporabljate vas
racunalnik (se nadaljuje)

Takrat, ko boste to potrebovali dodatno si Se preberite obvestilo, ki je vsebovano v teh
varnostnih priporogilih:

* Priizklopu kabla ne vlecite kabla samega, vendar primite za priklju¢ek ali vtikac.
Nekateri kabli imajo prikljucek z jezickom za zaklepanje; Ce Zelite izklopiti taksen tip
kabla, vtisnite jezi¢ek za zaklepanje, nato pa izvlecite kabel. Konektorje med
razdvajanjem je treba izvle€i enakomerno v eni potezi, da se nobena noZica
konektorja ne bo zvila. Pred spajanjem konektorjev je treba preveriti, ali sta oba
pravilno obrnjena in uravnana.

* S komponentami in karticami ravnajte previdno. Ne dotikajte se komponent in
kontaktov na kartici. Primite kartico za njene robove ali za kovinski montazni nosilec.
Komponente, kot je mikroprocesorski Cip, primite za robove, ne pa za nozice.

A OPOZORILO: Obstaja nevarnost, da nova baterija eksplodira, ¢e je nepravilno
namescena. Zamenjajte baterija le z enako ali zdruzljivo, ki jo priporo¢a proizvajalec.
Izrabljenih baterij se ne sme odlagati med gospodinjske odpadke. Poizvedite pri
podjetju za komunalne storitve, kje lahko izrabljene baterije oddate v recikliranje ali
varno deponirate.

K OPOMBA: Dodatne Informacije o dolo¢enih predpisih

informacije o doloc¢enih
predpisih za vas sistem

EMI (Electromagnetic Interference [Elektromagnetne motnje]) so vsi

lahko poiéete v signali ali zarCenja, oddani v odprti prostor ali preneseni po napajalnih
Uporabniskem prirociku. ali signalnih kablih, ki ogroZajo delovanje radio navigacijskih ali drugih
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varnostnih storitev ter resno zmanjsujejo, ovirajo in veckrat prekinjajo
pooblas€ene radio komunikacijske storitve.

Racunalniski sistem Dell je izdelan tako, da ustreza veljavnim
predpisom za EMI. Vse spremembe, ki jih ni Dell izrecno potrdil, lahko
razveljavijo pravice uporabnika za nadaljnjo uporabo opreme.
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0BS! Meddelande och Viktigt

% 0BS! 0BS! Anger viktig information som hjélper dig att utnyttja
datorsystemet battre.

Q MEDDELANDE: En MEDDELANDE anger antingen risk for skador pa
maskinvara eller dataférlust och forklarar hur du kan undvika problemet.

A VIKTIGT: VIKTIGT indikerar risk for egendomsskada, personskada
eller dddsfall.

Informationen i detta dokument kan éndras utan foregaende meddelande.
© 2000-2002 Dell Computer Corporation. Alla rittigheter forbehalles.

All reproduktion oavsett medel utan skriftligt tillstind fran Dell Computer Corporation &r
striangt forbjuden.

Varumirken som anvinds i texten: Dell, OptiPlex och DELL-logotypen ér varumirken som tillhor
Dell Computer Corporation; Microsoft och Windows ir registrerade varumérken som tillhor
Microsoft Corporation.

Andra varumirken och varunamn kan féorekomma och hinvisar antingen till féretagen som gor
ansprak pa mirkena eller till deras produkter. Dell Computer Corporation avstar fran samtliga
ansprak pa dganderiitt till varumirken och varunamn andra &n sina egna.
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Om denna lathund

Detta dokument innehéller information om problemlésning och sikerhets-
och myndighetsinformation om din Dell™ OptiPlex™ dator.

Besok Dell support webbplats pd support.euro.dell.com for att i tag i den
senaste versionen av dokumenten om din harddisk.

Myndigheternas modellnummer férekommer hela vigen i detta dokument;

motsvarande chassityper visas nedan:

Myndigheternas modellnummer och chassityper
DHS = litet bordsdatorchassi (SD)

DHP = small form factor-chassi (SF)

DIHM = litet minitornschassi (SMT)

Hitta information om datorn

Vad letar du efter? Titta hér
* Ett diagnostiskt program for datorn cd:n Drivrutiner och funktioner (kallas iven
* Drivrutiner f6r datorn ResourceCD)

¢ Dokumentation for datorn

s
S
" OptiPlex” CD for 9

¢ Dokumentation for enheter

Cd:n kan anvindas for att 6ppna dokumentation, installera om
drivrutiner, eller kora diagnostiska verktyg.
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Vad letar du efter? Titta har
* Expresskod och servicenummer Expresskod och produktnyckel
o Microsoft® Windows® Licensetikett
(produktnyckel) WWW.DELL.COM

Service Tag: XXXXX
Express Service Code: XX-XXX-XX

IO TERAT NIRRT 000600

Ly [Enli 4}
X000

Product Key

XKXXKXXX

Finns pa datorn.

www.dell.com

* Ominstallera operativsystemet Cd med operativsystem och installationsguide

N

Reinstallation CD
W2K + SP1
DeAL

Om operativsystemet installeras om, anvind cd:n Drivrutiner och
funktioner for att installera om drivrutinerna som medféljde datorn.

* Ta bort och byta ut delar Ikonen Anvandarhandhok
* Tekniska specifikationer
* Konfigurera systeminstillningar

* Felsokning och problemlésning

Beroende pé operativsystemet, dubbelklicka ikonen User’s Guides
(Anvindarhandbok) p skrivbordet cller klicka pa Start och sedan pa
Help and Support (Hjilp och stod) for att 6ppna den elektroniska
dokumentationen som ir lagrad pd hérddisken.
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Vad letar du efter?

Titta har

Senaste drivrutiner for datorn

Svar pé tekniska service- och
supportfrigor

Onlinediskussioner med andra anvindare
och teknisk support

Dokumentation fér datorn

Dell Support webhplats

support.euro.dell.com

Dell Support webbplats har flera onlineverktyg, inklusive:

* Knowledge Base — forslag, tips och kurser online

* Customer Forum — onlinediskussion med andra Dellkunder

* Uppgraderingar — uppgraderingsinformation om komponenter,
t.ex. minne, harddisk och operativsystem

* Kundtjinst — kontaktinformation, bestillningsstatus, garanti- och
reparationsinformation

* Filer for nedladdning — drivrutiner, patches och
programvaruuppdateringar

* Referens — datordokumentation, produktspecifikationer och
vitbécker

Servicesamtalsstatus

De viktigaste tekniska frigorna f6r datorn
Vanliga frigor

Filnedladdningar

Detaljer om datorns konfiguration

Servicekontrakt for datorn

Dell Premier Support webhplats

Dell Premier Support webbplats dr anpassad for foretags-, regerings-
och utbildningskunder. Denna webbplats kanske inte finns tillginglig
1 alla regioner.

Anvinda Windows XP

Dokumentation fér datorn och
dess enheter

Windows XP Hjdlp- och supportcenter
1 Klicka pé Start och sedan pd Hjilp och Support.

2 Skriv ett ord eller en mening som beskriver problemet och klicka
pé pilikonen.

3 Klicka pa det avsnitt som behandlar problemet.

4 F'6lj anvisningarna som visas pa skirmen.
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Problemldsning

Dell tillhandahdller ett antal verktyg som kan hjilpa dig om systemet inte
beter sig som vintat. Du hittar den senaste felsokningsinformationen for
systemet pé Dell support webbplats pd support.euro.dell.com. Du kan ocksé
hitta beskrivningar av Dell felsckningsverktyg i avsnittet som heter "Hjilp" i
din Anvandarhandbok online.

Om det uppstar datorproblem som kriver hjilp fran Dell, skriv en detaljerad
beskrivning av felet, pipkoder eller diagnostiska lampménster; skriv in din
expresskod och ditt servicenummer nedan och kontakta sedan Dell frin
samma plats som datorn befinner sig.

Se "Hitta information om datorn" pd sidan 207 for att se exempel péd
expresskod och servicenummer.

Expresskod

Servicenummer:

Datorn innehéller foljande verktyg som kan hjilpa dig att 16sa ett problem:

DELL DIAGNOSTIK — Dell Diagnostik testar olika komponenter i datorn och
hjélper till att identifiera orsaken till datorproblemen. For ytterligare
information, se "Starta Dell Diagnostik" pa sidan 212.

FOLJANDE FUNKTIONER KAN INDIKERA EVENTUELLA FEL OCH
HJALPA DIG ATT FELSOKA ETT DATORPROBLEM. SE
Anvandarhandboken om DU BEHOVER MER INFORMATION —

SYSTEMLAMPOR — P3 datorns framsida
DIAGNOSTISKA LAMPOR — P3 datorns baksida
SYSTEMMEDDELANDEN — Visas pd skirmen

PIPKODER — En scric horbara ljudsignaler kommer frin datorn
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Anvandning av cd:n Drivrutiner och funktioner

Anviinda cd:n Drivrutiner och funktioner (kallas ocksa ResourceCD) niir du
kér operativsystemet Windows:

1 Sitt igng datorn och 1t den starta till Windows skrivbord. % 0BS! Fér att 6ppna
enhetsdrivrutiner och
anvandardokumentation
méste du anvanda cd:n
Drivrutiner och funktioner
medan du kor Windows.

2 Stoppa in cd:n Drivrutiner och funktioner i cd-enheten.

Om du anvinder cd:n Drivrutiner och funktioner for forsta gdngen pé
datorn, 6ppnas fonstret ResourceCD Installation f6r att informera dig
om att cd:n Drivrutiner och funktioner ir pé vig att borja installeras.

3 Klicka OK for att fortsiitta.

Avsluta installationen genom att besvara de ledtexter som
installationsprogrammet visar.

4 Klicka Next (Nista) pd skirmen Welcome Dell System Owner
(Vilkommen, Dell systemigare).

5 Vilj limplig System Model (Systemmodell), Operating System
(Operativsystem), Device Type (Enhetstyp), och Topic (Avsnitt).

Drivrutiner for datorn
Visa en lista av enhetsdrivrutiner for datorn:
1 Klicka My Drivers (Mina drivrutiner) i rullgardinsmenyn Avsnitt.

Cd:n Drivrutiner och funktioner skannar datorns maskinvara och
operativsystem och listar sedan enhetsdrivrutiner for din
systemkonfiguration pa skdrmen.

2 Klicka pé den tillimpliga drivrutinen och f6lj anvisningarna for att
himta drivrutinen till datorn.

For att granska alla tillgingliga drivrutiner f6r datorn, klicka pd Drivers
(Drivrutiner) i rullgardinsmenyn Avsnitt.
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4 0BS! 0m du farett
meddelande som sager att
ingen "Diagnostics utility
partition (diagnostisk
funktionspartition)" kan
hittas, f6lj anvisningarna
om hur man kor Dell
Diagnostik frén cd:n
Drivrutiner och
funktioner.

Dell Diagnostik

Nar kan du anvanda Dell Diagnostik

Om du har problem med datorn, utfér kontrollerna i "Lésa problem” i
Anvindarhandboken och kor Dell Diagnostik innan du kontaktar Dell for att
fa teknisk hjilp. Att kora Dell Diagnostik kan hjilpa dig att l6sa problemet
utan att behova kontakta Dell. Om du behéver kontakta Dell kan resultaten
frin testerna ge viktig information for Dells service- och supportpersonal.

Q MEDDELANDE: Om harddisken orsakar problem, kor
Dell IDE Hard Drive Diagnostik (Dell IDE-h&rddiskdiagnostik)
(se "Kora Dell IDE-harddiskdiagnostik" pa sidan 213).

Starta Dell Diagnostik

Ga till systeminstallation sasom forklaras 1 Anvdandarhandboken, ga igenom
datorns konfiguration och forsikra dig om att enheten som du vill testa syns
pd systeminstallationskirmen och att den dr aktiv.

Starta Dell Diagnostik antingen frin hdrdisken eller frin cd:n Drivrutiner
och funktioner (kallas ocksd ResourceCD).

Starta Dell Diagnostik fran harddisken
1 Sting av och starta om datorn.
2 Nir DELL® logotypen visas, tryck pi <F12> omedelbart.

Om du vintar for linge och Windows-logotypen visas, fortsitt att
vinta tills du ser skrivbordet i Windows. Sting sedan av datorn via
Start-menyn och forsok igen.

3 Nir startenhetslistan visas, markera Boot to Utility Partition
(Starta till funktionspartitionen) och tryck pd <Enter>.

Vilj den test du vill kora nir huvudmenyn i Dell Diagnostik visas.

5 Sting testskirmen for att dtervinda till skirmen med Main Menu
(Huvudmenyn). Sting skirmen Huvudmeny for att limna Dell
Diagnostik och starta om datorn.
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Starta Dell Diagnostik fran cd:n Drivrutiner och funktioner
1 Sitt in cd:n Drivrutiner och funktioner i cd-enheten.
2 Sting av och starta om datorn.

Nir DELL logotypen visas, tryck pd <F12> omedelbart.

Om du vintar for linge och Windows logotypen visas, fortsitt att
vinta tills skrivbordet 1 Windows visas. Sting sedan av datorn via
Start-menyn och forsok igen.

3 Nir startenhetslistan visas, markera IDE, CD-ROM Device (IDE 4 0BS! Denna funktion
cd-rom-enhet) och tryck pid <Enter>. dndrar startsekvensen en
) ) . enda gang bara. Nésta
4 Vilj alternativet IDE CD-ROM Device (IDE cd-rom-enhet) frin g&ng du startar datorn,
cd:ns startmeny. startar den fran den enhet

som specificerats i

5 Vilj alternativet Boot from CD-ROM (Starta frin cd-rom) frén den , ,
systeminstallationen.

meny som visas.
6 Skrivin 1 for att starta ResourceCD-menyn.
7 Skrivin 2 for att starta Dell Diagnostik.

8 Vilj Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Kor 32-bitars Dell Diagnostik)
frin den numrerade listan. Om flera versioner finns listade, vilj den
version som limpar sig for din plattform.

9 Vilj den test du vill kéra nir Dell Diagnostik huvudmeny visas.
10 Tag bort cd:n nir testerna ir klara.

11 Sting testskdrmen for att dtervinda till skirmen med Huvudmenyn.
Sting skirmen Huvudmeny for att limna Dell Diagnostik och starta
om datorn.

Kora Dell IDE-harddiskdiagnostik

Dell IDE-hérddiskdiagnostik 4r en funktion som testar hirddisken for att
felsoka eller bekrifta ett fel pa hirddisken.

1 Sitt igdng datorn (om datorn redan ér igdng, starta om den).

2 NirFrF2 = Setup (F2 = Installation) visasidet dvre hogra
hornet av skirmen, tryck pad <Ctrl><Alt><D>.

3 [6lj anvisningarna pé skdrmen.

Om négot fel rapporterats, se "Harddiskproblem" i
Anvindarhandboken.
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AVIKTIGT: Sakerhetsinstruktioner

Anvind f6ljande sikerhetsriktlinjer for att virna om din personliga sikerhet och for att skydda
din dator och arbetsmilj6 frin skaderisk.

Allmant

Férsok inte serva datorn sjilv sivida du inte dr utbildad servicetekniker. Folj alltid
installationsanvisningarna noggrant.

Fér att undvika elstotar ska kablarna till datorn och kringenheterna kopplas till korrekt
jordade eluttag. For att garantera korrekt jordning ér dessa kablar utrustade med korrekt
jordade kontakter. Anvind inte adapterkontakter och utfér inga dndringar pd
jordningskabeln. Om du maste anvinda en férlingningssladd ska den vara férsedd med en
korrekt jordad kontakt.

Anvind inte datorn vid dska for att undvika risker for elektriska stotar.

Koppla inte in eller bort ndgra kablar och utfér inte underhall eller omkonfigurering av
denna produkt om det dskar for att undvika risk for elektriska stétar.

Om datorn innehiller ett modem ska kabeln till modemet tillverkas med en minsta
tvdrsnittsyta pd 26 American wire gauge (AWG) och en FCC-kompatibel R]-11 modulir
kontakt.

Koppla bort datorn fran eluttaget innan du rengér den. Rengér datorn med en mjuk trasa
fuktad med vatten. Anvind inte flytande eller sprayrengéringsmedel som kan innehilla
brandfarliga dmnen.

Vinta i 5 sckunder efter datorn stangts av innan du kopplar bort enheter fran datorn fér
att undvika skador pa systemkortet.

Fér att undvika kortslutning av datorn nir du kopplar bort en nitverkskabel, koppla forst
bort kabeln fran nitverkskortet pa datorns baksida och dérefter frian nitverksjacket. Nar
du kopplar in en nitverkskabel till datorn, koppla forst in kabeln i nitverksjacket och
sedan i niitverkskortet.
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AVIKTIGT: Sakerhetsinstruktioner (fortsattning)

For att skydda datorn fran plétsliga, kortvariga spanningsokningar eller -minskningar
anvind oéverspinningsskydd, stromkonditionerare eller avbrottstri kraftenhet
(UPS: uninterruptible power supply).

Se till att ingenting stdr pa datorns kablar och att kablarna inte ligger pd sidant sitt att
man kan trampa p4, eller snubbla éver dem.

Tryck inte in féremdl 1 datorns 6ppningar. Detta kan orsaka brand eller elst6tar dd interna
komponenter kortsluts.

Hall datorn borta frin element och virmekillor. Se ocksd till att ventilationséppningarna
inte blockeras. Undvik att ligga 16sa papper under datorn och still inte datorn i ett
viggskap eller pé en sing, soffa eller matta.

Spill inte mat eller vitskor pd datorn.Lis anvisningarna i Anvdndarhandboken om datorn
blir vét.

Anvandning av datorn

lakttag foljande sdkerhetsriktlinjer ndr du anvinder datorn.

A VIKTIGT: Se till att alla skydd (inklusive datorkapa, ramar, konsoler, delar till

frampanelen, osv.) sitter pa plats innan du anvander systemet.
Datorn ir forsedd med endera av féljande:

- Ett kraftaggregat med fast instilld spinning — datorer med sdana kraftaggregat har
ingen spanningsviljaromkopplare pd baksidan och fungerar bara vid en spinning (se
driftspanningen pd myndighetsetiketten pd datorns utsida).

—  En krets som automatiskt kinner av spinningen — datorer med
spanningsavkidnnande krets har inte nigon spianningsviljaromkopplare pd baksidan
utan kinner automatiskt av ritt driftspénning.

—  En manuell spidnningsviljaromkopplare — datorer med en
spanningsviljaromkopplare pd baksidan méste manuellt stillas in for korrekt
driftspinning.

f
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Anvandning av datorn (fortsattning)

Q MEDDELANDE: For att undvika att skada en dator med manuell spanningsvaljaromkopplare
skall omkopplaren stillas in pa den spdnning som &r ndrmast den véxelspanning som finns dir du
befinner dig. I Japan skall spadnningsvéljaromkopplaren stéllas in pd 115 V trots att ndtspanningen
i Japan ar 100 V. Se ocksa till att bildskdrmens och annan kringutrustnings elektriska markning
stammer med den vaxelspanning som finns dar du befinner dig.

* Koppla bort nitsladden for att forhindra elektriska stotar eller skada pé systemkortet
innan du paborjar arbete inuti datorn. Vissa komponenter 1 systemkortet blir
stromférsorjda nirhelst datorns nitsladd ir inkopplad.

Arbeta inuti datorn

Utfor nedanstdende steg 1 f6ljdordning innan du 6ppnar datorkdpan.

A VIKTIGT: Forsok inte sjalv utfora service pa datorn, utom sadan service som finns
forklarad antingen i Dell online-dokumentation eller i andra anvisningar som Dell
forsett dig med. Folj alltid service- och installationsinstruktionerna noga.

Q MEDDELANDE: Vinta 5 sekunder efter att du sténgt av datorn innan du avldgsnar ndgra
komponenter fran systemkortet eller kopplar bort ndgon enhet fran datorn fér att undvika skador pd
systemkortet.

1 Utfor en korrekt avstingning av datorn med anvindning av operativsystemets meny.
2 Sting av datorn och alla enheter anslutna till datorn.

3 Jorda dig sjilv genom att vidréra en omdlad metallyta pa chassit, t.ex. metallytan runt
kortplatséppningarna pd datorns baksida, innan du rér vid ndgonting inuti datorn.

Medan du arbetar ska du di och di vidréra en omélad metallyta pd datorchassit for att
leda bort eventuell statisk elektricitet som kan skada interna komponenter.

4 Koppla bort datorn och kringenheterna, inklusive bildskdrmen frin sina eluttag. Koppla
ocksd bort alla telefon- och telekommunikationsledningar frin datorn.

Detta reducerar risken for personskador och elstotar.
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Anvandning av datorn (fortsattning)

Dessutom skall du iaktta foljande sikerhetsriktlinjer nar sa ar tillimpligt:

Nir du kopplar loss en kabel ska du dra 1 dess anslutning eller i stressoglan, inte 1 sjilva
kabeln. Vissa kablar har anslutningar med ldstabbar. Om du kopplar loss denna typ av
kabel ska tabbarna tryckas in innan du kopplar loss kabeln. Nir du drar isir anslutningarna
ska de hillas rakt for att undvika att anslutningsstiften bojs. Se ocksd till att bada
kontakterna dr korrekt vinda och inriktade innan du ansluter kabeln.

Hantera komponenter ock kort med varsamhet. Ror inte vid komponenterna eller
kontakterna pa ett kort. Hall kortet i kanterna eller pd metallkonsolen. Hall komponenter
som mikroprocessorer och liknande i kanten, inte i stiften.

A VIKTIGT: Det finns risk for att batteriet exploderar om det installeras felaktigt.

Byt endast ut hatteriet mot samma eller motsvarande typ som rekommenderas av
tillverkaren. Slang inte bort batteriet med hushallssoporna. Kontakta din lokala
sophanteringsmyndighet for att fa reda pa var du kan lamna hatteriet.

Fal‘ESkl‘iftEI‘ % OBS! Ytterligare

EMI (Electromagnetic Interference [Elektromagnetisk storning]) ar

foreskrifter betraffande
systemet finns i

de signaler eller emissioner som utstrilas i luften eller leds utmed kraft- Anvéndarbandboken.
eller signalkablar och som hotar radionavigerings- och andra

sikerhetstjinster, eller som allvarligt férsamrar, hindrar eller upprepat

avbryter licensierade radiokommunikationstjinster.

Delldatorn ir konstruerad att uppfylla tillimpliga foreskrifter betriffande

EMI (elektromagnetiska stérningar). Andringar eller modifikationer som

inte uttryckligen godkints av Dell kan gora att anvindaren inte far fortsétta

att anvinda utrustningen.
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